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Neumärker ist der traditionsreiche deutsche Hersteller 
für professionelle Gastronomiegeräte. Zu den Kunden 
des umfangreichen Programms gehören Restaurants, 
Bars, Hotels, Imbisse, Snack- und Fast-Food-Shops, 
Systemgastronomien und Schausteller.
Mit dem Anspruch, Ideengeber für die Gastronomie zu 
sein, fi nden sich in der Produktpalette viele Innovationen 
und besondere Konzepte für die Restaurant- und Event-
Küche. Bekannt ist Neumärker vor allem als Manufaktur 
für die besonderen Waffelgeräte in zahlreichen 
Variationen.
Fertigungsstandort für die in Deutschland hergestellten 
Produkte ist Hemer. Darüber hinaus ergänzt Neumärker 
sein Produktprogramm rund um die Gastronomie durch 
Qualitätsprodukte aus dem In- und Ausland.
Gegründet im Jahr 1894 verfügt Neumärker über 
lange Erfahrung in vielen Bereichen der Gastronomie 
und entwickelt Lösungen, die in unsere moderne Welt 
passen, ohne die Verlässlichkeit und den Service des 
Familienunternehmens zu vernachlässigen.

Neumärker is the traditional German producer of 
professional catering equipment. Among the customers 
of the large range of products are restaurants, bars, 
hotels, diners, snack and fast-food shops, restaurant 
chains and showmen.
With the intention to be a provider of ideas for 
gastronomy and catering Neumärker offers many 
innovations and special concepts for restaurants and 
events. Neumärker is especially known as a factory of the 
outstanding waffl e makers in many variations.
The production site for the in Germany manufactured 
products is Hemer. Additionally Neumärker complements 
its program line with quality equipment from all over the 
world.
Founded in the year 1894 Neumärker has much 
experience in many areas of gastronomy and develops 
solutions that fi t in our modern world without 
disregarding the reliability and service of the family 
enterprise.



Ernst Neumärker GmbH + Co. KG
Lohstraße 13 · 58675 Hemer · Postfach 4063 · 58663 Hemer

Tel. 0 23 72 / 9 27 40 · Fax 0 23 72 / 33 04 · E-Mail: info@neumaerker.de · Internet: www.neumaerker.de

Verkauf - Deutschland:
Fax 0 23 72 / 33 04


Fachverkauf + Beratung
Roswitha Schlücking
Telefon 0 23 72 / 92 74-18
r.schluecking@neumaerker.de


Auftragsbearbeitung
Elke Steinhoff
Telefon 0 23 72 / 92 74-31
e.steinhoff@neumaerker.de


Service Ersatzteile + Reparatur 
Annette Frohwein
Telefon 0 23 72 / 92 74-15
a.frohwein@neumaerker.de


Orgaleitung Versand + Vertrieb 
Andrea Dröge
Telefon 0 23 72 / 92 74-27
Fax 0 23 72 / 92 74-35
a.droege@neumaerker.de

Export:
Fax +49 (0) 23 72 / 92 74-33


Exportleitung:
Stefanie Slatosch
Telefon +49 (0) 23 72 / 92 74-17
s.slatosch@neumaerker.de


Exportabwicklung - Welt 
Claudia Bingen
Telefon +49 (0) 23 72 / 92 74-34
c.bingen@neumaerker.de


Exportabwicklung - Europa 
Judith Pinhammer
Telefon +49 (0) 23 72 / 92 74-68
j.pinhammer@neumaerker.de


Technik und Entwicklung
Peter Hülle
Telefon 0 23 72 / 92 74-22
Fax 0 23 72 / 92 74-44
p.huelle@neumaerker.de

Außendienst Deutschland:


Außendienst - Nord-West 
Harald Taubert
Mobil 01 71 / 3 64 00 06
Fax 0 23 73 / 6 35 75
h.taubert@neumaerker.de


Key Account Manager - Ost
Lutz Hirche
Mobil 01 77 / 6 33 72 19
Tel./Fax 0 35 28 / 41 40 36
lutzlhss@aol.com


Handelsvertretung - Süd
Holger Wörz
Mobil 01 71 / 4 40 08 80
Fax 0 62 62 / 91 84 45


Betriebsleitung
Michael Neumann
Telefon 0 23 72 / 92 74-23
Fax 0 23 72 / 92 74-21

Marketing:
Fax 0 23 72 / 92 74-36


Marketing + Messe-Fachverkauf
Ilona Mielke
Telefon 0 23 72 / 92 74-16
i.mielke@neumaerker.de


Werbung + Design
Christian Bürger
Telefon 0 23 72 / 92 74-28
c.buerger@neumaerker.de


Geschäftsführung: 
Wolfgang Hellwinkel
Telefon 0 23 72 / 92 74-10
w.hellwinkel@neumaerker.de
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Our machines are built for professional use only, 
they are not suitable for private households.
We only sell to tradesmen.
WEEE-Reg.-Nr. DE 61709673.
Cancellation of ordered articles we kindly ask by fax!
If you want to build in the units, please ask for the 
measurements in writing. The measurements are given 
in width / depth / height.
All cooling units with a compressor are built for the 
stationary use as to CE norm. For mobile use please ask
for a written confirmation.
All mentioned measurements are approx. measurements 
without obligation. We reserve the right for changes in 
technical measurements and optical improvements. 
Differences in price specially at changes of validity or
foreign exchanges are reported in the order confirmation. 
The prices are valid from on March 2010.
Freight charges on request.
Returning of goods see our general trading conditions
page 164 (AGB´s).
Our general terms of trading and delivery please see 
page 164.

Unsere Geräte sind ausschließlich für den 
professionellen Gebrauch konzipiert und 
nicht in Privathaushalten einzusetzen. 
Wir verkaufen daher nur an Gewerbetreibende.
WEEE-Reg.-Nr. DE 61709673
Stornos von bestellten Artikeln erbitten wir 
schriftlich per Fax!
Für Einbauzwecke fordern Sie die Maße 
bitte schriftlich an. Maße in mm B / T / H.
Nicht alle Geräte sind einbaufrei gegeben.
Alle kompressorbetriebenen Kühlgeräte sind laut 
CE-Vorschrift für den stationären Bedarf gebaut. 
Für den mobilen Bedarf ist eine schriftliche 
Rückversicherung anzufragen.
Alle angegebenen Maße sind unverbindliche ca-Maße.
Technische Maße und optische Veränderungen durch 
Neuentwicklungen behalten wir uns vor.
Preisabweichungen speziell bei Valuta- und 
Devisenänderungen werden spätestens mit der 
AB bekanntgegeben.
Preisstand März 2010.
Spedition-Frachtkosten auf Anfrage.
Rückgaberecht siehe Seite 164 (AGB‘s).
Bearbeitungsgebühren und Kostenvoranschläge 
siehe Seite 164.
Unsere allgemeinen Geschäfts- und Lieferbedingungen 
siehe Seite 164.
Glas- und Transportbruchschäden siehe Seite 165.

Wichtig

Important

FHA, Singapur 20. 04. - 23. 04. 2010
ÖBA-ÖKONDA, Wels 24. 04. - 27. 04. 2010
Iffa, Frankfurt 08. 05. - 13. 05. 2010

Sachsenback, Dresden 11. 09. - 13. 09. 2010
Hogatec, Düsseldorf 12. 09. - 15. 09. 2010
Evenord, Nürnberg 09. 10. - 10. 10. 2010
Südback, Stuttgart 16. 10. - 19. 10. 2010
Inoga, Erfurt 17. 10. - 19. 10. 2010
Hanse Gastro, Rostock 31. 10. - 03. 11. 2010

Hoga, Nürnberg 16. 01. - 19. 01. 2011
Hogatrends, Karlsruhe 19. 02. - 22. 02. 2011
Internorga, Hamburg 11. 03. - 16. 03. 2011

Messen Exhibitions

Waffeleisen 4-16
Event-Waffeleisen 4
Waffeltisch 5
Backsystem 6-8
Brüsseler SWiNG 9
Waffel-Rotation 10
Stiel-/ + Standard-Waffeleisen 11-14, 16

Verkaufswagen
Mobile Verkaufswagen 15
Mobile Kleinstände 21

Crêpes 18-23
Event-Crêpes 22

Hamburger-
Durchlauftoaster 46

Kochplatten 51-55

Kochgeschirr 58-60

Cappuccino-Creamer 67

Orangenpressen 102-103

Zitruspressen + Mixer 104-109

Schokoladenwärmer 112

Besteckpoliermaschinen 119

Chicken Show Grill 122

Churrasco 123

Heizstrahler 148-149

Thermo / Warmhalten 79-83
Tibet-Linie 80-81

Aufschnittmaschinen 128-129
Royal Cut 128

Potato Lolly 136

Buffet 70-78
Smart Collection 76-77

Tapas- und Sushi-Bars 94+95

Elegance
Wärm- und Kühlvitrinen 90

Highlights
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A
Abfalleimer 137, 155
Ananasausstecher 141
Ananasschäler 141
Apfelschneider 
+ Schäler + Teiler 142
Auberginen-/Zucchinischneider 139
Aufsatzbord 143
Aufschnittmaschinen 128, 129
Ausstechmatten 162

B
Baguetteschneider 156
Bain-Marie 41, 163
Barbeque-Grill 31
Besteckköcher 143
Besteckkasten 143
Besteckpoliermaschinen 119
Besteckständer 75
Bräter 27, 29
Brezelständer 74
Brotschneidebrett 75
Buffet-Menage 70
Buffet-Bars warm/kalt 91
Buffetvitrinen 74, 76
Buffetwärmer 71
Buffet-Wärmeleuchten 79

C
Capuccino Creamer 67
Cerangrill + Griddleplatten 27
Cerankochplatten 51-53
Chafing-Dish + Heizer 72, 76
China-Tisch-/Standgeräte 61
Churrasco-Grill 123
Crêpesgeräte 18-22
Crêpes-Mix 159
Crêpes-Worker 23
Crêpes-Zubehör 159, 160
Currywurstschneider 38

D
Dampfgarer 40
Donutgeräte  8, 12
Donutgeräte Präsenter 
+ Zubehör 74, 159
Dosenöffner 137
Dressingspender 39
Dressingwärmer 39
Durchlaufofen Pizza- 
+ Flammkuchen 46

E
Eierkocher 36, 45
Eierschneider 140
Eiscrusher 101
Eiskühlaufsätze 99, 100
Eismaschinen 99
Eiswaffel-Zubehör 159
Eiswürfelbereiter 
+ 3-fach-Kombination 101

F
Fettentsorgungsbehälter 134
Fleischwölfe 130
Friteusen, Tisch + Stand 134, 135
Frucht-Elektroschäler 142

G
Gaskocher + Hockerkocher 56, 57
Gas-Kombi-Tisch-
+ Standbräter 32, 33
Gebäckwärmer 84
Gemüsehobel 140
Gemüseschneider + Scheiben 138, 140
Gemüsezentrifugen 106, 107
Getränkekühler 97

Gewürz- + Speisenbehälter 70, 143
Gitarrenschneider 140
Glühweinerhitzer 113, 114
GN-Schalen 157
Granitageräte 96
Griddleplatten 27-29
Grillgeräte 24-27
Grill-Zubehör 160
Gyros-Geräte + Gyros-Messer 124

H
Hähnchengrills 120, 122
Hamburger Durchlauftoaster 46
Handstabmixer 131
Handwaschbecken 147
Heißluftöfen 48, 49
Heißluftöfen-Zubehör 160
Heißwasserspender 114
Heizstrahler 148, 149
Hockerkocher 57
Hot-Dog-Rollergrills 34
Hot-Dog-Wärmer 36, 37, 151
Hygiene 118

I
Induktions-Kochplatten 54, 55
Induktions-Pfannen 54, 58, 60
Induktions-Wok 54, 55
Insektenvernichter 146

K
Kaffeemaschinen 64-65
Kaffee-Zubehör 160, 161
Kartoffelbacköfen 62, 63
Kartoffelschälmaschine 136
Käse- + Paniermehlreibe 132
Ketchup-/Senfspender 39
Kettentoaster 46, 47
Knödeldämpfer 151
Kochplatten 51-55
Konfitürenbar 75
Küchenwaagen 145 
Kühlvitrinen + Kühltheken 86-90, 92-95, 98

L
Lavastein-Grills 30
Leberkäswärmer 80
Lockenschneider 136, 140

M
Melonenteiler 142
Messersterilisator 154
Mikrowellen 50
Milchaufschäumer 67
Milchdispenser 77
Mixer 105, 108, 109
Müsliflöten + Dispenser 75, 77

N
Nachowärmer 151
Nudelkocher 132
Nudelmaschinen 133
Nudelteigausroller 133

O
Obstzentrifugen 106, 107
Orangenpressen 102-105, 109
Orangenteiler 142

P
Panini-Grill 24
Pfannen 58-60
Pizza-Öfen 125-127
Pizza-Schaufeln 162
Pizza-Schneidbrett 126
Pizza-Vitrine 127
Poffertjesdispenser 158
Poffertjesmaschinen 16
Poffertjes-Mix 158
Popcornmaschinen 150
Popcornzubehör 162
Pommesschneider 136
Pommeswärmer 82
Potato Lolly 136
Preßhamburger 130
Puderzuckersiebe 158

Inhaltsverzeichnis von A-Z

R 
Raclettegeräte 73
Regale 154
Reibekuchenbräter 33
Reiskocher, Reiswärmer 153
Rollengrills 34, 151

S
Saftdispenser 77
Sahnemaschinen 67
Salamander 42, 43
Salatbar 91
Salatschneider 140
Samowar 66
Sandwichtoaster 44
Servier-, Abräum- +
Transportwagen 155, 157
Slushgeräte 96
Snackwellen 156
Spaghetti-Eisgerät 100
Spätzlehobel 132
Speiseeis-Vitrinen 100
Spießtoaster 37
Sushi-Vitrinen 95
Suppenstation 72
Suppentöpfe 110, 111

Sch
Schokoladen-Fountainen 116, 117
Schokoladendispenser 112
Schokoschmelzer 115, 158
Schuhputzmaschine 154

T
Tapas-Vitrinen 94, 95
Tartelettgerät, Platten 
+ Zubehör 17, 162
Tassenwärmer 68
Teigausrollmaschinen 125
Teigdispenser 158
Teigknetmaschinen + Rührer 131
Tellerwärmer + -Spender 69
Toaster 44-47
Tomatenschneider und -teiler 139
Tortenvitrine 86, 98
Tranchierplatten 81, 83
Transportwagen 155, 157

U
Universalschäler 140

V
Vacuumiergeräte 144
Vario-Rack 75
Verkaufsreiter 156
Verkaufswagen 15, 21

W
Waffeleisen 4-14, 16
Waffelmix 158
Waffel-Zubehör 158-159
Warmhalteplatten 64, 78
Warmhaltevitrinen 84, 85, 87, 88,
 90, 98
Wärmebrücken 80-83
Wämeleuchten 79
Wassergrill 35
Wasserstationen 147
Weinkühlschrank 89
Weinregale 154
Wok-Pfannen 52, 54, 60
Wok-Tisch- + Standgeräte 54, 55, 61
Wrap-Präsenter 156
Würstchenwärmer 36, 37, 151
Wurstfüller 130

Z
Zentrifugen 106, 107
Zitruspressen 104, 105, 109, 
  141
Zuckerkocher 151
Zuckerwattemaschinen 152
Zuckerwatte-Zubehör 162
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Contents from A-Z

R 
Raclettegeräte 73
Regale 154
Reibekuchenbräter 33
Reiskocher, Reiswärmer 153
Rollengrills 34, 151

S
Saftdispenser 77
Sahnemaschinen 67
Salamander 42, 43
Salatbar 91
Salatschneider 140
Samowar 66
Sandwichtoaster 44
Servier-, Abräum- +
Transportwagen 155, 157
Slushgeräte 96
Snackwellen 156
Spaghetti-Eisgerät 100
Spätzlehobel 132
Speiseeis-Vitrinen 100
Spießtoaster 37
Sushi-Vitrinen 95
Suppenstation 72
Suppentöpfe 110, 111

Sch
Schokoladen-Fountainen 116, 117
Schokoladendispenser 112
Schokoschmelzer 115, 158
Schuhputzmaschine 154

T
Tapas-Vitrinen 94, 95
Tartelettgerät, Platten 
+ Zubehör 17, 162
Tassenwärmer 68
Teigausrollmaschinen 125
Teigdispenser 158
Teigknetmaschinen + Rührer 131
Tellerwärmer + -Spender 69
Toaster 44-47
Tomatenschneider und -teiler 139
Tortenvitrine 86, 98
Tranchierplatten 81, 83
Transportwagen 155, 157

U
Universalschäler 140

V
Vacuumiergeräte 144
Vario-Rack 75
Verkaufsreiter 156
Verkaufswagen 15, 21

W
Waffeleisen 4-14, 16
Waffelmix 158
Waffel-Zubehör 158-159
Warmhalteplatten 64, 78
Warmhaltevitrinen 84, 85, 87, 88,
 90, 98
Wärmebrücken 80-83
Wämeleuchten 79
Wassergrill 35
Wasserstationen 147
Weinkühlschrank 89
Weinregale 154
Wok-Pfannen 52, 54, 60
Wok-Tisch- + Standgeräte 54, 55, 61
Wrap-Präsenter 156
Würstchenwärmer 36, 37, 151
Wurstfüller 130

Z
Zentrifugen 106, 107
Zitruspressen 104, 105, 109, 
  141
Zuckerkocher 151
Zuckerwattemaschinen 152
Zuckerwatte-Zubehör 162

A 
Apple Peeler + Apple Cutter 142

B
Baguette Cutter 156
Bain Maries 41, 163
Barbeque Grills 31
Beverage Coolers 97
Bread Cutting Tray 75
Buffet Bars warm/cold 91
Buffet Cabinets 74, 76
Buffet Warmer 71
Buffet Warming Lamps 79
Bun Toaster 46

C
Cappuccino-Creamer 67
Carving Boards 81, 83
Ceramic Grills 27
Ceran Hot Plates 51-53
Cereal Flutes + accessories 75, 77
Chafing Dishes 72, 76
Chain Toaster 46, 47
China Table Units 61
Chips Cutter 136
Chips Warmer 82
Chocolate Fountaines 116, 117
Chocolate Dispenser 112
Chocolate Warmer + Melters 115
Churrasco 123
Circle Knives Grinder 124
Citrus Presses 104, 105, 141
Cheese + breadcrumps grinder 132
Chicken Grills 120-122
Coffee accessories 160
Coffee Makers 64, 65
Convection ovens 48, 49
Cooling Cabinets 86-90, 92-95,
 98
Cotton Candy accessories 162
Cotton Candy Machines 152
Cream Machines 67
Crêpes accessories 159
Crêpes Machines 18-22
Crêpes Mix 159
Crêpes Worker 23
Cruet Stand 70
Cup Warmers 68
Curly Cutter 140
Cutlery Container 143
Cutlery Dryers 119
Cutters 128, 129
Cutter for aubergines 
+ zucchinis 139

D
Dispensers for dough 158
Dispensers for ketchup 
and mustard 39
Dough Kneading Machines 131
Dough Unroll Machine 125
Donut Makers + Presenters
+ accessories 74, 159
Dressing Spenders + Warmers 39
Dumpling Steamer 151

E
Egg Cooker 36, 45
Egg Cutter 140
Electric Slicer 129
   
F
Fat Disposal Container 134
Fruit Centrifuges 106, 107
Fruit Peeler Electric 142
Fryers 134, 135

G
Gas Combi Table and 
Stand Grills 32, 33
Gas Cookers 57

Glühwein Heaters 113, 114
GN-Containers 157
Griddle Plates 27-29
Grills 24-27
Grill accessories 160
Guitar Cutter 140

H
Hamburger Press 130
Hand Held Mixers 131
Heaters 148, 149
Hot Dog Cutters 38
Hot Dog Roller Grills 34
Hot Dot Warmers 36, 37
Hot Plates 51-55, 78
Hygienic 118

I
Ice Cream Display 99, 100
Ice Cream Maker 99
Ice Crushers 101
Ice Cube Machines 101
Ice Waffle accessories 159  
Induction Cooking Plates 54, 55
Induction Wok 54, 55
Insect Annihilators 146

J
Jam Bar 75
Juice Dispensers 77

K
Kitchen Scales 145
Knives Sterilizer + Sharpener 154

L
Lava Stone Grills 30
Leberkäse Warmer 80
Lettuce Cutter 140

M
Melon Cutter 142
Microwaves 50
Milk Foamer 67
Mincers 130
Mixers 105, 108, 109

N
Nacho Warmer 151
Noodle Cooker 132
Noodle Machine 133

O
Orange Divider 142
Orange Presses 102-105, 109, 141

P
Panini grills 24
Pans 58-60
Pasta Roller 133
Pastry Displays + Plates 98
Pastry Warmers 84, 85
Pineapple Cutter 142
Pineapple Peeler 141
Pizza Cutting Board 126
Pizza Ovens 125-127
Pizza Shovels 162
Pizza Vitrine 127
Plate Warmers + Spender 69
Poffertjes Dispenser 158
Poffertjes Grill 16
Poffertjes Mix 158
Popcorn accessories 162
Popcorn Machines 150
Potato Baking Ovens 62, 63
Potato Lolly 136
Potato Pancake Grills 33
Potato Peeler 136
Poultry grills 120-122

R
Raclette 73
Refrigerators for Wine 89
Rice Cooker + Warmer 153
Roller Grills 34

S
Salad Bar 91
Salamanders 42, 43
Samowars 66
Sandwich Toasters 44
Sausage Pusher 130
Sausage Warmers 36, 37, 40
Serving Trolley 155
Shawarma Grills 124
Shawarma Knives 124
Shelves 154
Shoe Polishing Machine 154
Sieves for powder sugar 158
Slush Machines 96
Snack Waves 156
Soup Kettles 110, 111
Soup Station 72
Spaghetti Ice Machine 100
Spätzle Grinder 132
Spit Toaster 37
Steamer 40
Stool Cookers 57
Sugar Cooker 151
Sushi Vitrines 95

T
Tapas Vitrines 94, 95
Tartlett Basic Machine 
+accessories 17, 162
Tin Opener 137
Toasters 44, 45
Tomato Cutters + Dividers 139
Trash Can 134, 137, 155
Trolley 155, 157

U
Universal Peeler 140
Udder Dispenser 39

V
Vaccum Sealer 144
Vario Rack 75
Vegetable Centrifuge 106, 107
Vegetable Cutters 138
Vegetable Grinder 140
Vending Carts 15, 21

W
Waffle accessories 158, 159
Waffle makers 4-14, 16
Waffle Mix 158
Waffle Stand 158
Warming Bridges 80-83
Warming Lamps 79
Warming Plates 64, 78, 91
Warming Vitrines 84, 85, 87, 88
Water Grills 35
Water Stations 147
Wine Shelves 154
Wok pans 60
Wok Table Units 54, 55, 61
Wrap Presenter 156
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Event-Waffeleisen
Backplatten fest montiert
mit neuer Technik: Antihaftversiegelung auf Keramikbasis, ca. 25% Energie-
ersparnis durch eine effektvolle Technologie, Reduzierung der Aufheizzeit um 
ca. 50%, hohe Gewichtsersparnis gegenüber Graugussplatten.
Gehäuse Edelstahl, Backplatte Alu CCC beschichtet, EEE-Technologie, Ein-/Aus-
schalter, Digitaltimer, Kontrollleuchte, Regler, höhenverstellbare Kunststofffüße

Event Belgische Waffel I
2 Stück à 103 x 163 x 30 mm

Event Belgische Waffel II
2 x 2 Stück à 103 x 163 x 30 mm

Event Luna Waffel I
1 Stück à Ø 198 x 10 mm T

Event Luna Waffel II
2 x 1 Stück à Ø 198 x 10 mm T

Event Lilly Waffel am Stiel I
4 Stück à 49 x 205 x 26 mm

Event Lilly Waffel am Stiel II
2 x 4 Stück à 49 x 205 x 26 mm

Event Eis Waffel I
1 Stück à 232 x 232 x 1 mm

Event Eis Waffel II
2 x 1 Stück à 232 x 232 x 1 mm

Event Waffl e Makers
Baking Plates fi x mounted
with the latest technology: non-stick coating on ceramic base, approx. 
25% energy saving due to effective technology, time to heat up approx. 
50% reduced, weight reduced comparing to cast iron plates.
Stainless steel casing, CCC coated aluminium plates, EEE-technology, 
on/off switch, digital timer, pilot light, thermostat, height-adjustable feet

Event Waffl e Maker Belgian I
2 pieces à 103 x 163 x 30 mm

Event Waffl e Maker Belgian II
2 x 2 pieces à 103 x 163 x 30 mm

Event Waffl e Maker Luna I
1 piece à Ø 198 x 10 mm depth

Event Waffl e Maker Luna II
2 x 1 piece à Ø 198 x 10 mm depth

Event Waffl e Maker Lilly on a stick I
4 pieces à 49 x 205 x 26 mm

Event Waffl e Maker Lilly on a stick II
2 x 4 pieces à 49 x 205 x 26 mm

Event Waffl e Maker Ice I
1 piece à 232 x 232 x 1 mm

Event Waffl e Maker Ice II
2 x 1 piece à 232 x 232 x 1 mm

Event Waffl e MakersEvent-Waffeleisen









 

 12-40501 E�  749,-
 225 x 310 x 248 mm, 230 V / 1,6 kW 12 kg 

 12-40502 E� 1.380,-
 465 x 310 x 248 mm, 230 V / 3,2 kW ✱ 18 kg

 12-40505 E�  749,-
 225 x 310 x 248 mm, 230 V / 1,6 kW 12 kg 

 12-40506 E� 1.380,-
 465 x 310 x 248 mm, 230 V / 3,2 kW ✱ 18 kg

 12-40507 E�  749,-
 225 x 310 x 248 mm, 230 V / 1,6 kW 12 kg 

 12-40508 E� 1.380,-
 465 x 310 x 248 mm, 230 V / 3,2 kW ✱ 18 kg

 12-40503 E�  749,-
 225 x 310 x 248 mm, 230 V / 1,6 kW 12 kg 

 12-40504 E� 1.380,-
 465 x 310 x 248 mm, 230 V / 3,2 kW ✱ 18 kg



5



Waffl e TableWaffeltisch
Okta-Waffel-Karussell
Nach Ihrer Wahl bestückbar, werkseits mit fest montierten Geräten aus 
unseren Programmen Event-, Standard-Waffeleisen und Backsystem.
Alle Geräte separat schaltbar.
Nur mit 4 gleichen Geräten bestückbar, nicht mit Waffeln am Stiel 
bestückbar (außer S. 4 Nr. ), für max. Stromaufnahme 9 kW über 
1 Schleifkontaktgeber mit CE-Stecker, Edelstahl-Laufteller kugelgelagert, 
Dispenserstange einsetzbar. 
Der platzsparende Drehtisch für den absoluten Showeffekt!
Nur für Backsystem, Standard oder Event-Waffeleisen.

Drehbares Tischmodell
ohne Geräte, ohne Dispo-Hit

Fuß für Tischmodell
ohne Geräte, ohne Dispo-Hit

Option: Dispo-Hit 6 Liter für Tischmodell

Option: Waffeleisen
siehe Seite 4, 6 Nr. , 7-8, 12-14

Okta-Waffl e-Carrousel
Equipped with machines of your choice, delivered with fi x mounted machi-
nes from the lines Event-, Standard-Waffl e-Makers and Baking System.
All units separately adjustable.
Only usable with 4 identical machines, not usable with waffl es on a stick 
(except page 4 No. ), for max. 9 kW with sliding contact and CE-plug, 
stainless steel turning plate ball-bearing mounted, rack for Dispo-Hit 
insertable. 
The space-saving turnable table with the absolute Show-Effect!
Only for Baking System, Standard or Event Waffl e Makers.

Turnable Table-Version
without machines, without Dispo-Hit

Stand for Table-Version
without machines, without Dispo-Hit

Add-on: Dispo-Hit 6 Liters for Table-Version

Add-on: Waffl e Makers
see page 4, 6 Nr. , 7-8, 12-14





 

 

   E� 1.870,-
 Ø 800 x 100 mm, 400 V / 9 kW  ✱ 30 kg

   E�  950,-
 Ø 800 x 900/1000 mm, 400 V / 9 kW ✱ 20 kg

  E�  715,-

 Komplettpreis auf Anfrage
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Backsystem I - ohne Platten/Dispenser
Gehäuse Edelstahl, mit Digitaltimer, Regler, 
Ein-/ Ausschalter, Kontrollleuchte

Waffellolly am Stiel - Platte Alu beschichtet
die auffallende Minutenwaffel

Dispo-Hit Portionierer - 6 l - Edelstahl

Rahmwaffel am Stiel - Platte Grauguss
das traditionelle Backprodukt

Herzwaffel am Stiel - Platte Grauguss
volumig, voll und attraktiv

Bärchenplatte - Platte Alu beschichtet
der runde Waffelspaß

Zubehör siehe Seite 158

 

 12-40701 DT E� 725,-
 305 x 450 x 320/615 mm, 230 V / 2,2 kW  11 kg

 31-40759 E� 355,-
 4 Stück/pieces à 60 x 25 x 230 mm  6 kg

▲ 05-40251 E� 765,- 18 kg

 32-40743 E� 355,-
 6 Stück/pieces à 60 x 80 x 25 mm  13 kg

 32-40744 E� 355,-
 4 Stück/pieces à 150 x 125 x 30 mm  13 kg

 31-40731 E� 355,-
 4 Stück/pieces à Ø 120 mm, Stärke 20 mm 7 kg







Baking systemBacksystem



Baking System for interchangeable plates:
Clever and versatile, single-handed fi xing system for top and bottom 
plate.

Baking System I - without plates/dispenser
stainless steel casing, with digital timer, 
thermostat, on/off-switch, pilot light

Lolly on a stick - coated plate
the showy minute waffl e

Dispo-Hit - 6 l - stainless steel

Cream Waffl e on a stick - cast iron plate
the traditional waffl e

Heart-shaped Waffl e on a stick - 
cast iron plate - full of volume and attractive

Waffl e Bears baking plate - coated plate
the round waffl e fun

Accessories see page 158

Backsystem für auswechselbare Platten:
Clever und vielseitig, Einhand-Fixiersystem für jeweils obere und untere 
Platte.

6

BacksystemBacksystem
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Baking System II - without plates
stainless steel casing, with digital timers, 
thermostats, on/off-switches, pilot lights
Not suitable for waffl es on a stick!

Kant-Waffl e - cast iron plate

Big Heart Waffl e  
cast iron plate

Small Heart Waffl e  
cast iron plate

Sunny Waffl e - coated plate

Brussels Waffl e - cast iron plate

Lorraine Waffl e - cast iron plate

Ice Waffl e - cast iron plate

Stroop Waffl e - cast iron plate
for the Dutch syrup pastry

Accessories see page 158/159

Backsystem II - ohne Platten
Gehäuse Edelstahl, mit Digitaltimer, Regler, 
Ein-/ Ausschalter, Kontrollleuchte
Nicht für Waffeln am Stiel geeignet!

Kant-Waffel - Platte Grauguss

Herzwaffel groß - Platte Grauguss

Herzwaffel klein - Platte Grauguss

Sunnywaffel-Platte - Alu beschichtet

Brüsseler Waffel - Platte Grauguss

Lorrainewaffel - Platte Grauguss

Eiswaffel - Platte Grauguss

Stroopwaffel - Platte Grauguss
für das holländische Sirupgebäck

Zubehör siehe Seite 158/159

 12-40702 DT E� 1.350,-
 605 x 450 x 320/615 mm, 400 V / 4,4 kW  21 kg
 

 32-40725 E� 265,-
 2 Stück/pieces à 80 x 160 x 15 mm  9 kg

 32-40720 E� 265,-
 Ø 210 mm    8 kg

 32-40747 E� 265,-
 Ø 150 mm    8 kg

 31-40758 E� 265,-
 Ø 190 mm    5 kg

 32-40715 E� 270,-
 2 Stück/pieces à 165 x 105 x 28 mm 13 kg

 32-40742 E� 265,-
 2 Stück/pieces à 150 x 105 x 23 mm  13 kg

 32-40710 E� 250,-
 270 x 270 mm, Ø 230 mm   9 kg

 32-40711 E�265,-
 270 x 270 mm   11 kg







Baking systemBacksystem
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Gebäck nicht gleich 
mit Plattenmuster



Baguettewaffel - Alu beschichtet
süß oder pikant - Partyservice-Bereich

Zimtwaffel - Alu beschichtet
eine schwäbische Spezialität

Waffelbällchen - Alu beschichtet
Biskuitteig oder herzhafte Gehacktesbällchen

Pfannkuchenplatte - Alu beschichtet
auch für pikante oder fruchtige Füllungen

Americano-Kuchenwaffel - Alu beschichtet 
für Vollwertwaffeln kräftig und volumenreich

Blinisplatte - Alu beschichtet
russische Hefepfannekuchen

Sandwichplatte - Alu beschichtet
verschweißt den Rand von großen und kleinen 
Toastscheiben

Griechenwaffel - Grauguss
Caféwaffel

Dony Donut - Alu beschichtet
fettarm, für Ernährungsbewusste

Zubehör siehe Seite 156/159

Baguette Waffl e - coated plate
sweet or savoury for catering

Cinnamon Waffl e - coated plate
Swabian speciality

Waffl e Balls - coated plate
sponge cake or spicy meat balls

Pancake Plate - coated plate
also for spicy or fruity fi llings

Americano Cake Waffl e - coated plate
for wholemeal waffl es substantial and 
voluminous

Blinis - coated plate
Russian-yeast pancake

Sandwich plate - coated plate
the edge of little and big toasts will be sealed

Greek Waffl e - cast iron plate
Café Waffl e

Dony Donut - coated plate
low-fat, for nutrition-conscions

Accessories see page 156/159

 31-40765 E� 370,-
 3 Stück/pieces à 75 x 165 x 35 mm 7 kg

 31-40741 E� 265,-
 16 Stück/pieces à 60 x 60 x 1 mm  4 kg

 31-40760 E� 265,-
 25 Stück/pieces à Ø 40 mm   6 kg

 31-40745 E� 265,-
 Ø 220 mm    4 kg

 31-40733 E� 355,-
 Ø 190 mm    5 kg

 31-40746 E� 265,-
 5 Stück/pieces à Ø100 mm  4 kg

 31-40744 E�370,-
 4 Stück/pieces à 150 x 125 mm  6 kg

 32-40732 E� 265,-
 6 Stück/pieces Ø 100 mm   13 kg

 31-40761 E� 355,-
 9 Stück/pieces à Ø 80 mm   6 kg
  
 

Plates for Baking system Backsystemplatten
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Brussels SWiNGBrüsseler SWiNG



Brüsseler SWiNG Waffeln
Die elegante Café-Waffel nach historischen Brüsseler Rezepten. 
Eine unvergleichbar lockere Waffel mit einem genialen, 
krokanten Effekt durch die optimale Teigverteilung auf der Backplatte.
Mit neuer Technik: Antihaftbeschichtung auf Keramik-Basis, 
ca. 25% Energieersparnis durch eine effektvolle Technologie, 
Reduzierung der Aufheizheit um ca. 50% gegenüber Graugussplatten, 
hohe Gewichtsersparnis.

Brüsseler SWiNG Waffeleisen
Gehäuse Edelstahl, Backplatten Alu CCC beschich-
tet, EEE-Technologie, 180° drehbar, Fettauffang-
schale, Regler, Digitaltimer, Ein-/Ausschalter

Brüsseler Waffel-Mix
nur für drehbare Waffeleisen
von einem belgischen Bäckerspezialisten 
entwickelt, enorm ergiebige Teigmasse, 
vollvolumig und krokant.
Rezept: 1 kg Mix und 1,5 Liter Wasser 
= 2,5 fache Menge

Zubehör siehe Seite 159

Brussels SWiNG Waffl es
the elegant Café-Waffl e according to the historical recipes from Brussels. Incom-
parable fl uffy Waffl es with an awesome crisp effect due to the prompt spreading 
of the dough on the baking plate.
With the latest technology: Non-stick coating on ceramic base, approx. 
25% energy saving due to effective technology, time to heat up approx. 
50% reduced comparing to cast iron plates, weight reduced.

Brussels SWiNG Waffl e Maker
stainless steel casing, CCC coated aluminium 
plates, EEE-technology, 180° turnable, drip-tray, 
thermostat, digital timer, on/off switch

Brussels Waffl e Mix
only for turnable Waffl e Makers
developed by a Belgian bakery specialist, very 
effi cient dough, airy and crispy.

Recipe: 1 kg Mix and 1,5 l water
= 2,5-times quantity

Accessories see page 159





 12-40421 DT E�  695,-
 410 x 280 x 230 mm, 230 V / 2,0 kW 16 kg

 05-20127 E�  70,-
 Karton à 10 kg / box of 10 kg
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Rota Twin
mit neuer Technik: Ein axial drehbares 2-Backplatten-System durch beidseitig 
ausgenutzten Zentral-Heizkörper. Ein Heizkörper wird eingespart! Geringer 
Platzbedarf, Antihaftbeschichtung auf Keramik-Basis, Reduzierung der Auf-
heizzeit um ca. 50%, hohe Gewichtsersparnis gegenüber Graugussplatten.

Backplatten fest montiert, Gehäuse Edelstahl, 
Backplatten CCC beschichtet, 180° drehbar, 
Regler, 2 Digitaltimer, Ein-/Ausschalter

Bakers Paradise Rotation
Das Waffelkonzept mit dem Dreh bis 180°.
• mechanischer Drehverschluss • mechanische Aufstellsperre • Kugel-
gelagerter Drehmoment • Fettauffangschale GN 2/3 - herausnehmbar 
• Einhandhebel, elektrische Verbindungen hygienegeschützt und unsichtbar 
verkabelt • seitliche Schwadenschlitze • Gehäuse Edelstahl 
• Waffelplatten Aluguss • Ein-/Ausschalter, Regler • Digitaltimer

Pralinenwaffel am Stiel 
mit 7 handlichen Konfektstückchen, abdrehbar, 
4 Stück à L 230  x T 30 x B 60 mm

Muschelwaffel - süß/pikant zum Füllen
8 Stück à Ø 65 mm x H 50 mm

Zubehör siehe Seite 158/159

Rota Twin
with the latest technology: An axial turnable 2-baking-plates-system due 
to a two-sided central heating element. One heating element is economized!
Little space required, non-stick coating on ceramic base, time to heat up 
approx. 50% reduced, weight reduced comparing to cast iron plates.

Baking plates fi x mounted, stainless steel
casing, CCC coated aluminium plates, 180° turn-
able, thermostat, 2 digital timers, on/off switch

Bakers Paradise Rotation
the turnable waffl e concept up to 180°.
• mechanical revolving closure • mechanical positioning lock 
• ball bearing torque • fat tub GN 2/3 - removable • single-hand lever, 
electric connections hygiene protected and hidden wired • slits for fume on the 
side • stainless steel casing • baking plates cast aluminium
• on/off switch, thermostat • digital timer

Candy on a stick
with 7 handy small piece waffl es, to drop off, 
4 pcs. à l=230 x d=30 x w=60 mm

Shell waffl e - can be fi lled sweet / piquant 
8 pcs. à d=65 x h=50 mm

Accessories see page 158/159

Waffl e rotationWaffel-Rotation

 12-40411 E� 1.085,- 
 310 x 390 x 500/660 mm, 230 V / 2 kW  ✱ 37 kg

 12-40412 E� 1.085,- 
 310 x 390 x 500/660 mm, 230 V / 2 kW ✱ 37 kg

 12-40440 E� 798,- 
 200 x 455 x 265/560 mm, 230 V / 2,4 kW 20 kg
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 12-40734 DT E� 715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW 17 kg

 12-40731 DT E� 715,-
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW 12 kg

 12-40713 DT E� 715,-
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  21 kg

 12-40711 DT E� 715,-
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  24 kg

Waffl e MakersWaffeleisen
Waffl es on a stick - The eye-catcher to take away. 
The concept for fairs, children‘s festivals, town fairs, markets etc.
The perfect combination with our Waffl e-Ready-Mix: very short 
baking times.
Just mixed with water without any other ingredients and you can start baking!

Baking plates fi x mounted, stainless steel casing,  on/off switch, thermostat, 
digital timer, pilot light

Waffl e Maker Lolly on a stick - coated plate
4 pieces à l=230 x d=25 x w=60 mm

Waffl e Maker Bears on a Stick - coated plate
4 pieces à d=120 mm, 20 mm thick

Waffl e Maker Cream Waffl e on a Stick - 
cast iron plate
6 pieces à 80 x 60 x 25 mm

Waffl e Maker Heart on a Stick -
cast iron plate
4 pieces à 150 x 125 x 30 mm 

Accessories see page 158

Waffeln am Stiel - Der Hingucker zum Mitnehmen. 
Das Konzept für Volksfeste, Kinderfeste, Stadtfeste, Wochen- und Weihnachts-
märkte usw.
Die perfekte Kombination mit unserem Waffel-Ready-Mix: sehr kurze Backzei-
ten: Einfach mit Wasser ohne sonstige Zutaten angerührt und das Backen kann 
losgehen!

Backplatten fest montiert, Gehäuse Edelstahl, Ein-/Ausschalter, Regler, Digi-
taltimer, Kontrollleuchte

Stiel-Lolly-Waffeleisen - Platte Alu beschichtet
4 Stück à L 230 x T 25 x B 60 mm

Stiel-Bärchenwaffeleisen - Platte Alu beschichtet
4 Stück à Ø 120 mm, Stärke 20 mm

Stiel-Rahmwaffeleisen - Platte Grauguss
6 Stück à 80 x 60 x 25 mm

Stiel-Herzwaffeleisen - Platte Grauguss
4 Stück à 150 x 125 x 30 mm 

Zubehör siehe Seite 158

1111
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Waffl e MakersWaffeleisen








 



Neumärker Waffeleisen I+II:
Backplatten fest montiert, Gehäuse Edelstahl, 
Ein-/Ausschalter, Regler, Digitaltimer, Kontroll-
leuchte

Eiswaffeleisen I
Backplatte Grauguss, Waffel 270 x 270 mm
Eiswaffeleisen II - ohne Abbildung

Griechenwaffeleisen II
Backplatte Grauguss, 2x6 Stück à Ø 100 mm
Griechenwaffeleisen I - ohne Abbildung

Die holländische Spezialität! Dünne Brandteig-
plätzchen mit Honig- oder Karamelleinlage:

Stroopwaffeleisen I
Backplatte Grauguss, Waffel 270 x 270 mm
Stroopwaffeleisen II - ohne Abbildung

Waffelbällcheneisen I
Backplatte Alu beschichtet, 25 Stück à Ø 40 mm
Waffelbällcheneisen II - ohne Abbildung

Dony Donuteisen I
Backplatte Alu beschichtet, 9 Donuts à Ø 80 mm
Dony Donuteisen II - ohne Abbildung

Neumärker Waffl e Makers I+II:
baking plates fi x mounted, stainless steel 
casing, on/off switch, thermostat, digital timer, 
pilot light

Waffl e Maker “Ice Waffl e“ I
cast iron plate, waffl e 270 x 270 mm
Waffl e Maker “Ice Waffl e“ II - not pict.

Waffl e Maker “Greek Waffl e“ II
cast iron plate, 2x6 pieces à d=100 mm
Waffl e Maker “Greek Waffl e“ I - not pict.

The Dutch speciality! Thin choux pastry with 
honey or caramel inserts.

Waffl e Maker “Stroop Waffl e“ I
cast iron plate, waffl e 270 x 270 mm
Waffl e Maker “Stroop Waffl e“ II - not pict.

Waffl e Maker “Waffl e Balls“ I
coated plate, 25 pieces à d=40 mm
Waffl e Maker “Waffl e Balls“ II - not pict.

Waffl e Maker “Dony Donut“ I
coated plate, 9 donuts à d=80 mm
Waffl e Maker “Dony Donut“ II - not pict.

Doppelte Geräte auch für 230 V / 3,4 kW erhältlich!

Double units also available for 220-230 V / 3,4 kW!

 12-40710 DT E�  715,-
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW 16 kg
 12-40740 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 31 kg

 12-40746 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 36 kg
 12-40716 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  20 kg

 12-40733 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  19 kg
 12-40743 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 31 kg

 12-40724 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  20 kg
 12-40754 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 36 kg

 12-40761 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  14 kg
 12-40762 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 33 kg





 



13

Waffl e MakersWaffeleisen





   13








 





Neumärker Waffeleisen I+II:
Backplatten festmontiert, Gehäuse Edelstahl, 
Ein-/Ausschalter, Regler, Digitaltimer, 
Kontrollleuchte

Sunnywaffeleisen II
Backplatte Alu beschichtet, Waffel Ø 190 x 20 mm
Sunnywaffeleisen I - ohne Abbildung

Kantwaffeleisen I
Backplatte Grauguss, 2 Waffeln à 80 x 160 x 15 mm 
Kantwaffeleisen II - ohne Abbildung

Herzwaffeleisen klein I
Backplatte Grauguss, Waffel Ø 150 mm
Herzwaffeleisen klein II - ohne Abbildung

Herzwaffeleisen groß I
Backplatte Grauguss, Waffel Ø 210 mm
Herzwaffeleisen groß II - ohne Abbildung

Lorrainewaffeleisen I
Backplatte Grauguss, 2 Waffeln à 105 x 150 x 23 mm
Lorrainewaffeleisen II - ohne Abbildung

Brüsseler Waffeleisen I
Backplatte Grauguss, 2 Waffeln à 105 x 165 x 28 mm
Brüsseler Waffeleisen II - ohne Abbildung

Neumärker Waffl e Makers I+II:
baking plates fi x mounted, stainless steel 
casing, on/off switch, thermostat, digital timer, 
pilot light

Waffl e Maker “Sunny“ II
coated plate, waffl e d=190 mm, 20 mm thick
Waffl e Maker “Sunny“ I - not pict.

Waffl e Maker “Kant“ I
cast iron plate, 2 waffl es à 80 x 160 x 15 mm
Waffl e Maker “Kant“ II - not pict.

Waffl e Maker “Small Heart“ I
cast iron plate, waffl e d=150 mm
Waffl e Maker “Small Heart“ II - not pict.

Waffl e Maker “Big Heart“ I
cast iron plate, waffl e d=210 mm
Waffl e Maker “Big Heart“ II - not pict.

Waffl e Maker “Lorraine“ I
cast iron plate, 2 waffl es à 105 x 150 x 23 mm 
Waffl e Maker “Lorraine“ II - not pict.

Waffl e Maker “Brussels“ I
cast iron plate, 2 waffl es à 105 x 165 x 28 mm
Waffl e Maker “Brussels“ II - not pict.

Doppelte Geräte auch für 230 V / 3,4 kW erhältlich!

Double units also available for 220-230 V / 3,4 kW!

 12-40763 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 31 kg
 12-40732 DT E�  715,-
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW 16 kg

 12-40714 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  20 kg
 12-40744 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 36 kg

 12-40719 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  14 kg
 12-40749 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 33 kg

 12-40720 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  20 kg
 12-40750 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 36 kg

 12-40712 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  19 kg
 12-40742 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 31 kg

 12-40715 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  27 kg
 12-40745 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 44 kg
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Neumärker Waffeleisen I+II:
Backplatten festmontiert, Gehäuse Edelstahl, 
Ein-/Ausschalter, Regler, Digitaltimer, Kontroll-
leuchte

Sandwicheisen I
Backplatte Alu beschichtet, 4 Stück à 150 x 125 mm
Sandwicheisen II - ohne Abbildung

Americano II
Backplatte Alu beschichtet, 2 Waffeln à Ø 190 mm
Americano I - ohne Abbildung

Pfannkucheneisen I
Backplatte Alu beschichtet, Pfannkuchen Ø 220 mm
Pfannkucheneisen II - ohne Abbildung

Baguettewaffel I
Backplatte Alu beschichtet, 3 Stck. à 75x165x35 mm
Baguettewaffel II - ohne Abbildung

Bliniseisen I
Backplatte Alu beschichtet, 5 Stück à Ø 100 mm
Bliniseisen II - ohne Abbildung

Zubehör siehe Seite 156/159

Neumärker Waffl e Makers I+II:
baking plates fi x mounted, stainless steel 
casing, on/off switch, thermostat, digital timer, 
pilot light

Sandwich Maker I
coated plate, 4 pieces à 150 x 125 mm
Sandwich Maker II - not pict.

Waffl e Maker “Americano“ II
coated plate, 2 waffl es à d=190 mm
Waffl e Maker “Americano“ I - not pict.

Pancake Maker I
coated plate, pancake d=220 mm
Pancake Maker II - not pict.

Baguette Maker I
coated plate, 3 pieces à 75 x 165 x 35 mm
Baguette Maker II - not pict.

Blinis Maker I
coated plate, 5 pieces à d=100 mm
Blinis Maker II - not pict.

Accessories see page 156/159

Doppelte Geräte auch für 230 V / 3,4 kW erhältlich!

Double units also available for 220-230 V / 3,4 kW!

 12-40718 DT E�  715,-
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW 14 kg
 12-40748 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 28 kg

 12-40751 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 38 kg
 12-40721 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  13 kg

 12-40717 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  12 kg
 12-40747 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 23 kg

 12-40722 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  16 kg
 12-40752 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 30 kg

 12-40725 DT E�  715,- 
 310 x 340 x 250 mm, 230 V / 2,2 kW  19 kg
 12-40769 DT E� 1.275,-
 610 x 340 x 250 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 28 kg
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Vending CartsVerkaufswagen









Mobiler Verkaufswagen Waffeln + Crêpes 
mit Kühlschrank und Wassersystem
Umluft-Kühlschrank 65 Liter (einsetzbar bei bis zu 40° C Außentemperatur) 
mit einstellbarer Temperatur, Geldfachschublade (abschließbar), Hygienewasch-
becken GN 1/6 mit Warm-/Kaltwasser - Push-Schalter für einfache Bedienung, 
2 Kugellampen, LED-Beleuchtung auf der Frontseite Rad, Stahlrahmen weiß 
pulverbeschichtet, Dachkonstruktion Stahl verzinkt, sehr langlebiges Sonnen- 
und Regendach, Front + Seiten abnehmbare Bildtafeln, auf 4 Lenkrollen mit 
Feststellbremse, Arbeitsfl äche 1400 x 800 mm - nahrungsmittelverträglich 
weiß lackiert, 3 Liter Wasservorrat + 3 Liter Abwassertank, ausgestattet mit 
3 Elektroanschlüssen für 
230 V Geräte.

Verkaufswagen „Waffeln“
ohne Geräte

Verkaufswagen „Crêpes“
ohne Geräte

Mobiler Verkaufswagen - Eis + Neutral
Hygieneschutz mit Ablage - 120 mm Tiefe, 1 Kugellampe, LED-Beleuchtung 
auf der Frontseite Rad, Stahlrahmen weiß pulverbeschichtet, Dachkonstruk-
tion Stahl verzinkt, sehr langlebiges Sonnen- bzw. Regendach, Front + Seiten 
bedruckt, auf 4 Lenkrollen mit Feststellbremse, Arbeitsfl äche 1000 x 800 mm 
- nahrungsmittelverträglich weiß lackiert

Verkaufswagen „Eis“
mit Eisvitrine für 4 verschiedene Sorten

Verkaufswagen Neutral
ohne Geräte / ohne Elektroanschlüsse

Mobile Vending Carts Waffl es + Crêpes 
with refrigerator and water supply
refrigerator with air circulation 65 liters (applicable at up to 40° C tempera-
ture), cash drawer (lockable), hygienic basin GN 1/6 with warm/cold water - 
push-button for easy operation, 2 ball-shaped lamps, LED-illumination on the 
front wheel, steel frame white powder-coated, roof frame steel zinc-coated, 
long-living water resp. sun protection roof, front + sides removable printed 
plates, on 4 castors with brakes, working surface 1400 x 800 mm - food 
suitable white painted, reservoir for 3 liters fresh water + 3 liters waste water, 
equipped with 3 sockets for 230 V machines.

Vending Cart „Waffeln“
without machines

Vending Cart „Crêpes“
without machines

Mobile Vending Carts - Ice + Neutral
hygienic protection with deposit board - 120 mm depth, 1 ball-shaped lamp, 
LED-illumination on the front wheel, steel frame white powder-coated, roof 
frame steel zinc-coated, long-living water resp. sun protection roof, front + 
sides printed, on 4 castors with brakes, working surface 1000 x 800 mm - food 
suitable white painted 

Vending Cart „Eis“
with cabinet for 4 kinds of ice-cream

Vending Cart neutral
without machines / without sockets








 

▲ 05-40526 E� 6.950,-
 1420 x 820 x 2160 mm inkl. Fahne, 
 400 V / 0,25 kW (Kühlschrank + Lampen) ✱ 180 kg

▲ 05-40527 E� 6.950,-
 1420 x 820 x 2160 mm inkl. Fahne, 
 400 V / 0,25 kW (Kühlschrank + Lampen) ✱ 180 kg

▲ 05-40528 E� 5.980,-
 1040x820x2160 mm, inkl. Fahne, 230 V/  ✱ 115 kg

▲ 05-40529 E� 4.250,-
 1040x820x2160 mm, inkl. Fahne, 230 V/0,05 kW ✱ 100 kg
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Waffl e Makers / PoffertjesWaffeleisen / Poffertjes
Eco Waffeleisen 
Die Profi geräte - einfach und robust. 
Mit fest montierten Graugussplatten, erhältlich in 2 Variationen.
Gehäuse Edelstahl, Kontrollleuchte, Thermostat

Eco „Brüsseler Waffel“ I
à 105 x 165 x 28 mm

Eco „Brüsseler Waffel“ II
2 x 105 x 165 x 28 mm

Eco „Herzwaffel groß“ I
Ø 210 mm

Eco „Herzwaffel groß“ II
2 x Ø 210 mm

Poffertjes Grill + Picco Poff - Eine holländische Spezialität
Gehäuse Edelstahl, Platten Grauguss mit 50/100 Mulden, 2 Regler -300° C, 
getrennt schaltbar, 2 Ein-/Ausschalter, 2 Kontrollleuchten

Picco Poff
50 Mulden

Poffertjes-Grill
100 Mulden

Poffertjes-Mix
Rezept: 2,5 Mix + 3 Liter Wasser

Zubehör siehe Seite 158/159

Eco Waffl e Makers
Professional machines - easy and robust.
With fi xed mounted cast iron baking plates.
Stainless steel casing, pilot light, thermostat

Eco Waffl e Maker „Brussels“ I
à 105 x 165 x 28 mm

Eco Waffl e Maker „Brussels“ II
2 x 105 x 165 x 28 mm

Eco Waffl e Maker „Big Heart“ I
d=210 mm

Eco Waffl e Maker „Big Heart“ II
2 x d=210 mm

Poffertjes Grill + Picco Poff - A Dutch speciality
stainless steel casing, cast iron plate, 2 thermostats -300° C, separately regulable, 
2 on/off switches, 2 pilot lights

Picco Poff
50 troughs

Poffertjes-Grill
100 troughs

Poffertjes-Mix
Recipe: 2,5 Mix + 3 liters water

Accessories see page 158/159








 12-40790 E�  585,-
 285 x 355 x 245 mm, 230 V / 2,2 kW 20 kg

 12-40791 E�  965,-
 600 x 355 x 245 mm, 230 V / 3,4 kW ✱ 42 kg

 12-40792 E�  585,-
 285 x 355 x 245 mm, 230 V / 2,2 kW 16,5 kg

 12-40793 E�  965,-
 600 x 355 x 245 mm, 230 V / 3,4 kW ✱ 31 kg






 

 12-40940 E�  750,-
 570 x 330 x 200 mm, 230 V / 2,2 kW  ✱ 29 kg

 12-40930 E� 1.045,-
 570 x 590 x 200 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 39 kg

 05-20125 E�  60,-
 Sack à 10 kg / bag of 10 kg





Waffl e Makers / Poffertjes
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Eco Waffl e Makers
Professional machines - easy and robust.
With fi xed mounted cast iron baking plates.
Stainless steel casing, pilot light, thermostat

Eco Waffl e Maker „Brussels“ I
à 105 x 165 x 28 mm

Eco Waffl e Maker „Brussels“ II
2 x 105 x 165 x 28 mm

Eco Waffl e Maker „Big Heart“ I
d=210 mm

Eco Waffl e Maker „Big Heart“ II
2 x d=210 mm

Poffertjes Grill + Picco Poff - A Dutch speciality
stainless steel casing, cast iron plate, 2 thermostats -300° C, separately regulable, 
2 on/off switches, 2 pilot lights

Picco Poff
50 troughs

Poffertjes-Grill
100 troughs

Poffertjes-Mix
Recipe: 2,5 Mix + 3 liters water

Accessories see page 158/159

























17 T 30  Schiffchen T 46 T 13  



 T 35 viereckig T 35 achteckig

T 5

 Rahmwaffel

T 24



Schiffchen T 15

 T 9



Tartlett-Basisgerät - ohne Platten
Edelstahl, Ein/Ausschalter, Regler, Digitaltimer, 
Kontrollleuchte, Arretierbügel

Backplatte T 5 - Alu beschichtet
für Gemüse- und pikante Füllung

Backplatte Schiffchen T 15 - Alu beschichtet
für Gemüse- und pikante Füllung

Backplatte T 35 - Alu beschichtet
viereckig

Backplatte T 35 - Alu beschichtet
achteckig

Backplatte Rahmwaffel 
12 Stück - Alu beschichtet

Backplatte T 9 - Alu beschichtet
für Gemüse- und pikante Füllung

Backplatte T 13 - Alu beschichtet

Backplatte T 24 - Alu beschichtet
für Gourmethäppchen cremig und pikant

Backplatte Schiffchen T 46 - Alu beschichtet

Backplatte T 30 - Alu beschichtet

Tartlett Basic Unit
stainless steel, without plates, on/off switch, ther-
mostat, digital timer, pilot light, locking bow

Baking Plate T 5 - aluminium, coated

Baking Plate Boats T 15 - aluminium, coated

Baking Plate T 35 - aluminium, coated
square

Baking Plate T 35 - aluminium, coated
octagonal

Baking Plate Creamwaffl e 
12 pieces - aluminium, coated

Baking Plate T 9 - aluminium, coated

Baking Plate T 13 - aluminium, coated

Baking Plate T 24 - aluminium, coated

Baking Plate Boats T 46 - aluminium, coated

Baking Plate T 30 - aluminium, coated

 12-40600 DT  E 1.599,-
 430 x 420 x 320 mm, 230 V / 3,2 kW  ✱ 16 kg

 31-40601 E�  945,-
 Ø oben 12,5 cm, Ø unten 11 cm, Höhe 2 cm 13 kg

 31-40604  E 945,-
 Ø oben 10,2 cm, Ø unten 9,2 cm, Höhe 1,6 cm  13 kg

 31-40621 E�  990,-
 Breite 32 mm x Tiefe 16 mm   13 kg

 31-40622 E�  990,-
 Breite 32 mm x Tiefe 16 mm  13 kg

 31-40606  E�  730,-
 60 x 80 x 25 mm    13 kg

 31-40602  E�  945,-
 Ø oben 9 cm, Ø unten 7,5 cm, Höhe 2 cm  13 kg

▲ 31-40603  E�  925,-
 Ø oben 7,6 cm, Ø unten 6,5 cm, Höhe 2 cm  13 kg

▲ 31-40608  E�  990,-
 Ø oben 5,8 cm, Ø unten 3,5 cm, Höhe 2 cm  13 kg

▲ 31-40607  E�  990,-
 Ø oben 6 cm, Ø unten 4 cm, Höhe 1 cm  13 kg

▲ 31-40605  E�  925,-
 Ø oben 4,2 cm, Ø unten 2,8 cm, Höhe 2 cm  13 kg

TartlettsTartletts Gebäckausstechmatten siehe Zubehör Seite 162 – Cutting Trays see Accessories page 162
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 12-40910 E�  525,-
 585 x 480 x 220 mm, 230 V / 3 kW 22 kg

 12-40920 E�  999,-
 930 x 480 x 220 mm, 400 V / 6 kW  ✱ 42 kg

▲ 01-40910-00 E� 89,-

Hygieneschutz abnehmbar
hygienic protection removable

Electric Crêpes MakersElektro-Crêpes-Geräte



Crêpes Dame I + II
Gehäuse Edelstahl, Graugussplatten Ø 375 mm - nicht abnehmbar, 
Regler -300° C, Kontrollleuchte, Ein-/Ausschalter, Füße höhenverstellbar, 
ohne Hygieneschutz, inkl. 1 Holz-Crêpes-Verteiler + 1 Teigwendemesser

Crêpes Dame I 
1 x Ø 375 mm

Cêpes Dame II
2 x Ø 375 mm

Hygieneschutz für Crêpes Dame I + II

Eco Crêpes Elektro I + II
Gehäuse Edelstahl, Graugussplatten Ø 375 mm - nicht abnehmbar, 
Regler -300° C, Kontrollleuchte, inkl. 1 Teigwendemesser, 
1 Holz-Crêpes-Verteiler

Eco-Crêpes Elektro I 
1 x Ø 375 mm

Eco-Crêpes Elektro II 
2 x Ø 375 mm, 2 Anschlusskabel, nur verwendbar 
für 2 Stromkreise

Zubehör siehe Seite 158/159/160

Crêpes Dame I + II
stainless steel casing, cast iron plates, d=375 mm - not removable, thermostat 
- 300° C, pilot light, on/off switch, feet height-adjustable, without hygienic 
protection, incl. 1 wooden stick + 1 tuner

Crêpes Dame I 
d=375 mm,

Crêpes Dame II 
2 x d=375 mm

Hygienic protection for Crêpes Dame I + II

Eco Crêpes Electric I + II
stainless steel casing, cast iron plates, d=375 mm - not removable, 
thermostat - 300° C, pilot light, incl. 1 turner, 1 wooden stick

Eco-Crêpes Electric I 
d=375 mm,

Eco-Crêpes Electric II
2 x d=375 mm, 2 plugs, 2 separate power 
supplies

Accessories see page 158/159/160




 

 12-40954 E�  479,-
 420 x 455 x 175 mm, 230 V / 3 kW 20 kg

 12-40955 E�  869,-
 840 x 455 x 175 mm, 2 x 230 V / 2 x 3,2 kW  ✱ 40,5 kg
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Gas Crêpes MakersGas Crêpes-Geräte

 05-40924 E�  645,-
 430 x 445 x 195 mm, 7 kW  20 kg

 05-40934 E�  715,-
 430 x 445 x 195 mm, 7 kW   20 kg

 05-40925 E� 1.095,-
 860 x 445 x 200 mm, 2 x 7 kW  37 kg

 05-40935 E� 1.290,-
 860 x 445 x 200 mm, 2 x 7 kW   ✱ 37 kg



Power-Crêpes Gas
Stahlgussplatte - plangeschliffen, Gehäuse Edelstahl, 
Piezozünder, Sternbrenner, Propan/Butangas, Erdgasdüsen liegen bei, 
inkl. 1 Holzstab + 1 Teigwendemesser

Power-Crêpes Gas I mit Gashahn
1 x Ø 400 mm - Platte abnehmbar

Power-Crêpes Gas I mit Temperaturregler
1 x Ø 400 mm - Platte nicht abnehmbar

Power-Crêpes Gas II mit Gashahn
2 x Ø 400 mm - Platten abnehmbar

Power-Crêpes Gas II mit Temperaturregler
2 x Ø 400 mm - Platten nicht abnehmbar

Eco Crêpes Gas I + II
Stahlgussplatte Ø 400 mm - plangeschliffen, Gehäuse Edelstahl, Platten 
abnehmbar, 1 Stufenschalter 1-8 pro Platte, 6er Sternbrenner, Propan/Butan-
gas, Erdgasdüsen liegen bei, inkl. 1 Holzstab + 1 Teigwendemesser

Eco Crêpes Gas I
1 x Ø 400 mm

Eco Crêpes Gas II
2 x Ø 400 mm 

Zubehör siehe Seite 158/159/160

Power-Crêpes Gas
cast steel plate - grinded, stainless steel casing, Piezo ignition, branch burners, 
propane/butane gas, nozzle for natural gas is enclosed, 
incl. 1 wooden stick + 1 turner

Power-Crêpes Gas I - with gas tap
d=400 mm - plate removable

Power-Crêpes Gas I - with thermostat 
d=400 mm - plate not removable

Power-Crêpes Gas II - with gas tap
2 x d=400 mm - plates removable

Power-Crêpes Gas II - with thermostat
2 x d=400 mm - plates not removable

Eco Crêpes Gas I + II
cast steel plate d=400 mm - grinded, stainless steel casing, plates removable, 
1 temperature control 1-8 per plate, 6er branch burner, propane/butane gas, 
nozzle for natural gas is enclosed, incl. 1 wooden stick + 1 turner

Eco Crêpes Gas I
1 x d=400 mm 

Eco Crêpes Gas II
2 x d=400 mm 

Accessories see page 158/159/160





 05-40958 E�  585,-
 430 x 430 x 195 mm, 6 kW  19 kg

 05-40959 E�  995,-
 830 x 430 x 195 mm, 12 kW  ✱ 34 kg
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Crêpes - Elektro - Standard
Edelstahl, Rundgehäuse, Graugussplatte, Regler, 
Ø 400 mm

Crêpes 6000 - Elektro
Edelstahl, Gehäuse tief gezogen, Graugussplatte, 
Regler, Ø 400 mm

Economic-Crêpes - Elektro - Edelstahl
Rundgehäuse, Graugussplatte, Regler, Ein-/Aus-
schalter, speziell für Crêpesstand

Royal Crêpes – Platte Alu beschichtet, 
Ø 330 mm, Regler, Kunststoffgehäuse + 
Edelstahlring
Komplett-Set: 
1 Portionskelle, 1 Holzspachtel, 1 Holzverteiler,    
1 Pinsel, 1 Radialverteiler, 1 Wassertopf
Das Gerät ist nicht für den dauerhaften 
gewerblichen Einsatz geeignet.

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Zubehör siehe Seite 158/159/160

Crêpes - electric
stainless steel made, round casing, cast iron 
plate, d=400 mm, thermostat

Crêpes 6000 - electric
stainless steel made, round casing, cast iron 
plate, d=400 mm, thermostat

Economic-Crêpes - electric - stainless steel
round casing, cast iron plate, thermostat, on/off 
switch, specially for crêpes stand

Royal Crêpes - coated plate, d=330 mm,
plastic casing + stainless steel ring
Complete-Set: 
1 ladel, 1 wooden spatula, 1 wooden separator,    
1 brush, 1 radial separator, 1 bowl
The unit ist not suitable for permanent com-
mercial use.

Pressure-reducing valve

Accessories see page 158/159/160

 05-40908 E�  368,-
 Ø 400 x 125 mm H, 230 V / 3 kW 16 kg

 05-40907 E�  315,-
 Ø 400 x 145 mm, 230 V / 3 kW  11 kg

 05-40926 E�  649,-
 400 x 170 mm, 230 V / 3,6 kW  22 kg

 05-40922 E�  139,-
 Chrom/chrome, 230 V / 1,25 kW 3 kg

▲  30-00065 E 35,-

Electric Crêpes MakersElektro-Crêpes-Geräte
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Gas Crêpes MakersGas-Crêpes-Geräte
Crêpes - Gas
Ø 480 mm Grauguss-Platte - nicht abnehmbar, 
Gehäuse Edelstahl, Temperaturregler, Piezo-
zünder, Sternbrenner, Propan/Butangas, 
Erdgasdüse liegt bei

Economic-Crêpes - Gas - Edelstahl
Platte abnehmbar, Gas (Butan-Propan), 
Gasverbrauch 272 g/h, Piezozünder, Thermoregler

Crêpes-Gas - Ø 400 mm - Edelstahl 
Platte abnehmbar, Gas (Propan/Butan), 
Gasverbrauch 233 g/h, ohne Piezozünder

Mobiler Kleinstand
Für Indoor + Terrassenverkauf
Einfache Ausführung: Frontabdeckung lackiert mit Klebefolie „les Crêpes“ oder 
„les Gaufres“, auf Rädern, inkl. 2 Lenkrollen, Tischaufl age Edelstahl, Hygiene-
schutz aus Acrylglas 250 mm hoch, Rollbügel abschraubbbar, Unterbau frei 
für Gasbevorratung, ohne Geräte und ohne GN-Schalen (siehe Seite 157), 
inkl. 3 Gläser mit Deckel

Kleinstand „les Crêpes“

Kleinstand „les Gaufres“

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Zubehör siehe Seite 160

Crêpes - Gas 
d=480 mm cast iron plate - not removable, 
stainless steel casing, safety thermostat, 
piezo ignition, branch burner, propane/butane 
gas, nozzle for natural gas is enclosed

Economic-Crêpes - Gas - stainless steel
plate removable, gas (butane/propane), gas con-
sumption 272 g/h, piezo ignition, thermostat

Crêpes-Gas - d=400 mm - stainless steel 
plate removeable, gas (propane/butane), gas 
consumption 233 g/h, without piezo ignition

Mobile Vending Stand
For indoor + terrace sales
Basic Version: painted front with picture foil „les Crêpes“ or „les Gaufres“, 
on wheels, incl. 2 castors, working surface stainless steel, hygienic protection 
acrylic glass 250 mm high, arch removable, space for gas bottle in base, 
without machines and without GN containers (see page 157), 
incl. 3 glasses with lid

Vending Stand „les Crêpes“

Vending Stand „les Gaufres“

Pressure-reducing valve

Accessories see page 160

 05-40937 E�  615,-
 Ø 480 x 190 mm, 8 kW   24 kg

 05-40927 E�  445,-
 400 x 190 mm, 7 kW  16 kg

 05-40913 E�  352,-
 400 x 185 mm, 6 kW  15 kg













 05-40912-C E� 2.285,-
 880 x 730 x 1170/2250 mm  ✱ 42 kg

 05-40912-W E� 1.875,-
 880 x 730 x 1170/2250 mm  ✱ 42 kg

▲  30-00065 E 35,-
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Crêpes Event I + II
mit neuer Technik: Antihaftbeschichtung auf Keramik-Basis, 
mit Schrägpult, leichtes und einfaches Reinigen aufgrund des 
Säulenaufbaus.

Gehäuse Edelstahl, Platten Grauguss CCC beschichtet - nicht abnehmbar, 
Ein-/Ausschalter, Regler, Kontrollleuchte, höhenverstellbare Füße

Crêpes Event II
2 x Ø 400 mm, 2 Anschlusskabel, nur verwendbar
für 2 Stromkreise
400 V Ausführung auf Anfrage erhältlich

Crêpes Event I
Ø 400 mm

Okta-Crêpes 
Ø 400 mm, Graugussplatte - nicht abnehmbar, 
Edelstahlgehäuse, Regler - 300° C, Kontrollleuchte, 
4 Kunststofffüße - höhenverstellbar,

Zubehör siehe Seite 158/159/160

Crêpes EventCrêpes Event









  12-40952 E� 1.080,-
 836 x 400 x 199 mm, 2 x 230 V/2 x 3,2 kW  ✱   29 kg

  12-40951 E�  585,-
 Ø 400 x 199 mm, 230 V / 3,2 kW 14 kg

 12-40904 E�  475,-
 Ø 400 x 160 mm, 230 V / 3,4 kW 22 kg

Crêpes Event I + II
with the latest technology: Non-stick coating on ceramic base, 
slope frame, easy cleaning due to the column construction.

Stainless steel casing, CCC coated cast iron plates - not removable, 
on/off switch, thermostat, pilot light, height-adjustable feet

Event Crêpes II
2 x d=400 mm, 2 plugs, 2 separate power 
supplies
400 V unit available on request

Event Crêpes I
d=400 mm

Okta-Crêpes 
d=400 mm, cast iron plate - not removable,
stainless steel casing, thermostat up to 300° C, 
pilot light, 4 plastic feet - height adjustable

Accessories see page 158/159/160
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– Lieferung ohne Crêpes-Geräte –
– Crêpes machines not included –










 



Arbeitsaufsatz I mit Hustenschutz
nur für Economic-Geräte, 
inkl. 2 x GN 1/3 + 2 x GN 1/6 Behälter 
- 150 mm tief, ohne Deckel, ohne Geräte,
inkl. 4 Marmeladendosen

Arbeitsaufsatz I ohne Hustenschutz - ohne Abb.
nur für Economic-Geräte, 
inkl. 4 Marmeladendosen

Arbeitsaufsatz II mit Hustenschutz
nur für Economic-Geräte, 
inkl. 8 Marmeladendosen

Arbeitsaufsatz II ohne Hustenschutz - ohne Abb.
nur für Economic-Geräte, 
inkl. 8 Marmeladendosen

Crêpes Worker Aufsatz mit Hustenschutz
mit Edelstahlgehäuse, ohne Crêpes-Geräte 
(s. S. 20 Nr. ), Bain Marie 3 x GN 1/6, 
1 Wasserschale, 
2 x GN 1/3 + 3 x GN 1/6 Behälter - 150 mm tief

Crêpes Worker Standard 
wie Nr. , mit gekühltem Unterbau, 2 Türen, 
1 Schublade, 1 Kühlschrank 390 l, 
mit Hustenschutz
ohne Hustenschutz

Working-Top I with hygienic protection 
only for Economic crêpes units, 
incl. 2 x GN 1/3 + 2 x GN 1/6 containers 
- 150 mm deep, without lids, without crêpes 
machines, incl. 4 jam containers

Working-Top I without hygienic protection 
- not pict., only for Economic crêpes units, 
incl. 4 jam containers

Working-Top II with hygienic protection
only for Economic crêpes units, 
incl. 8 jam containers

Working-Top II without hygienic protection 
- not pict., only for Economic crêpes units, 
incl.  8 jam containers

Crêpes Worker Top with hygienic protection
stainless steel casing, without crêpes makers 
(see page 20 nr. ), Bain Marie 3 x GN 1/6, 
1 water tray, 
2 x GN 1/3 + 3 x GN 1/6 containers - 150 mm deep

Crêpes Worker - standard 
like no. , with cooled base, 2 doors, 1 drawer, 
1 refrigerator 390 l
with hygienic protection
without hygienic protection

 05-40928 H E� 1.199,-
 930 x 600 x 365 mm   ✱ 18 kg

 05-40928 E� 845,-
 930 x 600 x 160 mm   ✱ 14 kg

 05-40929 H E� 1.398,-
 1440 x 600 x 365 mm  ✱ 25 kg

 05-40929 E� 1.040,-
 1440 x 600 x 160 mm  ✱ 19 kg

 05-40932 E� 3.175,- 
 1440 x 700 x 500 mm, 230 V / 0,8 kW ✱ 30 kg 

  
 1440 x 700 x 1260 mm, 230 V / 1,2 kW 

 05-40911 H E� 8.980,- ✱ 226 kg
 05-40911  E� 8.475,- ✱ 214 kg



Crêpes Working-TopsCrêpes Arbeitsaufsätze
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Contact GrillsKontakt Grills
NEUMÄRKER-Grillgeräte - Blitzschnell zubereiten, heiß servieren !
Gehäuse Edelstahl, Graugussplatten, Regler 50°-300° C, Digitaltimer, 
Kontrollleuchten, Ein-/Ausschalter, inkl. Fettwanne

Chopper-Grill 
Arbeitsfl äche: 360 x 230 mm
Ganz glatt
Unten glatt / oben geriffelt
Ganz geriffelt

Kamtschatka-Grill
Arbeitsfl äche: 550 x 230 mm
2 Heizzonen – getrennt schaltbar
Ganz glatt
Unten glatt / oben geriffelt
Ganz geriffelt

Panini Master
Arbeitsfl äche: 230 x 250 mm
Unten glatt / oben geriffelt
Ganz geriffelt

Zubehör siehe Seite 159/160

NEUMÄRKER Grills - prepare your meal quickly - serve it hot !
Stainless steel casing, cast iron plates, thermostat 50°-300° C, digital timer, 
pilot light, on/off switch, incl. drip tray

Chopper grill
working surface: 360 x 230 mm
Complete fl at
Bottom fl at / top ribbed
Complete ribbed

Kamtschatka grill 
working surface: 550 x 230 mm
2 heating zones – separately adjustable
Complete fl at
Bottom fl at / top ribbed
Complete ribbed

Panini Master 
working surface 230 x 250 mm
Bottom fl at / top ribbed
Complete ribbed

Accessories see page 159/160

390 x 400 x 230 mm, 230 V / 3,4 kW ✱ 31 kg
Höhe aufgeklappt 590 mm
11-80430 DT  E� 760,-
11-80431 DT  E� 710,-
11-80432 DT  E� 660,-

585 x 400 x 230 mm, 400 V / 5 kW ✱ 44 kg
Höhe aufgeklappt 590 mm

11-80420 DT  E� 925,-
11-80421 DT  E� 915,-
11-80422 DT  E� 840,-

290 x 360 x 240/590 mm, 230 V / 2,5 kW 22 kg
Höhe aufgeklappt 590 mm
11-80411 DT  E� 560,-
11-80412 DT  E� 510,-
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NEUMÄRKER-Grillgeräte - vielseitig und schnell
Gehäuse Edelstahl, Graugussplatten CNC gefräst, Regler 50° - 300° C, 
Digitaltimer, Kontrollleuchte, Ein-/Ausschalter, inkl. Fettwanne

Granada Grill-Kombi 
Arbeitsfl äche: 805 x 310 mm, 2 Heizzonen 
- getrennt schaltbar, inkl. Spritzschutz, 
obere Grillplatte rechts oder links (bei Bestellung 
angeben)
Unten glatt / oben geriffelt
Ganz glatt

High Speed Grill
Arbeitsfl äche 395 x 310 mm
Unten glatt / oben geriffelt
Ganz glatt

Granada Grill
Arbeitsfl äche: 805 x 310 mm, 2 Heizzonen 
- getrennt schaltbar
Unten glatt / oben geriffelt
Ganz glatt
Unten glatt / oben 1 x geriffelt, 1 x glatt

Zubehör siehe Seite 159/160
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Contact GrillsKontakt Grills
NEUMÄRKER Grills - quick and versatile
Stainless steel casing, cast iron plates, thermostats 50° - 300° C, 
digital timer, pilot light, on/off switch, incl. drip tray

Granada Grill Combi
working surface: 805 x 310 mm, 2 heating zones 
- separately adjustable, incl. splash protection, 
top grill plate right or left (mention at 
ordering)
Bottom fl at / top ribbed
Complete fl at

High Speed Grill
working surface 395 x 310 mm
Bottom fl at / top ribbed
Complete fl at

Granada grill
working surface: 805 x 310 mm, 3 heating zones 
- separately adjustable
Bottom fl at / top ribbed
Complete fl at
Bottom fl at / top 1 x ribbed, 1 x fl at

Accessories see page 159/160







850 x 420 x 285 mm, 400 V / 9 kW ✱ 95 kg

11-80108 DT  E  2.945,-
11-80109 DT  E  3.025,-

430 x 420 x 285 mm, 400 V / 6 kW ✱ 43 kg

11-80107 DT  E  1.275,-
11-80105 DT  E  1.380,-

850 x 420 x 285 mm, 400 V / 2 x 6 kW ✱ 95 kg

11-80112 DT  E  3.495,-
11-80113 DT  E  3.570,-
11-80114 DT  E� 3.570,-
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HighLight Grills
Gehäuse Edelstahl, Graugussplatten, Regler - 300° C, 
Kontrollleuchte, Ein-/Ausschalter, inkl. Fettwanne, 
Höhe mit aufgeklapptem Griff 555 mm

HighLight I 
Grillfl äche 260 x 240 mm, Deckelhöhe 300 mm

ganz geriffelt
unten glatt
ganz glatt

HighLight II 
Grillfl äche 535 x 240 mm, Deckelhöhe 450 mm

ganz geriffelt
unten glatt
ganz glatt

HighLight III 
Grillfl äche 360 x 240 mm
ganz geriffelt
unten glatt
ganz glatt

Zubehör siehe Seite 159/160

HighLight Grills
Stainless steel casing, cast iron plates, 
thermostat - 300° C, signal light, on/off switch, incl. fat tub, 
height of handle opened 555 mm

High Light I 
grill surface 260 x 240 mm, height of top plate 
300 mm
complete ribbed
bottom fl at
compete fl at

High Light II 
grill surface 535 x 240 mm, height of top plate 
450 mm
complete ribbed
bottom fl at
compete fl at

High Light III 
grill surface 360 x 240 mm
complete ribbed
bottom fl at
compete fl at

Accessories see page 159/160

330 x 385 x 220 mm, 230 V / 2 kW 18 kg

05-80607  E  455,- 
05-80608  E  455,-
05-80611  E� 455,-

600 x 385 x 220 mm, 400 V / 4 kW ✱ 34 kg

05-80609  E  775,-
05-80610  E  775,-
05-80612  E  775,-

430 x 385 x 220 mm, 230 V / 3 kW 23 kg

05-80605  E  582,-
05-80606  E  582,-
05-80613  E  582,-

Contact GrillsKontakt Grills
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Ceramic Grill Transparent I + II
easy handling and easy cleaning,
stainless steel casing, transparent ceramic grill plates, thermostat, 
pilot light, on/off switch, incl. cleaning scraper

Ceramic Grill Transparent I 
grill surface 250 x 250 mm

Ceramic Grill Transparent II 
grill surface 2 x 250 x 250 mm, 
2 heating zones - separately adjustable

Fry Top Ceramic Uno + Duo
stainless steel casing, ceramic grill plates, 
thermostat, pilot light, on/off switch, incl. drip tray

Fry Top Ceramic Uno
grill surface 280 x 440 mm

Fry Top Ceramic Duo
grill surface 2 x 280 x 440 mm, 
2 heating zones - separately adjustable

Accessories see page 160

Cerangrill-Transparent I + II
einfache Handhabung und einfache Reinigung,
Gehäuse Edelstahl, transparente Ceranglasplatten, Regler, Kontrollleuchte, 
Ein-/Ausschalter, inkl. Reinigungsschaber

Cerangrill-Transparent I 
Grillfl äche 250 x 250 mm

Cerangrill-Transparent II 
Grillfl äche 2 x 250 x 250 mm, 
2 Heizzonen - getrennt schaltbar

Fry Top Ceran Uno + Duo
Gehäuse Edelstahl, Ceranglasplatten, Regler, 
Kontrollleuchte, Ein-/Ausschalter, inkl. Fettwanne

Fry Top Ceran Uno
Grillfl äche 280 x 440 mm

Fry Top Ceran Duo
Grillfl äche 2 x 280 x 440 mm, 
2 Heizzonen - getrennt schaltbar

Zubehör siehe Seite 160

 

▲ 00-70237 E 539,-
  331 x 458 x 176 mm, 230 V / 1,6 kW 12 kg

 ▲ 00-70238 E 859,-
  619 x 458 x 176 mm, 230 V / 3,2 kW ✱ 25 kg

 ▲ 00-70228 E 585,-
  398 x 610 x 127 mm, 230 V / 2,5 kW  10 kg

 ▲ 00-70227 E 969,-
  690 x 610 x 127 mm, 400 V / 5 kW ✱ 15 kg

Ceramic GrillsCeran Grills
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Pro Griddle Elektro I - III
Gehäuse Edelstahl, emaillierte Griddlefl äche, integrierte Fettablaufschub-
lade, Kontrollleuchten, Thermostate 0°-300° C, Ein-/Ausschalter
Pro Griddle Elektro I
1 Heizzone, Arbeitsfl äche 400 x 400 mm
Pro Griddle Elektro II - ohne Abbildung
2 Heizzonen, Arbeitsfl äche 600 x 400 mm
Pro Griddle Elektro III
3 Heizzonen, Arbeitsfl äche 900 x 400 mm

Pro Griddle Gas I - III
Gehäuse Edelstahl, emaillierte Griddlefl äche, integrierte Fettablaufschub-
lade, Sternbrenner, Piezozünder, Sicherheitsthermostate, Propan/
Butangas, Erdgasdüsen liegen bei
Pro Griddle Gas I - ohne Abbildung
1 Heizzone, Arbeitsfl äche 400 x 400 mm
Pro Griddle Gas II
2 Heizzonen, Arbeitsfl äche 600 x 400 mm
Pro Griddle Gas III - ohne Abbildung
3 Heizzonen, Arbeitsfl äche 900 x 400 mm

Gussbräter I + II
Gehäuse Edelstahl, Graugussplatten, Regler -300° C, Kontrollleuchte, 
Ein-/Ausschalter, inkl. Fettwanne
Gussbräter I 
Arbeitsfl äche 380 x 360 mm
Gussbräter II 
Arbeitsfl äche 580 x 360 mm

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Pro Griddle Electric I - III
Stainless steel casing, griddle plate enameled, integrated fat drawer, 
pilot lights, thermostats 0°-300° C, on/off switches
 Pro Griddle Electric I
 1 cooking zone, working surface 400 x 400 mm
 Pro Griddle Electric II - not pictured
 2 cooking zones, working surface 600 x 400 mm
 Pro Griddle Electric III
 3 cooking zones, working surface 900 x 400 mm

Pro Griddle Gas I - III
Stainless steel casing, griddle plate enameled, integrated fat drawer, branch 
burners, Piezo ignition, safety thermostats, propane/butane gas, nozzle for 
natural gas is enclosed
 Pro Griddle Gas I - not pictured
 1 cooking zone, working surface 400 x 400 mm
 Pro Griddle Gas II
 2 cooking zones, working surface 600 x 400 mm
 Pro Griddle Gas III - not pictured
 3 cooking zones, working surface 900 x 400 mm

Cast Fryer I + II
Stainless steel casing, cast iron plate, thermostat -300° C, pilot light, on/off 
switch, incl. drip tray
 Cast Fryer I
 working surface 380 x 360 mm
 Cast Fryer II
 working surface 580 x 360 mm

 Pressure-reducing valve

Griddle platesGriddleplatten





 05-80641 E 535,-
 400 x 475 x 230 mm, 230 V / 3 kW 19 kg
 05-80643 E 775,-
 600 x 475 x 230 mm, 400 V / 6 kW ✱ 29 kg
 05-80645 E 810,-
 900 x 475 x 230 mm, 400 V / 9 kW ✱ 39 kg

 05-80642 E 575,-
 400 x 475 x 230 mm, 3,2 kW  17 kg
 05-80644 E 860,-
 600 x 475 x 230 mm, 6,4 kW  ✱ 27 kg
 05-80646 E 1.125,-
 900 x 475 x 230 mm, 9,6 kW  ✱ 37 kg

 05-80615 E 475,-
 450 x 440 x 210 mm, 230 V / 2 kW 14 kg
 05-80617 E 683,-
 650 x 440 x 210 mm, 230 V / 3,5 kW ✱ 43 kg

▲  30-00065 E  35,-
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Gas Griddle - stainless steel frame
two grill zones, removable cooking griddle, 
enameled cast iron 6 mm, 2 burners, safety tap 
(thermocouple), piezo push-button ignition, 
for butane/propane gas or natural gas supply

„Neumärker“ Roaster - CNS
working edge 8 cm high, to sauté and steam, 
large fat drain, fat tub, 3 pilot lights, 
3 thermostats, working surface: 900 x 400 mm

Griddle Plates I + II
stainless steel casing, cast iron plates - fl at, 
thermostat 50° to 270° C, constant working temperature, pilot light for heating 
up, on/off switch, switch off thermostatically regulated, integrated fat drawer, 
gas units set for natural gas (nozzle for propane gas is attached)

Griddle Plate I - electric
working surface 325 x 480 mm

Griddle Plate I - gas
working surface 325 x 480 mm

Griddle Plate II - electric
working surface 650 x 480 mm

Griddle Plate II - gas
working surface 650 x 480 mm

Pressure-reducing valve

Gasbräter - Edelstahlrahmen
2 Grillzonen, abnehmbare Grillplatte, emaillierter
Grauguss 6 mm stark, 2 Brenner, Sicherheitshahn 
(Thermofühler), Piezozündung, für Butan-/
Propangas oder Erdgas

„Neumärker“-Chromstahlbräter
hoher Arbeitsrand - 8 cm, zum Sautieren und 
Dämpfen, großer Fettablauf, Fettablaufwanne, 
3 Kontrolllampen, 3 Regler, 
Arbeitsfl äche 900 x 400 mm

Griddleplatten I + II
Gehäuse Edelstahl, Gussplatten - glatt, 
Thermostatregler 50°-270° C, konstante Betriebstemperatur, Aufheiz-
Kontrollleuchte, Ein-/Ausschalter, thermostatisch geregelte Ausschaltung, 
integrierte Fettauffangschublade, Gasausführungen auf Erdgas eingestellt 
(Propangasdüse liegt bei)

Griddleplatte I - Elektro
Arbeitsfl äche 325 x 480 mm

Griddleplatte I - Gas
Arbeitsfl äche 325 x 480 mm

Griddleplatte II - Elektro
Arbeitsfl äche 650 x 480 mm

Griddleplatte II - Gas
Arbeitsfl äche 650 x 480 mm

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

 05-80634 E 598,- 
 804 x 470 x 231 mm, 2 x 3 kW  ✱ 29 kg

 11-80190 E 889,- 
 905 x 450 x 220/580 mm, 400 V / 10,2 kW ✱ 38 kg

 00-80626 E 395,-
 330 x 530 x 220 mm, 230 V / 2,9 kW  21 kg

 00-80628 E 430,-
 330 x 530 x 220 mm, 4 kW  23 kg

 00-80627 E 575,-
 660 x 530 x 220 mm, 400 V / 5,8 kW  ✱ 43 kg

 00-80629 E 725,-
 660 x 530 x 220 mm, 8 kW  ✱ 45 kg

▲  30-00065 E  35,-

Griddle platesGriddleplatten
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Lava Stone Grill 115 + T115
working surface 6 x 160 x 540 mm, 8 burners, gas regulator, fi lling: 3 bags lava 
rocks, piezo ignition, set for butane/propane, nozzle for natural gas is attached

Lava Stone Grill 115
Table unit

Lava Stone Grill T115
Stand unit with open base

Gas Lava Stone Grill
Stainless steel casing, inclination of the grid 
adjustable, working surface 500 x 320 mm

Lava Stone Grill B15 + B20
Stainless steel casing, thermostat, height-adjustable, propane/butane

Lava Stone Grill B 15 
grill surface 840 x 440 mm
consumption 19.556 kcal/h

Lava Stone Grill B 20
grill surface 1080 x 440 mm
consumption 26.075 kcal/h

Lava Stones - 6 kg bag - not pictured

Pressure-reducing valve

Lavasteingrill 115 + T115
Grillfl äche 6 x 160 x 540 mm, 8 Brenner, Gasregler, 
Füllmenge: 3 Beutel Lavasteine, Piezozünder, Butan-/Propangas 
eingestellt, Erdgasdüse liegt bei

Lavastein 115
Tischgerät - Oberteil

Lavastein T115
Standgerät mit offenem Unterbau

Gas-Lavasteingrill
Gehäuse Edelstahl, Neigung des Rostes verstellbar, 
Grillfl äche 500 x 320 mm

Lavasteingrill B15 + B20
Gehäuse Edelstahl, Regler, höhenverstellbar, Propan/Butan

Lavastein-Grill B 15 
Grillfl äche 840 x 440 mm
Verbrauch 19.556 kcal./h

Lavastein-Grill B 20
Grillfl äche 1080 x 440 mm
Verbrauch 26.075 kcal/h

Lavasteine, 6 kg Beutel - ohne Abbildung

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Lava Stone GrillsLavasteingrills













 05-50465 E� 2.665,-
 1140 x 700 x 330 mm, 23 kW   ✱ 103 kg

 05-50466 E� 3.380,-
 1140 x 700 x 850 mm  ✱ 135 kg

 00-80649 E� 875,-
 540 x 390 x 310 mm, 9 kW  ✱ 23 kg

 05-30715 E�1.895,-
 900 x 500 x 250 mm, 22,7 kW  ✱ 62 kg

 05-30716 E� 2.265,-
 1140 x 500 x 250 mm, 30 kW   ✱ 85 kg

▲ 00-90405 E� 70,-

▲ 30-00065 E 35,-



3131



B-B-QBarbecue



Barbecue

 + 

BARBECUE Grills with wood fi ring
only fruit-wood or beech-wood

Solid steel working of 6,5 mm thick steel tubes, with stainless steel grill, 
stainless steel thermometer, Cooking down method: barbecue (90°-160° C), 
ideal range 110°-130° C, grilling 160°-300° C, smoking 60°-90° C, 
applicable for beer gardens, catering, street festivals, fairs, etc., 
a counterweight lightens opening the cover of the cooking box

 16" Chuckwagon 
 grill surface 1000 x 400 mm, 
 5 x d=400 mm round grids

 20" Chuckwagon
 grill surface 1000 x 500 mm, 
 5 x d=500 mm round grids

 24" Chuckwagon
 grill surface 1650 x 600 mm, 
 4 x d=600 mm round grids

Joe`s Barbecue Smoker - Longhorn
The starter unit for the gastronomy, with front deposit, incl. poker, dripping tub, 
cook book

 16“ Longhorn
 cooking box grill surface: 1000 x 400 mm
 fi re box grill surface: 400 x 400 mm

 20“ Longhorn Championship
 cooking box grill surface: 1300 x 500 mm
 fi re box grill surface: 600 x 600 mm

BARBECUE Grills mit Holzfeuerung
nur Obsthölzer oder Buchenholz

Solide Stahlverarbeitung aus 6,5 mm starkem Stahlrohr, mit Edelstahlrosten, 
Edelstahlthermometer, Niedergarmethode: Barbecuen (90°-160° C), 
idealer Bereich 110°-130° C, Grillieren 160°-300° C, Räuchern 60°-90° C, 
einsetzbar in Biergärten, Catering, Straßenfeste, usw., ein Kontergewicht 
erleichtert das Öffnen des Garkammerdeckels

16" Chuckwagon
Garkammer-Grillfl äche: 1000 x 400 mm, 
5 x Ø 400 mm Rundroste

20" Chuckwagon
Garkammer-Grillfl äche: 1000 x 500 mm, 
5 x Ø 500 mm Rundroste

24“ Chuckwagon
Garkammer-Grillfl äche: 1650 x 600 mm, 
4 x Ø 600 mm Rundroste

Joe‘s Barbecue Smoker - Longhorn
Der Einsteiger für die Gastronomie mit Frontablage an Garkammer + Feuerbar, 
inkl. Schürhaken, Tropfkübel und Kochbuch

16“ Longhorn
Garkammer-Grillfl äche: 1000 x 400 mm
Feuerbox-Grillfl äche: 400 x 400 mm

20“ Longhorn Championship
Garkammer-Grillfl äche: 1300 x 500 mm
Feuerbox-Grillfl äche: 600 x 500 mm















 

▲ 00-71502 E� 3.350,-
 2000 x 900 x 2000 mm, Ø 410 mm ✱  260 kg

▲ 00-71503 E� 4.400,-
 2150 x 900 x 2150 mm, Ø 510 mm ✱  300 kg

▲ 00-71505 E� 7.750,-
 2400 x 1000 x 2350 mm, Ø 610 mm ✱  500 kg

▲ 00-71508 E� 1.985,-
 1950 x 850 x 1470 mm  ✱  200 kg

▲ 00-71500 E� 3.675,-
 2150 x 850 x 1900 mm  ✱  265 kg
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Gas-Kombi-Tischbräter 
Edelstahl, inkl. Rost + Schwarzblechpfanne, mit Lamellen-Flammabdeckung, 
Fettauffangwanne, inkl. Zündsystem und Piezozünder, Schlauch und Druckreg-
ler, Ausführung Butan/Propan

Gas-Kombi-Tischbräter
2 Brenner, Pfanne 435 x 485 x 65 mm, 
Rost 435 x 485 mm

Gas-Kombi-Tischbräter 
3 Brenner, Pfanne 600 x 485 x 65 mm, 
Rost 600 x 485 mm

Gas-Kombi-Tischbräter 
4 Brenner, Pfanne 760 x 485 x 65 mm, 
2 halbe Roste à 380 x 485 mm

Gas-Kombi-Tischbräter 
5 Brenner, Pfanne 940 x 485 x 65 mm, 
2 halbe Roste à 470 x 485 mm

Gas-Kombi-Tischbräter 
6 Brenner, Pfanne 1100 x 485 x 65 mm,
2 halbe Roste à 550 x 485 mm

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Gas-Kombi-Tisch-Bräter











Gas combi table grill











 

 00-50481 E�  375,-
 485 x 530 x 280 mm, 8 kW   24 kg

 00-50482 E�  465,-
 650 x 530 x 280 mm, 12 kW   ✱ 31 kg

 00-50483 E�  675,-
 815 x 530 x 280 mm, 16 kW   ✱ 38 kg

 00-50484 E�  980,-
 980 x 530 x 280 mm, 20 kW   ✱ 45 kg

 00-50457 E� 1.336,-
 1145 x 530 x 280 mm, 24 kW   ✱ 52 kg

▲  30-00065 E  35,-

Gas Combi Table Grill 
Stainless steel, incl. grid + roasting pan, with fl ame cover, fat drawer, incl. 
ignition system and piezo fuse, tube and pressure valve, propane/butane gas

 Gas Combi Table Grill  
 2 burners, pan 435 x 485 x 65 mm,
 grid 435 x 485 mm

 Gas Combi Table Grill  
 3 burners, pan 600 x 485 x 65 mm,
 grid 600 x 485 mm

 Gas Combi Table Grill  
 4 burners, pan 760 x 485 x 65 mm,
 2 half grids à 380 x 485 mm

 Gas Combi Table Grill  
 5 burners, pan 940 x 485 x 65 mm,
 2 half grids à 470 x 485 mm

 Gas Combi Table Grill  
 6 burners, pan 1100 x 485 x 65 mm,
 2 half grids à 550 x 485 mm

 Pressure-reducing valve
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Gas Combi Stand Grill 
incl. grid + roasting pan (3 mm thickness), no stainless steel burners, 
with fl ame cover, fat drawer, incl. ignition system and piezo fuse, 
tube and pressure valve, for propane/butane gas, not suitable for 1/2 m 
sausages, double-walled construction

 Gas Combi Stand Grill 
 3 burners, pan 600 x 485 x 65 mm,
 grid 600 x 485 mm

 Gas Combi Stand Grill - not pictured
 4 burners, pan 760 x 485 x 65 mm,
 2 half grids à 380 x 485 mm

 Gas Combi Stand Grill - not pictured
 5 burners, pan 940 x 485 x 65 mm,
 2 half grids à 470 x 485 mm

 Gas Combi Stand Grill 
 6 burners, pan 1100 x 485 x 65 mm,
 2 half grids à 550 x 485 mm

 Potato Pancake Gas Grill - not pictured
 5 burners, incl. deposit and drip tray,
 pan 940 x 485 x 65 mm

 Potato Pancake Gas Grill
 6 burners, incl. deposit and drip tray,
 pan 1100 x 485 x 65 mm

 Pressure-reducing valve

Gas-Kombi-Standbräter 
inkl. Rost + Schwarzblechpfanne (3 mm stark), keine Edelstahlbrenner, 
mit Lamellen-Flammabdeckung, Fettauffangwanne, inkl. Zündsystem und 
Piezozünder, Schlauch und Druckregler, Ausführung Butan/Propan-Gas, 
nicht geeignet für 1/2 m Würste, doppelwandige Ausführung

Gas-Kombi-Standbräter 
3 Brenner, Pfanne 600 x 485 x 65 mm,
Rost 600 x 485 mm

Gas-Kombi-Standbräter - ohne Abbildung
4 Brenner, Pfanne 760 x 485 x 65 mm,
2 halbe Roste à 380 x 485 mm

Gas-Kombi-Standbräter - ohne Abbildung
5 Brenner, Pfanne 940 x 485 x 65 mm,
2 halbe Roste à 470 x 485 mm

Gas-Kombi-Standbräter 
6 Brenner, Pfanne 1100 x 485 x 65 mm,
2 halbe Roste à 550 x 485 mm

Reibekuchen-Gas-Standbräter - ohne Abbildung
5 Brenner, inkl. Ablage und Abtropfblech,
Pfanne 940 x 485 x 65 mm

Reibekuchen-Gas-Standbräter
6 Brenner, inkl. Ablage und Abtropfblech,
Pfanne 1100 x 485 x 65 mm

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Tisch- und Standgeräte gegen Aufpreis auch in Erdgasausführung erhält-
lich, bitte bei Bestellung angeben.

Gas combi stand grillGas-Kombi-Stand-Bräter

Table and stand units also in natural gas version available at extra charge!
Please mention at ordering!

 00-50485 E�  499,-
 650 x 530 x 830 mm, 12 kW   ✱ 37 kg

 00-50486 E  825,-
 815 x 530 x 830 mm, 16 kW  ✱ 45 kg

 00-50479 E  1.175,-
 980 x 530 x 830 mm, 20 kW  ✱ 53 kg

 
 00-50455 E� 1.525,-
 1145 x 530 x 830 mm, 24 kW  ✱ 61 kg

 00-50456 E 1.265,-
 980 x 530 x 830 mm, 20 kW   ✱ 53 kg

 00-50489 E 1.635,-
 1160 x 530 x 830 mm, 24 kW   ✱ 61 kg

▲ 30-00065 E  35,-









3434

Rollengrills
Gehäuse Edelstahl, Fettwanne, Motor, Regler, Kontrollleuchte, 
Ein-/Ausschalter

Nur zum Erhitzen der Würstchen geeignet, nicht zum Braten

Rollengrill R 5
5 Rollen à 430 mm lang

Rollengrill R 8
8 Rollen à 430 mm lang

Rollengrill R 8 L
8 Rollen à 600 mm lang

Rollengrill R 16
16 Rollen à 430 mm lang,
2 separat schaltbare Heizzonen

Zubehör siehe Seite 160

05-50806 E 840,-
560 x 260 x 170 mm, 230 V / 0,85 kW 10 kg

05-50800 E 1.095,-
560 x 370 x 170 mm, 230 V / 1,35 kW 14 kg

05-50807 E 1.275,-
730 x 370 x 170 mm, 230 V / 1,35 kW 17 kg

05-50820 E 2.235,-
520 x 690 x 155 mm, 230 V / 2,7 kW  ✱ 25 kg

















Revolving Grills
Stainless steel casing, drip tray, motor, thermostat, pilot light, on/off switch

Only suitable for heating up of sausages, not for grilling

 Revolving Grill R 5
 5 rolls à 430 mm long

 Revolving Grill R 8
 8 rolls à 430 mm long

 Revolving Grill R 8 L
 8 rolls à 600 mm long

 Revolving Grill R 16
 16 rolls à 430 mm long,
 2 separatly adjustable heating zones

 Accessories see page 160

Revolving GrillsRollengrills



35













Electric „Water Grills“
Stainless steel casing, with stainless steel grid - removable, water/fat tub, 
thermostat, pilot lights

 Electric Water Grill HS 1-70
 working surface 430 x 540 mm

 Electric Water Grill HS 1/2-70
 working surface 590 x 540 mm

 Electric Water Grill HS 2-70
 working surface 2 x 430 x 540 mm

 Accessories see page 160

Elektrische „Wassergrills“
Gehäuse Edelstahl, mit Edelstahlrost - abnehmbar, Wasser-/Fettwanne, 
Regler, Kontrollleuchten

Elektrischer „Wassergrill“ HS 1-70
Grillfl äche 430 x 540 mm

Elektrischer „Wassergrill“ HS 1/2-70
Grillfl äche 590 x 540 mm

Elektrischer „Wassergrill“ HS 2-70
Grillfl äche 2 x 430 x 540 mm

Zubehör siehe Seite 160

 

 05-30721 E� 1.399,-
 540 x 700 x 210 mm, 400 V / 8,1 kW 18 kg

 05-30723 E� 1.750,-
 700 x 700 x 210 mm, 400 V / 11,1 kW ✱ 23 kg

 05-30722 E� 2.495,-
 1035 x 700 x 210 mm, 400 V / 16,2 kW ✱ 38 kg

Water GrillsWassergrills
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Hot Dog - ohne Stäbe
Gehäuse, Deckel, Korb und Wasserwanne - Edelstahl, Zylinder Jenaer Glas, 
Zylinder Ø 200 x H 270 mm, Wasserbad 90° C, Regler, Kontrollleuchte

Hot Dog - ohne Stäbe

Doppel-Hot Dog - ohne Stäbe

Steam Cookers
Gehäuse, Deckel, Korb, Eierständer und Wasserwanne (1 Liter) - Edelstahl, 
Zylinder Jenaer Glas, Zylinder Ø 300 x H 280 mm, Ein-/Ausschalter, Digitaltimer 
(10 Minuten), Regler, Kontrollleuchte

Steam Cooker - E
inkl. Eierständer für 48 Eier; werden im Dampf 
gegart, 5-10 Min. Aufheizzeit, 
4 Min. = weich
6 Min. = mittel
8 Min. = hart

Steam Cooker - K
inkl. Kombikorb mit 3 Trennmöglichkeiten durch  
2 Trenngitter, die Speisen werden im Dampf 
erhitzt und behalten so die Vitamine. 
Eignet sich für TK-Ware, Leberkäse, Würstchen, 
Frikadellen und vakuumverpackte Produkte.







weich

mittel

hart

Hot Dog Hot Dog
Hot Dog - without spits
casing, lid, basket and water tub - stainless steel, Jeaner glass cylinder 
d=200 x h 270 mm, water bath 90° C, thermostat, pilot light

Hot Dog - without spits

Double Hot Dog - without spits

Steam Cookers
casing, lid, basket, egg stand and water tub (1 liter) - stainless steel, Jenaer 
glass cylinder d=300 x h 280 mm, on/off switch, digital timer (10 minutes), 
thermostat, pilot light

Steam Cokker - E
incl. egg stand for 48 eggs; boiling through 
steam, time to heat up 5-10 min., 
4 min. = soft
6 min. = medium
8 min. = hard

Steam Cooker - K
incl. combi basket with 3 dividing possibilities 
due to 2 grids. The food is heated up through 
steam and so the vitamins will remain.
Suitable for frozen food, sausages and vacuumi-
zed products.









13-50160 E 375,-
290 x 325 x 440 mm, 230 V / 0,7 kW 8 kg

13-50162 E 699,-
580 x 325 x 440 mm, 230 V / 1,4 kW  16 kg

13-50163 E E  695,-
400 x 460 x 470 mm, 230 V / 2 kW 13 kg

13-50163 K E  695,-
400 x 460 x 470 mm, 230 V / 2 kW  13 kg
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Hot Dogs - mit Stäben
Gehäuse, Deckel, Korb, 3 Stäbe und Wasserwanne - Edelstahl, Zylinder 
Jenaer Glas, Zylinder Ø 200 x H 270 mm, 1 Regler für Stäbe und 1 Regler 
für Wasserbad, Korb geteilt und entnehmbar, 2 Kontrollleuchten

Hot Dog
mit Stäben

Hot Dog 
mit seitlichen Stäben

Spießtoaster T3 + T6
Gehäuse und Stäbe Edelstahl, Thermostat, Kontrollleuchte, 
Spieße à Ø 26 x H 225 mm

Spießtoaster T3
3 Spieße

Spießtoaster T 6
6 Spieße, 3 Spieße getrennt schaltbar

Spießtoaster T 6 lang - ohne Abbildung
6 Spieße in Reihe

Zubehör siehe Seite 160

Hot Dogs - with spits
casing, lid, basket, 3 spits and water tub - stainless steel, Jenaer glass cylinder 
d=200 x h=270 mm, 1 thermostat for spits and 
1 thermostat for water bath, divided basket - removable, 2 pilot lights

 Hot Dog 
 with spits

 Hot Dog 
 with spits on the side

Spit toaster T3 + T6
casing and spits - stainless steel, thermostat, pilot light, 
spits à d=26 x h=225 mm

 Spit toaster T3
 3 spits

 Spit toaster T6
 6 spits - 3 spits separately adjustable

 Spit Toaster T 6 - long - not pictured
 6 spits in line 

 Accessories see page 160



Hot DogHot Dog









13-50150 E 430,-
290 x 325 x 440 mm, 230 V / 1,2 kW 10 kg

13-50152  E 430,-
430 x 330 x 470 mm, 230 V / 1,2 kW  11 kg

13-50701 E 250,-
160 x 325 x 360 mm, 230 V / 0,5 kW  3 kg

13-50700 E 350,-
290 x 325 x 360 mm, 230 V / 1 kW  6 kg

13-50703 E 345,-
570 x 170 x 335 mm, 230 V / 1 kW  6 kg
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Hot Dog CuttersCurrywurstschneider










Hot Dog Cutter TW 6 - manual
stainless steel made
distance between blades: 6 mm

Hot Dog Cutter S2 - stainless steel
double sickle knife, cutting thickness adjustable 
from 5 - 35 mm, on/off switch

Hot Dog Cutter Mano
plastic casing, cutting width 17 mm, 
with changeable knifeteeth

Currywurstschneider TW 6 - manuell
Gehäuse Edelstahl
Abstand zwischen den Messern 6 mm 

Hot Dog Cutter S2 – Edelstahl
Doppelsichelmesser, Schnittstärke verstellbar
von ca. 5 - 35 mm, Druckschalter Ein/Aus

Currywurstschneider Mano
Kunststoffgehäuse, Schnittbreite 17 mm, 
mit auswechselbaren Messerzähnen

▲ 05-50546  E 257,-
 270 x 180 x 180 mm  2 kg

 00-50499 E 275,-
 210 x 220 x 360 mm, 230 V / 0,09 kW  3 kg

▲ 00-50503 E 249,-
 300 x 200 x 205 mm   2 kg
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Udder Dispenser
The new dispenser system is a versatile, individual, usable, eco-friendly, hygienic 
and convenient way of dispensing. The refi llable 5 kg bottle is very easy to 
clean. The Udder Dispensers can be hanged at the stand or separately at a 
porch roof or a ceiling.

Udder Dispenser - plastic
Capacity 5 kg

Stand
(delivery without udder dispensers)

Dressing Spender - 3 x 3 l
with 3 pumps - cold

Double Dressing Warmer - 2 x 3 l
with 1 pump, 1 lid, waterbath, 
regulator 0-85° C, overheating protection

Double Dressing Spender - 2 x 3 l
with 2 pumps - cold

Pump Station I
Stainless steel, capacity 3,3 liters, cold

Pump Station II
Stainless steel, capacity 2 x 3,3 liters, cold

Dispenser for ketchup, mayonnaise, mustard
2 designs 5 l / 10 l
delivery with bucket

Euterspender 
Das neue Dispenser-System ist eine vielseitige, individuelle, umweltfreundliche, 
hygienische und bequeme Art der Portionierung. Der wiederverwendbare 5 kg 
Nachfüllbehälter ist leicht zu reinigen. Die Euterspender lassen sich am Aufstel-
ler oder separat an einem Vordach oder einer Deckenkonstruktion befestigen.

Euterspender - Kunststoff
Inhalt 5 kg

Aufsteller 
(Lieferung ohne Euterspender)

Dressingspender - 3 x 3 l
mit 3 Pumpen - kalt

Doppeldressingwärmer - 2 x 3 l
mit 1 Pumpe, 1 Deckel, Wasserbad, 
Regler 0° – 85° C, Überhitzungsschutz

Doppeldressingspender - 2 x 3 l
mit 2 Pumpen - kalt

Pumpstation I
Edelstahl, Inhalt 3,3 Liter, kalt

Pumpstation II
Edelstahl, Inhalt 2 x 3,3 Liter, kalt

Dispenser für Ketchup, Mayonnaise, Senf
erhältlich in 5 l und 10  l
Lieferung mit Eimer





















Dressing DispensersDressingspender





 00-51542 E�  65,-
 330 x 170 x 170 mm  0,5 kg

 01-51542 E�  75,-
 630 x 340 x 50 mm  2 kg

 05-51533 E�  980,-
 370 x 200 x 235 mm  8 kg

 05-51531 E� 858,-
 245 x 200 x 330 mm, 230 V / 1,2 kW  8 kg

 05-51532 E� 678,-
 245 x 200 x 235 mm   5 kg

 00-51543 E�  299,-
 139 x 224 x 456 mm  4,3 kg

 00-51544 E�  465,-
 276 x 224 x 456 mm  8,2 kg

 05-40257 5 l E�195,-  Ø 223 mm, 1 kg
 05-40258 10 l E�205,- Ø 260 mm, 2 kg
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Sausage WarmersWürstchenwärmer









Sausage Warmer I + II - electric
Stainless steel casing, hinged lid, in-built container, thermostat 30°-90° C, 
on/off switch, pilot light

Sausage Warmer I - electric
GN 1/2 - 150 mm deep

Sausage Warmer II - electric
2 x GN 1/2 - 150 mm deep, separately adjustable,
2 water taps, 2 separate compartments

Sausage Warmer - gas
GN 1/1 150 mm deep, with piezo ignition and 
regulator, container removable, not included 
(see page 157), feet adjustable in height

„Neumärker“ Steamer
steaming + warming, hinged lid, on/off switch, 
thermostat, incl. perforated GN 2/3 container

Pressure-reducing valve

Würstchenwärmer I + II - Elektro
Gehäuse Edelstahl, aufklappbarer Deckel, eingearbeiteter Behälter, Regler 
30°-90° C, Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchte

Würstchenwärmer I - Elektro
GN 1/2 - 150 mm tief

Würstchenwärmer II - Elektro
2 x GN 1/2 - 150 mm tief, getrennt schaltbar,
2 Wasserablaufhähne, 2 getrennte Kammern

Wurstwärmer - Gas
für GN 1/1, 150 mm tief, Füße höhenverstellbar,     
Piezozünder, Regler, 
Lieferung ohne GN (siehe Seite 157)

„Neumärker“-Dampfgarer - Edelstahl
dämpfen + warmhalten, aufklappbarer Deckel, Ein-/
Ausschalter, Regler, inkl. Einsatz GN 2/3 gelocht

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung









  00-00327 E 149,-
  270 x 360 x 240 mm, 230 V / 1 kW  6 kg

  00-00326 E 318,-
  535 x 395 x 240 mm, 230 V / 2 kW  12 kg

  00-50488 E 460,-
  400 x 600 x 350 mm, 3,5 kW 17 kg

  13-50158 E  492,-
  325 x 355 x 250/455 mm, 230 V / 1,8 kW  6 kg

▲ 30-00065 E  35,-
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Bain MariesBain-Maries








Bain Marie Hot-Pot I + II
Stainless steel, incl. container and lid, thermostat, dry heated

Bain Marie Hot-Pot I - not pictured
1 container à 3,5 liters

Bain Marie Hot-Pot II
2 containers à 3,5 liters, separately adjustable

Bain Maries
Stainless steel, with water tap, suitable for GN 1/1 container and according 
combinations, delivery without containers (see page 157), on/off switch, 
thermostat

Bain Marie - GN-depth 150 mm

Bain Marie - GN-depth 200 mm - not pict.

Bain-Marie without container
with water drainage, suitable for 3 x GN 1/3 
150 mm deep, 2 thermostats, pilot light,
(GN-containers see page 157)

Bain Marie - stainless steel
Container and lid included, up to 200 mm deep, thermostat 30°-90° C, 
no other GN-sizes possible

GN 2/3

GN 1/2 - not pictured

Bain-Marie Hot-Pot I + II
Edelstahl, inkl. Einsatztopf mit Deckel, Regler, trockenbeheizt

Bain-Marie Hot-Pot I - ohne Abbildung
1 Einsatztopf à 3,5 Liter

Bain-Marie Hot-Pot II
2 Einsatztöpfe à 3,5 Liter, getrennt schaltbar

Bain-Maries
Edelstahl, mit Wasserablaufhahn, für Behälter 
GN 1/1 und alle entsprechenden Kombinationen, Lieferung ohne Behälter 
(siehe Seite 157), Ein-/Ausschalter, Regler 

Bain-Marie - GN-Tiefe 150 mm

Bain-Marie - GN-Tiefe 200 mm - ohne Abb.

Bain-Marie ohne Behälter
Wasserablauf, für 3 x GN 1/3 150 mm tief, 
2 Regler, Kontrollleuchte, 
(GN-Behälter siehe Seite 157)

Bain Marie - Edelstahl
inkl. Behälter und Deckel, bis 200 mm tief, Regler 30° - 90° C, 
keine anderen GN möglich

GN 2/3

GN 1/2 - ohne Abbildung









00-00352 E�  495,-
205 x 205 x 295 mm, 230 V / 0,15 kW  4 kg

00-00353 E�  715,-
410 x 205 x 295 mm, 230 V / 0,3 kW 7 kg

00-00323 E�  145,-
340 x 590 x 240 mm, 230 V / 1,2 kW 8 kg

00-00333 E�  170,-
355 x 550 x 295 mm, 230 V / 1,2 kW 10 kg

05-00331 E�  432,-
560 x 390 x 270 mm, 230 V / 1,5 kW 13 kg

05-00338 E�  325,-
350 x 320 x 270 mm, 230 V / 1 kW 9 kg

05-00337 E�  297,-
320 x 260 x 270 mm, 230 V / 1 kW  8 kg
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Ceran Salamander QSE 40+60
Die besonderen Vorteile dieses Ceran Salamanders gegenüber herkömmlichen 
Salamandern sind die erheblichen Energieersparnisse, schnelle Garzeiten und 
rasches Aufheizen in ca. 20 Sekunden.

Gehäuse und Sammelschale Edelstahl, die Schale muss zur Inbetriebnahme 
eingesetzt werden, Rost aus verchromtem Stahl, Digitaltimer 
(Sek.-Min. 5“-99“), verstellbares Oberteil
Wandkonsolen für Wandbefestigung auf Anfrage

Ceran Salamander QSE 40
Arbeitsfl äche 400 x 350 mm, 1 Heizzone

Ceran Salamander QSE 60
Arbeitsfl äche 600 x 350 mm, Rost GN 1/1,
unabhängige Heizzonen (komplett/halb)

Salamander SE40/0 + SE60/4
Gehäuse Edelstahl, Sammelschale muss zur Inbetriebnahme eingesetzt sein, 
Rost, verstellbares Oberteil, Regler

SE40/0 - ohne Abbildung
Arbeitsfl äche 400 x 350 mm, 1 Regler, 1 Heizzone

SE60/4
Arbeitsfl äche 600 x 350 mm (= GN 1/2 Maß), 
2 Regler, 2 Heizzonen

Ceramic Salamanders QSE 40+60
The special advantages of this Ceramic Salamander comparing to normal 
salamanders are the enormous energy savings, quick grilling and the time to 
heat up in approx. 20 seconds

Casing and drip tray stainless steel, tray must be used in place to operate the 
machine, chromed steel grid, digital timer (sec.-min. 5“-99“), adjustable top

wall bracket for wall mounting on demand

Ceramic Salamander QSE 40
working surface 400 x 350 mm, 1 heating zone

Ceramic Salamander QSE 60
working surface 600 x 350 mm, grid GN 1/1,
separately adjustable heating zones 
(complete/half)

Salamander SE40/0 + SE60/4
stainless steel casing, drip tray must be used in place to operate the machine, 
grid, adjustable top, thermostat

SE40/0 - not pictured
working surface 400 x 350 mm, 1 thermostat, 
1 heating zone

SE60/4
working surface 600 x 350 mm (= GN 1/2 size),
2 thermostats, 2 heating zones

SalamanderSalamander







05-50378 E� 2.290,-
400 x 450 x 500 mm, 230 V / 2 kW  ✱ 39 kg

05-50379 E� 2.575,-
600 x 450 x 500 mm, 400 V / 4 kW  ✱ 50 kg

 05-50367 E� 1.445,-
 400 x 450 x 500 mm, 230 V / 2 kW ✱ 35 kg

 05-50368 E� 1.550,-
 600 x 450 x 500 mm, 400 V / 4 kW  ✱ 47 kg
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Salamander SEM/SGM
Gehäuse Edelstahl, Rost, abnehmbare Sammelschale, verschiedene Heizzonen, 
Kontrollleuchten, Sicherheitsthermostat, verstellbares Oberteil

SEM 600 Ceran
Arbeitsfl äche 495 x 375 mm, 2 Heizzonen

SEM 800 Ceran
Arbeitsfl äche 740 x 375 mm, 3 Heizzonen

SEM 600 Quartz
Arbeitsfl äche 495 x 375 mm, 2 Heizzonen 
mit je 4 Quarzröhren à 1050° C

SEM 800 Quartz
Arbeitsfl äche 740 x 375 mm, 3 Heizzonen 
mit je 4 Quarzröhren à 1050° C

SGM 600 Gas
Arbeitsfl äche 495 x 375 mm, 2 Heizzonen, 
für Propan/Butan, Erdgasdüse liegt bei

SGM 800 Gas
Arbeitsfl äche 740 x 375 mm, 3 Heizzonen, 
für Propan/Butan, Erdgasdüse liegt bei

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

SalamanderSalamander







 05-50354 E�  2.110,-
 600 x 590 x 590 mm, 230 V / 3 kW ✱ 44 kg

 05-50357 E�  2.340,-
 800 x 590 x 590 mm, 400 V / 4,5 kW ✱ 57 kg

 05-50356 E�  1.690-
 600 x 590 x 590 mm, 230 V / 3 kW ✱ 44 kg

 05-50359 E�  1.998,-
 800 x 590 x 590 mm, 400 V / 4,5 kW ✱ 57 kg

 05-50355 E�  2.365,-
 600 x 590 x 590 mm, 5,3 kW ✱ 49 kg

 05-50358 E�  2.730,-
 800 x 590 x 590 mm, 7,6 kW ✱ 57 kg

▲ 30-00065 E 35,-

Salamander SEM/SGM
Stainless steel casing, grid, drip tray removable, different heating zones, pilot 
lights, safety thermostats, adjustable top

SEM 600 Ceramic
working surface 495 x 375 mm, 2 heating zones

SEM 800 Ceramic
working surface 740 x 375 mm, 3 heating zones

SEM 600 Quartz
working surface 495 x 375 mm, 2 heating zones   
each with 4 quartz tubes à 1050° C

SEM 800 Quartz
working surface 740 x 375 mm, 3 heating zones   
each with 4 quartz tubes à 1050° C

SGM 600 Gas
working surface 495 x 375 mm, 2 heating zones,  
for propane/butane gas, 
nozzle for natural gas is attached

SGM 800 Gas
working surface 740 x 375 mm, 3 heating zones,  
for propane/butane gas,  
nozzle for natural gas is attached

Pressure-reducing valve

 Ceran Quarz Gas
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Sandwich-Toaster  
Gehäuse Edelstahl, Ober-/Unterhitze separat schaltbar, Regler, 
Kontrollleuchte, Zeitschaltuhr

Sandwich-Toaster 1000
Rostmaß 345 x 245 mm, 
Innenmaß 350 x 250 x 170 mm

Sandwich-Toaster 2000
Rostmaß 345 x 245 mm
Innenmaß 350 x 250 x 340 mm

Sandwichtoaster 1270
Innenmaß 500 x 285 mm

Sandwich-Toaster 2270 
Innenmaß 2 x 500 x 285 mm

Sandwich-Toaster  
stainless steel casing, top and bottom heating separately switchable, 
thermostat, pilot light, timer

Sandwich-Toaster 1000
grid size 345 x 245 mm,
interior size 350 x 250 x 170 mm

Sandwich-Toaster 2000
grid size 345 x 245 mm,
interior size 350 x 250 x 340 mm

Sandwich-Toaster 1270
interior size 500 x 285 mm

Sandwich-Toaster 2270 
interior size 2 x 500 x 285 mm



Sandwich-ToasterSandwich-Toaster









05-50315 E 260,-
450 x 285 x 305 mm, 230 V / 2 kW  10 kg

05-50316 E 385,-
450 x 285 x 420 mm, 230 V / 3 kW  12 kg

05-50313 E 448,-
610 x 335 x 325 mm, 230 V / 3,2 kW 15 kg

05-50314  E 575,-
610 x 335 x 465 mm, 400 V / 4,8 kW  17 kg



45

ToasterToaster





















Dualit Toaster
Gehäuse Chrom, Zeituhr und Trennschalter, manueller 
Auswurfhebel

2er Toaster

4er Toaster

6er Toaster

Combi Toaster
1 Zange, 2 Toastschlitze, getrennt schaltbar

Eierkocher
Gehäuse Edelstahl, für 6 Eier,  
Kontrollleuchte, inkl. 6 Eierkörbe, Thermostat, 
Ein-/Ausschalter

Dualit Toaster
Chromed casing, timer and separate switch, manual throw out

Toaster for 2 slices

Toaster for 4 slices

Toaster for 6 slices

Combi Toaster
1 tong, 2 toasts, separately adjustable

Egg Boiler
Stainless steel casing, for 6 eggs, 
pilot light, incl. 6 egg baskets, thermostat, 
on/off switch

05-50407  E 249,-
260 x 220 x 220 mm, 230 V / 1,25 kW 4 kg

05-50401  E 346,-
360 x 220 x 220 mm, 230 V / 2 kW  5 kg

05-50410  E 399,-
460 x 220 x 220 mm, 230 V / 3 kW  6 kg

05-50612  E 346,-
310 x 220 x 220 mm, 230 V / 1,5 kW  4 kg

05-90033 E 335,-
215 x 430 x 255 mm, 230 V / 1,5 kW  5 kg
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Hamburger Bun Toaster
Specially suitable for industrial ready-made, presliced hamburger buns. 
For the one-sided caramelisation. The effect of the caramelisation avoids the 
soaking of the toppings and sauces into the bun.

Stainless steel casing, toasting plate tefl on-coa-
ted, on/off switch, 
bun thickness adjustable,
for approx. 300 buns/hour

Conveyor Toaster for Tarte fl ambee and pizza
of high effi ciency, with different heating elements (3 quartz/pipes), 
professional toast results through manual and individual switching.

stainless steel casing, temperature infi nitely 
adjustable, pilot light, chain width 355 mm,
baking time: 
tarte fl ambee approx. 7-8 min.
pretzels (85 g) approx. 8-9 min.

Salamander 
CNS casing
incl. 1 grid, pilot light, timer, simmerstate, 
grid 447 x 257 mm

Hamburger-Durchlauftoaster
Speziell geeignet, um industriell vorgefertigte, vorgeschnittene Ham-
burger-Brötchen einseitig zu karamellisieren. Der Karamellisierungseffekt 
verhindert das kurzzeitige Eindringen von Toppings und Soßen.

Gehäuse Edelstahl, Toastplatte tefl onbeschichtet, 
Ein-/Auschalter,
Brötchenstärke einstellbar,
für ca. 300 Brötchen/Stunde

Durchlauftoaster für Flammkuchen und Pizza 
von hoher Effi zienz, mit unterschiedlichen Heizelementen (3 Quarz-/
Rohrheizkörper), professionelle Toastergebnisse durch manuelle und 
individuelle Einschaltung.

Gehäuse Edelstahl, Temperatur stufenlos einstellbar, 
Kontrolllampe, Bandbreite 355 mm,
Backzeit: 
Flammkuchen ca. 7-8 Min.
Brezeln (85 g) ca. 8-9 Min.

Salamander 
Gehäuse Chromnickelstahl
inkl. 1 Rost, Kontrolllampe, Zeitschaltuhr, 
Simmerstat, Grillrost 447 x 257 mm

Chain-ToastersDurchlauf-Toaster













 05-50906 E 2.998,-
 390 x 360 x 820 mm, 230 V / 2,5 kW ✱ 40  kg

 00-00711 E 1.395,-
 1050 x 470 x 400 mm, 230 V / 3,6 kW ✱ 24 kg

 00-50368 E� 259,-
 610 x 305 x 280 mm, 230 V / 2 kW  14 kg



47













Chain-Toasters
Stainless steel casing, adjustable chain speed, pilot light, thermostat

Mini Chain Toaster
approx. 75 toasts / hour

Chain Toaster 
approx. 150 toasts / hour, 
chain width 360 mm

Roll In Chain Toaster 
stainles steel casing, approx. 360 toasts / hour, 
4 top and bottom quartz heating elements, 
discreet chain-noises,   
chain width 300 mm

Durchlauf-Toaster
Gehäuse Edelstahl, regelbare Bandgeschwindigkeit, Kontrollleuchte, 
Regler

Mini-Durchlauftoaster
ca. 75 Toasts / Stunde

Durchlauftoaster
ca. 150 Toasts / Stunde, 
Bandbreite 360 mm

Roll In-Kettentoaster 
Gehäuse Edelstahl, ca. 360 Toasts / Stunde, 
4 obere und untere Quarzröhren, 
dezente Kettengeräusche, 
Bandbreite 300 mm

00-50904 E 448,-
290 x 440 x 385 mm, 230 V / 1,34 kW 14,5 kg

00-50909 E 545,-
368 x 416 x 387 mm, 230 V / 2,24 kW  20 kg

05-50902 E 1.399,-
450 x 520 x 350 mm, 230 V / 2 kW 21 kg
450 x 850 x 350 mm einschl. Rosttiefe

Chain-ToastersKetten-Toaster
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Convection Ovens Garzello and Volumo
stainless steel casing, enameled ovenchamber, incl. 4 grids, thermostat 
0°-300° C, electronic timer 5-120 min., pilot lights, illuminated interior, 
on/off switch.

Garzello Convection Oven
grid size 335 x 430 mm, grid distrance 75 mm, 
interior size 450 x 420 x 380 mm

Volumo Convection Oven
turbo reversing motor, permanent water supply,  
humidity, sizes see 

King Edward Vista 40
A beautiful unit for the free fl ow area (not for self-service). Applicable for 
different baking products as croissants, buns, baguettes, etc.
Stainless steel casing, integrated display warmer with halogen illumination, 
timer 90 min., thermostats

King Edward Vista 40
2 grids à 358 x 300 mm

Accessories see page 160

Heißluftbackofen Garzello und Volumo
Gehäuse Edelstahl, Innen Emaille, inkl. 4 Roste, Thermostat
 0°-300° C, elektronischer Timer 5-120 Min., Kontrollleuchten, 
Innenbeleuchtung, Ein-/Ausschalter.

Garzello Heißluftbackofen
Rostmaß 335 x 430 mm, Höhenabstand 75 mm, 
Innenmaß 450 x 420 x 380 mm

Volumo Heißluftofen 
Turbo-Umkehrmotor, Festwasseranschluß, 
Grillelement, Beschwadung, Maße siehe 

King Edward Vista 40
Ein formschönes Gerät für den Free Flow Bereich (nicht für SB). Einsetzbar 
für diverse Backprodukte: Croissants, Brötchen, Baguettes, etc.
Gehäuse Edelstahl, integrierter Displaywärmer 
mit Halogenlampe, Timer 90 Minuten, Regler

King Edward Vista 40
2 Roste à 358 x 300 mm

Zubehör siehe Seite 160

05-00811 E 795,-
700 x 600 x 510 mm, 230 V / 2,7 kW ✱ 40 kg

05-00813 E 1.195,-
770 x 700 x 510 mm, 230 V / 3,2 kW  ✱ 40 kg

05-00864 E� 2.495,-
490 x 575 x 640/815 mm, 230 V / 2,95 kW ✱ 33 kg

Convection OvensHeißluftöfen
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Heißluftbacköfen Posanto und Turano
Gehäuse Edelstahl, Innen Emaille, inkl. 4 Roste, Thermostat 
0°- 300° C, elektronischer Timer 5-120 Min., Kontrollleuchten, 
Innenbeleuchtung, Ein-/Ausschalter

Posanto Heißluftbackofen
Rostmaß 600 x 400 mm - GN 1/1
Innenmaß 650 x 490 x 360 mm

Turano Heißluftbackofen
2 Turbo-Umkehrmotoren, Festwasseranschluss, 
Beschwadung, Maße siehe 

Heißluftbackofen FC 110
Edelstahlausführung innen + außen
4 Einschübe, Motor rechts/links-Drehung, Thermostatregler, Zeitschaltuhr, 
2 Kontrollleuchten, Lieferung ohne Bleche + Roste.

Heißluftbackofen FC 110 E
ohne Grill

Heißluftbackofen FC 110 EG 
mit Grill - ohne Abbildung
Festwasseranschluß, kontrollierbare 
Beschwadung

Convection Ovens Posanto and Turano
Stainless steel casing, enameled ovenchamber, incl. 4 grids, thermostat 
0°-300° C, electronic timer 5-120 min., pilot lights, illuminated interior, 
on/off switch

Posanto Convection Oven
grid size 600 x 400 mm - GN 1/1
interior size 650 x 490 x 360 mm

Turano Convection Oven
2 turbo reversing motors, permanent water 
supply, humidity, size see 

Convection oven FC 110
inside and outside stainless steel made
4 drawers, thermostat, timer, 2 pilot lights, motor right/left turning, 
delivery without tray + grids.

Convection oven FC 110 E
without grill

Convection oven FC 110 EG 
with grill - not pictured
fi xed water supply, controllable humidity





Convection OvensHeißluftöfen







05-00815 E 1.525,-
885 x 700 x 400 mm, 230 V / 3,4 kW  ✱ 65 kg

05-00817 E 1.995,-
885 x 700 x 400 mm, 400 V / 6,2 kW  ✱ 65 kg 

05-00861 E� 1.980,-
 795 x 720 x 600 mm, 400 V / 6 kW ✱ 49 kg

 05-00862 E� 2.235,-
 795 x 720 x 600 mm, 400 V / 6 + 1,5 kW  ✱ 51 kg
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Mikrowelle 1100 RCS 511 A
innen und außen Edelstahl, 10 Programm-
speicher, 1100 Watt Ausgangsleistung. 
Innenraummaße: 362 x 416 x 226 mm, 
kein Grillen, kein Drehteller, Teller-Ø 320 mm, 
Garraum 34 Liter
1 Jahr Maknitron-Garantie

Mikrowelle LD 510 D
manuelle Bedienung über Timer (max. 7 Minu-
ten), Gehäuse aus robustem Stahl lackiert, 
1000 Watt Ausgangsleistung. Innenraummaße: 
348 x 373 x 222 mm, kein Drehteller, 
Garraum 26 Liter
1 Jahr Maknitron-Garantie

Mikrowelle LD 510 P
10 Programmspeicher, Edelstahltür, 1000 Watt 
Ausgangsleistung. Innenraummaße: 
348 x 373 x 222 mm, kein Drehteller, 
Garraum 26 Liter, Bedienung Tastenblende
1 Jahr Maknitron-Garantie

Mikrowelle HDC 5182 - Edelstahl
10 Programmspeicher, Ausgangsleistung 
1800 Watt, Innenmaße: 331 x 305 x 175 mm, 
kein Drehteller, Garraum 17 l, 
Bedienung Tastenblende
1 Jahr Maknitron-Garantie

Microwave 1100 RCS 511 A
inside and outside stainless steel made, 
10 programme memories, 1.100 W,
interior: 362 x 416 x 226 mm, no grill, 
no rotary plate, plate d=320 mm, 
cooking chamber 34 l
1 year Maknitron guarantee

Microwave LD 510 D
manual operation through a timer 
(max. 7 minutes), casing made of robust 
lacquered steel, 1.000 W, 
interior: 348 x 373 x 222 mm, no rotary plate, 
cooking chamber 26 l
1 year Maknitron guarantee

Microwave LD 510 P
10 programme memories, stainless steel door, 
1.000 W, interior: 348 x 373 x 222 mm, 
no rotary plate, cooking chamber 26 l,
operated by touch panel  
1 year Maknitron guarantee

Microwave HDC 5182 - stainless steel
1.800 W, 17 l volume, 10 programme memories, 
interior: 331 x 305 x 175 mm, no rotary plate, 
cooking chamber 17 l,
operated by touch panel  
1 year Maknitron guarantee

▲ 00-70416 E 965,-
 552 x 514 x 362 mm, 230 V / 1,9 kW ✱ 25 kg

▲ 00-70417 E 399,-
 530 x 394 x 359 mm, 230 V / 1,3 kW 16 kg

▲ 00-70418 E 520,-
 530 x 394 x 359 mm, 230 V / 1,3 kW  16 kg

▲ 00-70419 E 1.625,-
 423 x 564 x 335 mm, 230 V / 2,9 kW  ✱ 29 kg

MicrowavesMikrowellen
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Ceramic Hot Plates - Econom
Stainless steel casing - made of one piece, Schott ceramic-glass cooking 
surface fl ush with casing, thermostats, residual heat display, height-adjustable 
feet

 Econom 1
 1 cooking zone d=210 mm

 Econom 2H
 2 cooking zones in line
 d=200 mm / d=160 mm

 Econom 2N
 2 parallel cooking zones
 2 x d=180 mm

 Ceramic Hot Plate 1
 1 cooking zone d=230 mm

 Ceramic Hot Plate 2
 2 parallel cooking zones
 2 x d=230 mm

 Accessories see page 160

Ceran-Kochplatten - Econom
Gehäuse Edelstahl aus einem Stück, Kochfl äche - fl ächenbündiges Schott 
Ceran-Glas, stufenlose Regler, Restwärmeanzeige, Kontrollleuchte, höhen-
verstellbare Füße

Econom 1
1 Kochstelle Ø 210 mm

Econom 2H
2 Kochstellen hintereinander
Ø 200 mm / Ø 160 mm

Econom 2N
2 Kochstellen nebeneinander
2 x Ø 180 mm

Ceran-Kochplatte 1
1 Kochstelle Ø 230 mm

Ceran-Kochplatte 2
2 Kochstellen nebeneinander
2 x Ø 230 mm

Zubehör siehe Seite 160



Ceramic Hot PlatesCeran-Kochplatten
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00-00277 E 495,-
340 x 420 x 100 mm, 230 V / 2,3 kW 6,5 kg

00-00278 E 975,-
330 x 575 x 100 mm, 230 V / 3,5 kW 19 kg

00-00279 E 975,-
600 x 380 x 100 mm, 230 V / 3,4 kW 19,5 kg

00-00211 E 775,-
400 x 455 x 120 mm, 230 V / 3 kW  8 kg

00-00212 E 1.598,-
700 x 455 x 120 mm, 400 V / 6 kW 17 kg



5252







Hot PlatesKochplatten





Neumärker Ceran-Kochplatten
Gehäuse Edelstahl, Kontrollleuchten, Regler, Zweikreis-Heizzonen, 
Restwärmeanzeige

Neumärker Ceran-Kochplatte II 
2 x Ø 210 mm

Neumärker Ceran-Kochplatte I 
Ø 210 mm

Neumärker Kochplatten mit EGO Gussheizplatten
Gehäuse Edelstahl, Siebenstufenschalter, Kontrollleuchten, Regler

Einzel-Kochplatte 220
Ø 220 mm

Einzel-Kochplatte 300 
- ohne Abbildung
Ø 300 mm

Doppel-Kochplatte 145-180
Ø 145 mm / Ø 180 mm

Doppel-Kochplatte 300-300
2 x Ø 300 mm

Doppel-Kochplatte 220-220 
- ohne Abbildung
2 x Ø 220 mm

Wok-Pfanne mit fl achem Boden 
für den Einsatz auf Ceran-/Gussplatten

Neumärker Ceramic Hot Plates
stainless steel casing, pilot lights, thermostats, dual heating zones, residual 
heat display

Neumärker Ceramic Hot Plate II 
2 x d=210 mm

Neumärker Ceramic Hot Plate I 
d=210 mm

Neumärker Cooking Plates with EGO cast hot plates
stainless steel casing, seven-position switch, pilot lights, thermostat

Single Cooking Plate 220
d=220 mm

Single Cooking Plate 300 
- not pictured
d=300 mm

Double Cooking Plate 145-180
d=145 mm / d=180 mm

Double Cooking Plate 300-300
2 x d=300 mm

Double Cooking Plate 220-220 
- not pictured
2 x d=220 mm

Wok-Pan with fl at bottom
for the application on ceramic/cast hot plates



Hot Plates















16-00135 E 1.050,-
700 x 400 x 105 mm, 400 V / 5 kW  8 kg

16-00134 E 635,- 
365 x 400 x 105 mm, 230 V / 2,5 kW 5 kg

16-00108 E 309,-
ca. 370 x 370 x 150 mm, 230 V / 2 kW  9 kg

16-00110 E 470,-
ca. 450 x 450 x 150 mm, 230 V / 2,5 kW 12 kg

16-00115  E 409,-
ca. 640 x 330 x 150 mm, 230 V / 2,5 kW  11 kg

16-00112  E 869,-
ca. 910 x 450 x 140 mm, 400 V / 5,0 kW 22 kg

16-00111 E 485,-
ca. 720 x 370 x 150 mm, 400 V / 4,0 kW 13 kg

00-00590 E 83,-
Ø 280 mm   1,9 kg
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Swing Line 
Stainless steel casing, cast heating plate 
d=145 mm, infi nitely adjustable

Touch Ceramic I and II
ceramic glass, electr. adjustable through „Touch-Control“ sensors, parboil 
automatic, pilot lights, residual heat display, dual heating zone

Touch Ceramic I
d=140 / 210 mm 

Touch Ceramic II
1 x d=140 / 210 mm 
1 x d=140 mm

Touch Ceramic - Induktion I and II
The quickest and most effective way of cooking: Saving of time and energy 
with more power. Nr.  stainless steel casing, Nr.  aluminium, Schott-
ceramic glass, no heating-up time, direct energy-transfer, pot-detecting, 
automatic off-switching, acoustic signal, overheat control, residual heat display, 
pilot lights, electr. adjustable through „Touch-Control“ sensors., heating-zones 
d=80-200 mm

Touch Ceramic - Induktion I
program 5 temperature levels, 9 power levels, 
cooking time adjustment up to 99 mins.

Touch Ceramic - Induktion II
program 10 temperature levels 60°-240° C, 
10 power levels, cooking time adjustment up to 
180 mins.

SwingLine  
Gehäuse Edelstahl, Gussheizplatte, Ø 145 mm, 
stufenlos regelbar

Touch Ceran I und II
Kochfeld-Ceran, elektr. Regelung über "Toch-Control"-Sensoren, Ankoch-
automatik, Kontrolllampen, Restwärmeanzeige, Zweikreis-Heizzone

Touch Ceran I
Ø 140 / 210 mm 

Touch Ceran II
1 x Ø 140 / 210 mm 
1 x Ø 140 mm

Touch-Ceran - Induktion I und II
Die schnellste und effektivste Art zu kochen: Zeitersparnis, Wirkungsgrad, 
Energieersparnis. Nr.  Gehäuse Edelstahl, Nr.  Alu, Schott-Ceran-Koch-
platten, keine Anheizzeit, direkte Leistungsübertragung, Topferkennung, 
automatische Abschaltung, Signalton, Überhitzungsschutz, Restwärmeanzeige, 
Kontrollleuchten, elektrische Regelung über „Touch-Control“-Sensoren,
Heizzonen Ø 80-200 mm

Touch Ceran - Induktion I
Auswahl 5 Temperaturstufen, 9 Leistungsstufen, 
Kochzeitvorwahl bis 99 Minuten

Touch Ceran - Induktion II
Auswahl 10 Temperaturstufen 60°-240° C, 
10 Leistungsstufen, Kochzeitvorwahl bis 
180 Minuten

Hot PlatesKochplatten

 













00-00201 E 58,-
280 x 260 x 86 mm, 230 V / 1,5 kW 3 kg

00-00203 E 252,-
305 x 410 x 75 mm, 230 V / 2,2 kW 3 kg

00-00204 E 377,- 
550 x 310 x 65 mm, 230 V / 3,4 kW 4 kg

00-00213 E 475,- 
305 x 410 x 75 mm, 230 V / 2 kW 3,5 kg

00-00214 E 255,- 
575 x 350 x 65 mm, 230 V / 3,4 kW 4 kg

Ceran

Induktion
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Wok Pan with fl at bottom - for induction, for 
the application on normal fl at cooking zones

Wok Pan with curved bottom - for induction, 
for the application on special wok heaters

Induction Cooker
stainless steel casing, Schott ceramic glass, 
Program 10 temperature levels 60°-240° C, 
10 power levels, Cooking time adjustment 
5-180 mins., perfect for pots d=120-260 mm

Induction Unit CW 25
for wok pan, 9 step switch, cuvette d=300 mm

Built-in Induction Cooking Plate - 
ZITA CB-35A
stainless steel casing, selectable adjustment:     
heating level 1-19, temperature adjustment: 
50°-  240° C, for pans d=120-260 mm, ideal for 
cooking/keeping warm - buffets etc.

Built-in Induction Cooking Plate -
ZAHIRA CBW-35A
stainless steel casing, adjustable heating levels          
1-19, wok bowl d=311 mm, overheating protec-
tion, ideal for commercial kitchens and catering 
industry

Accessories see page 160

Wok-Pfanne mit fl achem Boden - Induktions-
fähig - für normale, fl ache Kochfelder geeignet

Wok-Pfanne für Wokmulden -
Induktionsfähig

Induktionskochplatte
Gehäuse Edelstahl, Kochfl äche Schott-Ceran, 
Auswahl 10 Temperaturstufen 60°-240° C, 
10 Leistungsstufen, Kochzeitvorwahl 5-180 Minu-
ten, optimal für Töpfe Ø 120-260 mm

Induktionsgerät CW 25
für Wokpfanne, 9 Stufenschaltung, 
Cuvette Ø 300 mm.

Einbau-Induktionskochfeld - ZITA CB-35A
Gehäuse Edelstahl, Heizstufen einstellbar 1-19, 
Temperatur einstellbar 50°-240° C,
Töpfe-Ø von 120-260 mm, Überhitzungsschutz, 
ideal zum Kochen/Warmhalten - Büffet usw.

Einbau-Wok-Induktionskochfeld - 
ZAHIRA CBW-35A
Gehäuse aus Edelstahl, einstellbare 
Heizstufen 1-19, Wokmulde-Ø 311 mm, 
Überhitzungsschutz, ideal für Gaststätten, 
Caterer und Großküchen

Zubehör siehe Seite 160

 00-00596 E� 83,-
 Ø 280 mm   1,8 kg

 00-00597 E� 87,-
 Ø 320 mm   3 kg

 00-00215 E�225,-
 340 x 440 x 120 mm, 230 V / 3,5 kW 7,5 kg

 00-00126 E� 1.075,-
 338 x 422 x 150 mm, 230 V / 2,5 kW  9 kg

 00-00207 E�  1.550,-
 385 x 385 x 148 mm, 230 V / 1 Ph / 3,5 kW  12 kg

 00-00208 E� 2.250,-
 385 x 385 x 194 mm, 230 V / 1 Ph / 3,5 kW  13 kg

InductionInduktion
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Wok-Aufsatz
für High-Defi nition-Geräte zur Verwendung von 
Wok-Pfannen mit gewölbtem Boden für 
Wokmulden auf der fl achen Oberfl äche

High Defi nition
Temperaturüberwachung, „Touch-Control“-Bedienung durch Berührung, 
Digitalanzeige, Gehäuse Edelstahl aus einem Stück, Kochfl äche/Wok-Schale 
aus fl ächenbündigem Schott Ceran-Glas, Lüfter mit spülmaschinengeeignetem 
Aluminium-Fettfi lter, höhenverstellbare Füße

Induktionsplatte High-Defi nition 3.5
Ø 230 mm

Induktionsplatte High-Defi nition 5
Ø 230 mm

Induktions-Wok High-Defi nition 3.5
Ø 300 mm

Induktions-Wok High-Defi nition 5
Ø 300 mm

Econom
Temperaturüberwachung, stufenloser Regler, Gehäuse Edelstahl aus einem 
Stück, Kochfl äche/Wok-Schale aus fl ächenbündigem Schott Ceran-Glas, Lüfter 
mit spülmaschinengeeignetem Aluminium-Fettfi lter, höhenverstellbare Füße

Induktionsplatte Econom
Ø 220 mm

Induktions-Wok Econom
Ø 300 mm

InductionInduktion

High Defi nition

Econom













 01-00273 E 175,-
 400 x 400 x 60 mm

 00-00271 E�2.195,-
 400 x 455 x 120 mm, 230 V / 3,5 kW 13 kg

 00-00272 E�2.595,-
 400 x 455 x 120 mm, 400 V / 5 kW 14 kg

 00-00275 E�2.675,-
 400 x 455 x 180 mm, 230 V / 3,5 kW 14 kg

 00-00276 E�3.150,-
 400 x 455 x 180 mm, 400 V / 5 kW 14,5 kg

 00-00270 E�1.075,-
 340 x 420 x 100 mm, 230 V / 3 kW 8 kg

 00-00274 E�1.595,-
 330 x 380 x 175 mm, 230 V / 3 kW 8,5 kg

Wok-top
for High-Defi nition Cookers to use wok-pans 
with curved bottom for Wok-moulds on fl at 
cooking zones

High Defi nition
Temperature control, „Touch-Control“ panel, digital display, stainless steel 
casing made of one piece, Schott ceramic-glass cooking surface fl ush with 
casing, fan with dishwasher suitable aluminium fi lter for fat, height-adjustable 
feet

Induction Cooker High-Defi nition 3.5
d=230 mm

Induction Cooker High-Defi nition 5
d=230 mm

Induction Wok High-Defi nition 3.5
d=300 mm

Induction Wok High-Defi nition 5
d=300 mm

Econom
Temperature control, thermostat, stainless steel casing made of one piece, 
Schott ceramic-glass cooking surface fl ush with casing, fan with dishwasher 
suitable aluminium fi lter for fat, height-adjustable feet

Induction Cooker Econom
d=220 mm

Induction Wok Econom
d=300 mm
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Gas CookersGaskocher





Gas stove GAR 
Stainless steel casing, safety thermocouple with slow position, cast iron grid, 
the covers of the burner and stainless steel plate are completely removable

Gas cooker GAR 7
1 burner, 7 kW

Gas cooker GAR 12
2 burners, 1 x 7 kW + 1 x 5 kW

Gas cooker GAR 19
3 burners, 2 x 7 kW + 1 x 5 kW

Gas cooker GAR 14
Multifunction gas stove with reversible cast iron 
grid for classical gas cooking with drip tray on 
1 side and for gas wok cooking in the other side

1 burner, 14 kW

Pressure-reducing valve

Gaskocher GAR 
Gehäuse Edelstahl, Sicherheitsregler mit Zündfl ammenposition, Gussrip-
penrahmen, Flammenabdeckung und Edelstahlwanne sind abnehmbar

Gaskocher GAR 7
1 Brenner, 7 kW

Gaskocher GAR 12
2 Brenner, 1 x 7 kW + 1 x 5 kW

Gaskocher GAR 19
3 Brenner, 2 x 7 kW + 1 x 5 kW

Gaskocher GAR 14
Multifunktionaler Gaskocher mit beidseitig 
verwendbarem Gussrippenrahmen zum klassischen 
Kochen mit einer Pfanne auf der einen Seite oder 
zum Gas-Wok-Kochen auf der anderen Seite
Brenner, 14 kW

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung











 05-00821 E 499,-
 350 x 510 x 180 mm, 7 kW 12 kg

 05-00822 E 765,-
 670 x 510 x 180 mm, 12 kW 22 kg

 05-00823 E 1.025,-
 985 x 510 x 180 mm, 19 kW ✱ 32 kg

 

 05-00824 E 675,-
 600 x 630 x 420/485 mm, 14 kW ✱ 30 kg

▲ 30-00065 E  35,-
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Stool CookersHockerkocher





Gas Stool Cooker
stainless steel, cast ribbed frame black, 1 strong 
burner, piezo ignition, ignition savety, burner lid 
brass, Ø of the pot has to be min. 22,5 cm, 
only for propane gas

Gas Stool Cooker NGETL 5-50
Frame and casing - stainless steel, cast grid, 
burner (d=180 mm) removable, easy cleaning, 
stepless adjustable, for propane gas, 
20 mbar nozzle for natural gas is attached,

Propane gas: power 13 kW, 
consumption 1,02 kg/h, 50 mbar
Natural gas: power  15 kW, 
consumption 1,58 m3/h, 20 mbar

Electric Stool Cooker 
CNS 18/8, thermostat, pilot light,
cooking plate d=300 mm

Electric Stool Cooker OYO 5555
stainless steel casing, thermostat up to 450° C, 
plate measurement 400 x 400 mm

Pressure-reducing valve

Gas-Hockerkocher
Edelstahl, Gussrippenrahmen schwarz, 
1 Starkbrenner, Piezozündung, zündgesichert, 
Brennerdeckel Messing, Topf-Ø mind. 22,5 cm, 
nur Propangas

Gas-Hockerkocher NGETL 5-50
Rahmengestell und Verkleidung - Edelstahl, 
Gussrost - Schlitzbrenner (Ø 180 mm) abnehm-
bar, optimale Reinigung, stabile Gummifüße, 
stufenlos regelbar, auf Propangas eingestellt, 
Erdgasdüsen 20 mbar werden beigelegt, 
Anschluß 1/2“
Propangas: Leistung 13 kW, 
Verbrauch 1,02 kg/h, 50 mbar
Erdgas: Leistung 15 kW, 
Verbrauch 1,58 m3/h, 20 mbar

Elektro-Hockerkocher
Chromnickelstahl 18/8, Regler, Kontrollleuchten,
Kochplatte Ø 300 mm

Elektro-Hockerkocher OYO 5555
Gehäuse Edelstahl, Regler für Temperatur 
bis 450° C, Plattenmaß 400 x 400 mm

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

 00-00568 E 236,-
 428 x 400 x 384 mm, 7 kW  13 kg

 05-30271 E 595,-
 500 x 500 x 450 mm, 13/15 kW ✱ 25 kg

 00-00139 E 999,-
 500 x 500 x 500 mm, 
 400 V / 3 NAC / 3,5 kW  ✱ 25 kg

 05-00856 E 1.499,-
 550 x 550 x 500 mm, 
 230 V / 5 kW / 25 A   ✱ 33 kg

▲  30-00065 E  35,-
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Kleine Bratpfanne
Ø 200 mm, H 50 mm

Mittlere Bratpfanne
Ø 240 mm, H 50 mm
Induktionsfähige Ausführung

Große Bratpfanne
Ø 280 mm, H 50 mm
Induktionsfähige Ausführung

Mittlere Schmorpfanne
Ø 240 mm, H 70 mm

Glasdeckel Ø 240 mm

Große Schmorpfanne
Ø 280 mm, H 70 mm

Glasdeckel Ø 280 mm

Schmortopf
Ø 280 mm, H 80 mm
Induktionsfähige Ausführung

Eckpfanne
280 x 280 mm, H 90 mm
Induktionsfähige Ausführung

Cocotte-Cuvette
Deckel mit Tropfnasen und Wasserkühlmöglich-
keit, ca. 8 Liter

00-00580 E 42,- 1 kg

00-00581 E 48,- 1,3 kg

00-00592 E 72,-  1,4 kg

00-00582 E 53,- 1,6 kg

00-00593 E 83,- 1,8 kg

00-00583 E 49,- 1,4 kg

00-00585 E 14,- 1,2 kg

00-00584 E  54,- 1,9 kg

00-00586 E  16,- 1,3 kg

00-00587 E  59,- 2,1 kg

00-00594 E  88,- 2,2 kg

00-00588 E  75,- 2,5 kg

00-00595 E  108,- 2,7 kg

00-00589 E  129,- 3,4 kg

PansPfannen Pans

















Small Frying Pan
d=200 mm, h 50 mm

Medium Frying Pan
d=240 mm, h 50 mm
version for induction

Large Frying Pan
d=280 mm, h 50 mm
version for induction

Medium Roasting Pan
d=240 mm, h 70 mm

Glas lid, d=240 mm

Large Roasting Pan
d=280 mm, h 70 mm

Glas lid, d=280 mm

Stewpot
d=280 mm, h 80 mm
version for induction

Square Pan
280 x 280 mm, h 90 mm
version for induction

Cocotte-Cuvette
with lid, with drip groove and cooling water 
possibility, approx. 8 liters
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PansPfannen

Pan without partition
base strength 1 cm

Pan without partition
base strength 1 cm

Pan without partition
base strength 1,5 cm

Pan with partition, 5 cm high
base strength 1 cm

Pan with partition, 7 cm high
base strength 1 cm

Pan with partition, 7 cm high
base strength 1,5 cm

Pan 
three partitions

Electric Multi Pans
non-stick coating, incl. glass lid, thermostat, ready to plug-in.
Units are not suitable for permanent commercial use.

Electric Multi Supra
contents approx. 8 liters, inner d=380 mm, 
inner height 80 mm

Electric Multi Bankett
contents approx. 7,5 liters, inner size 
370 x 285 mm, inner height 80 mm

Pfanne ohne Steg
Bodenstärke 1 cm

Pfanne ohne Steg
Bodenstärke 1 cm

Pfanne ohne Steg
Bodenstärke 1,5 cm

Pfanne mit Steg, Steghöhe 5 cm
Bodenstärke 1 cm

Pfanne mit Steg, Steghöhe 7 cm
Bodenstärke 1 cm

Pfanne mit Steg, Steghöhe 7 cm
Bodenstärke 1,5 cm

Pfanne 
dreiteiliger Steg

Elektro-Multi-Pfanne
Antihaftbeschichtung, inkl. Glasdeckel, Regler, steckerfertig.
Die Geräte sind nicht für den dauerhaften gewerblichen Einsatz geeinget.

Elektro-Multi Supra
Inhalt ca. 8 Liter, Innen-Ø 380 mm, 
Innenhöhe 80 mm

Elektro-Multi Bankett
Inhalt ca. 7,5 Liter, Innenmaß 370 x 285 mm, 
Innenhöhe 80 mm

ALUMINIUM-GROSSRAUMPFANNEN beschichtet ALUMINIUM LARGE PANS - coated





























00-00521 E 205,-
Ø 50 cm, H=7 cm   7 kg 

00-00522 E 299,-
Ø 65 cm, H=9 cm   13 kg

00-00523 E 495,- 
Ø 80 cm, H=9 cm    ✱ 18 kg

00-00524 E 215,-
Ø 50 cm, H=7 cm    8 kg

00-00525 E 335,-
Ø 65 cm, H=9 cm   ✱ 14 kg

00-00526 E 530,-
Ø 80 cm, H=9 cm   ✱ 19 kg

00-00527 E 550,-
Ø 80 cm    ✱ 20 kg

00-90369 E  42,-
Ø 420 mm x H 220 mm, 230 V / 1,6 kW 5 kg

00-90368 E  42,-
490 x 310 x 195 mm, 230 V / 1,5 kW 3,2 kg
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Wok Pan CW 25 d=350 mm

Wok Pan d=360 mm
sheet steel

Induction Pans
Aluminium casting pan with special „quartz-tanium“ coating, easy to clean, 
prevents burning

d=240 mm, height 40 mm
d=280 mm, height 48 mm
d=300 mm, height 52 mm

Roasting Pan - GN-size
Convenient roasting pan in GN-norm size. Cast Aluminium, bottom thickness 
10 mm, 55 mm depth, good and even heat storage and radiation, perfectly 
applicable for roasting, stewing or for casseroles.

GN 2/3 without handles
GN 2/3 without handles - for induction
GN 2/3 with handles
GN 2/3 with handles - for induction
GN 1/1 without handles
GN 1/1 without handles - for induction
GN 1/1 with handles
GN 1/1 with handles - for induction

With 20 mm depth:
GN 1/1 without handles
GN 1/1 with handles

Wok-Pfanne CW 25 Ø 350 mm

Wok-Pfanne Ø 360 mm
Stahlblech, Holzgriff

Induktionspfannen
Alu-Gusspfanne mit Spezial-Quarz-Tanium-Beschichtung, leicht zu reinigen, 
verhindert das Anbrennen

Ø 240 mm, Höhe 40 mm
Ø 280 mm, Höhe 48 mm
Ø 300 mm, Höhe 52 mm

Gastronorm-Bräter
Praxisorientierter Bräter in GN-Normgröße. Aluguss, 10 mm Bodenstärke, 
gute und gleichmäßige Wärmespeicherung und Abgabe, mit 55 mm Tiefe 
perfekt geeignet zum Schmoren, Anbräunen, Anbraten oder für Aufl äufe.

GN 2/3 ohne Griffe
GN 2/3 ohne Griffe - Induktionsfähig
GN 2/3 mit Griffen
GN 2/3 mit Griffen - Induktionsfähig
GN 1/1 ohne Griffe
GN 1/1 ohne Griffe - Induktionsfähig
GN 1/1 mit Griffen
GN 1/1 mit Griffen - Induktionsfähig

Mit 20 mm Tiefe:
GN 1/1 ohne Griffe
GN 1/1 mit Griffen

04-00125 E 168,-
Ø 350 mm   1,8 kg

00-00519 E 125,-
Ø 360 mm    2 kg

00-00511 E  35,- 1 kg
00-00512 E  40,- 1 kg
00-00513 E  43,- 1 kg

00-00501 E  125,- 3,5 kg
00-00505 E  161,- 3,6 kg
00-00503 E  168,- 3,7 kg
00-00507 E  185,- 3,8 kg
00-00502 E  135,-  3,9 kg
00-00506 E  175,-  4,0 kg
00-00504 E  195,-  4,1 kg
00-00508 E  199,-  4,2 kg

00-00509 E  125,-  3,0 kg
00-00510 E  168,-  3,2 kg

PansPfannen
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ChinaChina-Geräte









China Power NGTL 6-65 SO - stainless steel
only for wok pans, 3 special burners with             
removable CNS burner heads, 
wok ring d=280 mm, 
3/4‘‘ connection

China II NGWT 7 - stainless steel
2 burners d = 180 mm, 2 cast pan rings 
d = 230 mm, 1 wok ring, infi nitely adjustable

China I NGWT 3 - stainless steel
1 burner incl. wok ring, connection 1/2‘‘

Chinese wall stoves
Stainless steel, with a cooling water fl ooding unit, incl. wok-rings d=300 mm, 
with propane and natural gas jets

Chinese Wall Stove NGER 13-70
incl. 2 wok-rings, 2 burners, 3/4“ connection
1300 x 700 x 800 / 1100 mm

Chinese Wall Stove NGER 20-70
incl. 3 wok-rings, 3 burners, 3/4“ connection
2000 x 700 x 800 / 1100 mm

Wok ring d=260 mm - not pictured

Pressure-reducing valve

China Power NGTL 6-65 SO - Edelstahl
für Wokpfannen, 3 speziell angeordnete 
Schlitzbrenner mit abnehmbaren CNS-Brennköpfen, 
Wok ring aufsatz Ø 280 mm, 
Anschluß 3/4“

China II NGWT 7 - Edelstahl
2 Brenner Ø 180 mm, stufenlos regulierbar, 
2 Gußpfannenringe Ø 230 mm, 
1 Wokringaufsatz

China I NGWT 3 - Edelstahl
1 Brenner inkl. 1 Wokringaufsatz, Anschluß 1/2“

China Rückwandherde
Edelstahl, mit Kühlwasser-Überfl utungsanlage, Ø 300 mm, inkl. Wokringe, 
Erdgas- und Propangasdüse

China-Wandherd NGER 13-70
inkl. 2 Wok-Ringe, 2 Brenner, 3/4“ Anschluß
1300 x 700 x 800 / 1100 mm

China-Wandherd NGER 20-70
inkl. 3 Wok-Ringe, 3 Brenner, 3/4“ Anschluß
2000 x 700 x 800 / 1100 mm

Wokringaufsatz Ø 260 mm - ohne Abbildung

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung













 00-30261 E� 1.999,-
 600 x 650 x 450 mm  ✱  57 kg
 Erdg. 28 kW, Verbr. 2,96 m3/h, 20 mbar
 Prop. 28 kW, Verbr. 2,21 kg/h, 50 mbar
 

 00-30263 E� 1.585,-
 800 x 600 x 275 mm  ✱ 40 kg
 Erdg. 2 x 15 kW, Verbr. 2 x 1,58 m3/h, 20 mbar
 Prop. 2 x 13 kW, Verbr. 2 x 1,02 kg/h, 50 mbar
 
 00-30262 E�  935,-
 400 x 600 x 275 mm  ✱ 28 kg
 Erdgas 15 kW, Verbrauch 1,58 m3/h, 20 mbar
 Propan 13 kW, Verbrauch 1,02 kg/h, 50 mbar

 

 05-30242 E�2.640,- ✱ 130 kg
 Erdg. 2x15 kW = 30 kW, Verbr. 3,16 m3/h, 20 mbar
 Prop. 2x13 kW = 26 kW, Verbr. 2,04 kg/h, 50 mbar

 05-30243 E�3.735,- ✱ 190 kg
 Erdg. 3x15 kW = 45 kW, Verbr. 4,74 m3/h, 20 mbar
 Prop. 3x13 kW = 39 kW, Verbr. 3,06 kg/h, 50 mbar

▲  01-30266-01 E 105,-

▲  30-00065 E  35,-
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King Edward Hot Food Server – beleuchtet
ca. 80 Kartoffeln und andere Produkte 
warmhalten, inkl. 3 Roste, Einschubformat 
460 x 440 mm, 

King Edward Potato Bakers
Umluftgebläse, inkl. Roste, Ein-/Ausschalter, Regler, beleuchtetes Display

King Edward Potato Baker
ca. 50 Stück backen, ca. 30 Stück wärmen, 
Innenmaß: 320 x 370 x 280 mm
inkl. 3 Roste

King Edward Potato Baker - klein - ohne Abb.
ca. 25 Stück backen, ca. 20 Stück wärmen, 
Innenmaß: 275 x 280 x 200 mm
inkl. 2 Roste

King Edward Classic 50
ca. 50 Stück backen. ca. 20 Stück wärmen,
inkl. 3 Roste

King Edward-Majestic Potato Baker 
ca. 120 Stück backen, 
ca. 80 Stück wärmen,
inkl. 3 Roste

Potato OvensKartoffelöfen Potato Ovens









King Edward Hot Food Server – lighted
approx. 80 potatoes and other products, 
incl. 3 grids, measure to push in 460 x 440 mm

King Edward Potato Baker
approx. 50 pcs. to bake, 
approx. 30 pcs. to keep warm, 
inner size 320 x 370 x 280 mm, incl. 3 grids

King Edward Potato Baker - small - not pict.
approx. 25 pcs. to bake, 
approx. 20 pcs. to keep warm, 
inner size 275 x 280 x 200 mm, incl. 2 grids

King Edward Classic 50
approx. 50 pcs. to bake, approx. 20 pcs. to keep 
warm, incl. 3 grids

King Edward Majestic Potato Baker
approx. 120 pcs. to bake, 
approx. 80 pcs. to keep warm, 
incl. 3 grids









05-51215 E 1.994,-
533 x 533 x 660 mm, 230 V / 1,3 kW ✱ 39 kg

05-51212 E 3.387,-
533 x 533 x 736 mm, 230 V / 3 kW ✱ 49 kg

05-51202 E 2.825,-
460 x 430 x 584 mm, 230 V / 2,5 kW ✱ 39 kg

05-51213 E 2.675,-
510 x 540 / 595 x 750 mm , 230 V / 2,8 kW  ✱ 42 kg

05-51205 E 5.370,-
590 x 590 x 1070 mm, 400 V / 6 kW  ✱ 85 kg

King Edward Potato Bakers
circulating air blower, incl. grids, on/off switch, thermostats, lighted Display
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Potato OvensKartoffelöfen Potato Ovens





Queen Serie 
Das elegante Ambiente für den attraktiven Showverkauf von Baked Potatoes. 
Hier vermischt sich ein edles Design mit nostalgischem Look. Der historische 
Charakter von feinen Reliefgussplatten und geschliffenen Glasornamenten 
wird durch Messingverzierungen und dem Spot einer Kanne unterstrichen.

Queen Potato Baker
ca. 30 Stück backen, ca. 30 Stück wärmen

Queen Marie
Bain Marie
2 x GN 1/6 Behälter warm, 
2 x GN 1/6 Behälter kalt

Queen Hot Food Server
3 höhenverstellbare Roste à 385 x 395 mm

Potato Village Stove 85
ca. 45 Stück (à 250 g) backen und ca. 40 Stück 
wärmen, 3 Roste, Propan/Butangas
Rostmaß: b=340 x t=360 mm

Bakemaster - Edelstahl
2 Umluftmotoren, Innenbeleuchtung, 
Tür-Doppelverglasung, Betriebstemperatur 
0°-300° C, Ein-/Ausschalter, 1 Thermostat, 
Timer, ca. 60 Kartoffeln, inkl. 4 Roste, 
Warmhaltekammer beleuchtet,
für ca. 20-30 Kartoffeln oder Backprodukte, 
der Potato Baker und Backhelfer für Baguettes 
und Brötchen

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

Queen Line 
The elegant ambience for an attractive show selling of baked potatoes. Noble 
Design meets a nostalgic look. The historical character of fi ne cast relief plates 
and grinded glass ornaments is supported by brass decoration and an old can 
as eye-catcher.

Queen Potato Baker
approx. 30 pcs. to bake, approx. 30 pcs. to keep warm

Queen Marie
Bain Marie
2 x GN 1/6 containers warm, 
2 x GN 1/6 containers cold

Queen Hot Food Server
3 height-adjustable grids à 385 x 395 mm

Potato Village Stove 85
approx. 45 potatoes (à 250 g) to bake + 
approx. 40 potatoes to keep warm, 3 grids, 
propane/butane gas, size of grid: 340 x 360 mm

Bakemaster - stainless steel
2 air circulation motors, interior lighting, 
double-glazed door,
temperature 0°-300° C, on/off switch, 
1 thermostat, timer, for approx. 60 potatoes, incl. 4 
grids, lighted warming chamber, 
for approx. 20-30 potatoes or other baked 
products, the potato baker and baking helper
for baguettes and buns

Pressure-reducing valve

 05-51241 E 2.850,-
 430 x 430 x 700 mm, 230 V / 1,875 kW ✱ 55 kg

 05-51243 E 630,-
 430 x 370 x 170 mm, 230 V / 0,5 kW 13 kg

 05-51242 E 1.650,-
 430 x 430 x 700 mm, 230 V / 0,8 kW ✱ 35 kg

 05-51239 E 3.240,-
 470 x 650 x 820 mm, 3,81 kW ✱ 70 kg

 05-51218 E 2.090,-
 660 x 600 x 880 mm, 230 V / 3 kW  ✱ 47 kg

▲ 30-00065 E  35,-
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Rundfi lter-Kaffeemaschinen
Edelstahl, Ein-/Ausschalter, Ablasshahn, Kontrollleuchte

PRO 60T
9 Liter, in 60 Min.

PRO 40T - ohne Abb.
6 Liter, in 45 Min.

Aromabay
Edelstahl, Ein-/Ausschalter, Überhitzungsschutz, Ablasshahn

Aromabay - 25 T
2,5 Liter Wasser, in 15 Min.

Aromabay - 40 T 
5 Liter Wasser, in 25 Min.

Aromaprofi  - 80 T - Edelstahl
10 Liter Wasser, in 35 Min.

Warmhalteplatte
Gehäuse Edelstahl, getrennt schaltbar
Kanne Deko

Zubehör siehe Seite 161

















00-70266 E�115,-
Ø 220, Höhe 545 mm, 230 V / 1,15 kW  5 kg

00-70264 E�105,-
Ø 220, Höhe 485 mm, 230 V / 1,15 kW  4 kg

05-70215 E� 265,-
Ø 212 / H 385 mm, 230 V / 1,11 kW  2 kg

05-70218 E� 285,-
Ø 212 / H 460 mm, 230 V / 1,11 kW 3 kg

05-70213 E�  485,-
Ø 250 / H 525 mm, 230 V / 1,52 kW  4 kg

00-00197 E�  69,-
358 x 218 x 80 mm, 230 V / 0,16 kW



CoffeeKaffee



Round Filter Coffee Maker
stainless steel casing, on/off switch, tap, pilot light

PRO 60T
contents 9 l, in 60 min.

PRO 40T - not pict.
contents 6 l, in 45 min.

Aromabay Coffee Maker
stainless steel casing, on/off switch, safety thermostat, tap

Aromabay, 25 cups
2,5 l water, in 15 min.

Aromabay, 40 cups 
5 l water, in 25 min.

Aromaprofi , 80 cups 
10 l water, in 35 min.

Warming Plate
stainless steel casing, separate switchable
without jug

Accessories see page 161
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Aurora 16 + 20
CNS, on/off switch, pilot light, brewing quantity min. 1/2 jug, incl. jug

Aurora 16
contents 1,6 liters - approx. 6 min.,
top and bottom warming plate

Aurora 20
contents 2 liters - approx. 8 min.,
top warming plate 

Coffee Queen III - 15 cups
in 6 min., stainless steel, manual water supply, 
incl. Thermo pump can
2,2 l contents

Coffee station
Plastic, fi ts 2 thermo pump jugs with d=190 mm, 
incl. 2 plastic inserts and 2 drip trays, revomable, 
the removable plastic insert allows you to use all 
cup sizes for any thermo jugs, 5 compartments 
for cups, spoons/stirres, milk and sugar, 
without decoration

Accessories see page 160/161

Aurora 16 + 20
Gehäuse Chromnickelstahl, Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchte, Mindestaufbrüh-
menge die Hälfte, inkl. Kanne

Aurora 16
Inhalt 1,6 Liter - ca. 6 Minuten, 
Warmhalteplatte oben und unten

Aurora 20
Inhalt 2 Liter - ca. 8 Minuten, 
Warmhalteplatte nur oben

Coffee Queen III - 15 T
in 6 Min., Edelstahl, manuelle Wasserzufuhr, 
inkl. Original-Pump-Thermoskanne 
2,2 Liter Inhalt

Kaffeestation
Kunststoff, geeignet für 2 Isolierpumpkannen 
bis Ø 190 mm, inkl. 2 Kunststoffeinsätze und 
2 Abtropfschalen, herausnehmbar, durch den 
herausnehmbaren Kunststoffeinsatz können Sie 
alle Tassengrößen für jede Thermokanne verwenden, 
5 Staufächer für Becher, Löffel/Rührstäbchen, 
Milch und Zucker, ohne Deko

Zubehör siehe Seite 160/161







CoffeeKaffee









 00-70271 E� 169,-
 215 x 410 x 460 mm, 230 V / 2 kW 7 kg

 00-70272 E� 189,-
 215 x 410 x 520 mm, 230 V / 2 kW 9 kg

 05-70243 E� 465,-
 205 x 360 x 520 mm, 230 V / 2,2 kW 8 kg

 00-70276 E�  59,-
 655 x 330 x 145 mm   2,5 kg
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Samowar Mr. Tea - 4 l - stainless steel
regulated, heating element in base, jug 1 l

Samowar Pyramid - 10 l - stainless steel 
regulated, 10 l insert, jug contents 1,5 l

Samowar Romanov - 5 l - stainless steel
regulated up to 100° C, height w/o jug 415 mm
jug contents 1 l

Samowar Royal - 15 l - gold
regulated, height without jug 550 mm,
jug contents 2 l

Samowar Rebecca - 6 l - stainless steel
regulated, height without jug 410 mm,
jug contents 1 l

Samowar Odessa - 3 l - stainless steel 
- not pictured
regulated, height without jug 375 mm,
jug contents 0,75 l

Samowar Classic - 8 l - stainless steel
gold-coloured fi ttings, regulated, 
jug contents 1,5 l

Samowar Mr. Tea - 4 l - Edelstahl
regelbar, Heizspirale im Aluboden, Kanne 1 l

Samowar Pyramide - 10 l - Edelstahl
regelbar, 10 Liter, Kannen-Inhalt 1,5 Liter

Samowar Romanov - 5 l - Edelstahl
Regler bis 100°, Höhe ohne Kanne 415 mm, 
Kannen-Inhalt 1 Liter

Samowar Royal - 15 l - Goldaufl age
regelbar, Höhe ohne Kanne 550 mm, 
Kannen-Inhalt 2 Liter

Samowar Rebecca - 6 l - Edelstahl
regelbar, Höhe ohne Kanne 410 mm, 
Kannen-Inhalt 1 Liter

Samowar Odessa - 3 l - Edelstahl
- ohne Abbildung
regelbar, Höhe ohne Kanne 375 mm, 
Kannen-Inhalt 0,75 Liter

Samowar Classic - 8 l - Edelstahl
goldfarbene Beschläge, regelbar, 
Kannen-Inhalt 1,5 Liter

00-10126 E�  185,-
270 x 290 x 420/280 mm, 230 V / 1,3 kW 3 kg

00-10140N E�  955,-
400 x 480 x 560 mm, 230 V / 3 kW 10 kg

00-10128  E  337,-
310 x 550 mm, 230 V / 1,2 kW  5 kg

00-10129 E� 2.080,-
460 x 730 mm, 230 V / 1,6 kW   25 kg

00-10132 E�  465,-
290 x 545 mm, 230 V / 1,2 kW   4 kg

00-10134 E�  425,-
270 x 500 mm, 230 V / 1,2 kW   4 kg

00-10118 E� 275,-
340 x 310 x 490 mm, 230 V / 2,5 kW 3,9 kg

 


TeaTee
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Sahnochic 2002 - Elektronik - Edelstahl
Innentopf herausnehmbar, ca. 100 l / h, 
Inhalt 2 Liter, Wandabstand ca. 10 cm, 
Temperaturanzeige, Portionierautomatik

Sahnochic 2005 - Elektronik - Edelstahl 
- ohne Abb.
Ausführung wie 2002, Inhalt 5 Liter

Sahnochic S 5 - Manual - Edelstahl
ca. 100 l / h, Inhalt 5 Liter, Innentopf Edelstahl, 
Wandabstand ca. 10 cm einhalten, Ein-/
Ausschalter, Temperaturanzeige

Sahnochic S 2 - Manual - Edelstahl 
- ohne Abb.
Ausführung wie S 5 , Inhalt 2 Liter

Milchaufschäumer
Gehäuse Kunststoff, Ein-/Ausschalter, Kontroll-
leuchte, Wassertank-Kapazität 0,5 Liter, betriebs-
bereit in 3 Minuten

Cappuccino - Creamer
verdoppelt die Milchmenge durch das starke Drehmoment des Blenders und 
den zugeführten Heißwasserdampf. Die Milchschaumfestigkeit ist von hoher 
Qualität. Das Adaptergerät ist für alle Gastronomie-Kaffeemaschinen mit 
Heißwasserdampfauslauf geeignet.

Gehäuse Edelstahl, Displaytasten, justierbarer 
Behälterfuß, 200 ml Milch werden 400 ml Milch-
schaum in einer Minute bei einer Temperatur 
von 60° C

Sahnochic 2002 Electronic - stainless steel 
inside container easy to remove, approx. 
100 l/hour, contents: 2 l, distance to wall min. 
10 cm, display for temperature, portion automatic

Sahnochic 2005 Electronic - stainless steel  
- not pict.
same as 2002, contents: 5 l

Sahnochic S 5 Manual - stainless steel
approx. 100 l/hour, contents: 5 l, stainless steel 
container, on/off switch, display for temperature, 
distance to wall min. 10 cm

Sahnochic S 2 Manual - stainless steel 
- not pict.
same as S 5, contents: 2 l

Milk foamer
Plastic casing, on/off switch, pilot light, water 
tank contents 0,5 liters, ready to use in 
3 minutes

Cappuccino - Creamer
Doubles the amount of milk by strong torsion of the blender and by the hot 
water steam. The consistency of the milk froth has a high quality. 
The adapter is suitable for all professional catering-coffee makers with water 
steam.

Stainless steel casing, display buttons, adjustable 
container-stand, 200 ml milk make 
400 ml milk froth in 1 minute at a temperature 
of 60° C

ManualElektronik

Cream / milk frothSahne / Milchschaum











▲ 05-70133 E� 2.980,-
 250 x 410 x 400 mm, 230 V / 0,3 kW, ✱ 25 kg

▲ 05-70134 E� 3.360,-
 250 x 450 x 400 mm, 230 V / 0,3 kW ✱ 30 kg

▲ 05-70144 E� 2.950,-
 250 x 450 x 400 mm, 230 V / 0,3 kW  ✱ 30 kg

▲ 05-70143 E� 2.540,-
 250 x 410 x 400 mm, 230 V / 0,3 kW  ✱ 25 kg

 05-70251 E  148,-
 225 x 335 x 280 mm, 230 V / 1,35 kW  2 kg

▲ 00-70255 E  879,-
 210 x 230 x 505 mm, 230 V / 0,3 kW 7 kg

Sahne / Milchschaum





68













Cup Warmer - aluminium made
for 48 cups, rotatable base, for cups of max. 
d=90 mm, cup temperature approx. 30° - 45° C, 
4 containers for tea spoons, 
removable - for easy cleaning

Cup Warmer TW 2000 - stainless steel, silver 
6 heated stacking spaces for approx. 78 cups 
of d=60-90 mm, non-heated base for approx. 
78 saucers, 3 spoon tumblers made of stainless 
steel, 1 adapter for espresso cups, rotatable

Cup Warmer - stainless steel made
for 72 cups, cup temperature up to approx. 
60° C, depositing surface 250 x 250 mm
for depositing saucers, etc.

 00-70281 E� 370,-
 Ø 350 x 405 mm, 230 V / 0,2 kW  7 kg

▲ 00-00152 E� 875,-
 Ø 400 mm x 650 mm H, 230 V / 0,3 kW 17 kg

 00-70282 E� 415,-
 320 x 360 x 545 mm, 230 V / 0,14 kW  12 kg

Tassenwärmer - Alu
für 48 Tassen, mit drehbarem Sockel, 
für Tassen bis max. Ø 90 mm, 
Tassentemperatur ca. 30° - 45° C, 
4 Behälter für Kaffeelöffel abnehmbar 
- zur einfachen Reinigung

Tassenwärmer TW 2000 - Edelstahl silberfb.
6 beheizte Stapelschalen für ca. 78 Tassen von 
60-90 mm Ø, unbeheizte Plattform für 
ca. 78 Untertassen, 3 Löffelbecher Edelstahl und 
1 Reduziersäule für Espressotassen, drehbar

Tassenwärmer - Edelstahl
für 72 Tassen, Tassentemperatur ca. 60° C,
Ablagefl äche 250 x 250 mm, zum Abstellen von 
Untertellern, etc.

Cup WarmersTassenwärmer
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Wärmeschränke
Gehäuse Edelstahl, Thermostat 0-85° C, Zwischenbord verstellbar, Kontroll-
leuchte, Teller-Ø 320 mm

1-türig, für 25-30 Teller

1-türig, für 55-60 Teller - ohne Abbildung

2-türig, für 110-120 Teller

Tellerwärmer OT/43 Edelstahl - 50 Teller
Teller Ø 260-320 mm, Regler, Kontrollleuchte

Tellerwärmer-Tisch- und Standgerät 
Gehäuse Edelstahl, thermostatisch beheizt (30° - 80° C), feste Zwischenböden, 
Teller-Ø bis 320 mm, Ein-/Ausschalter

Tischgerät, für 30-40 Teller
Acrylglastür, Innenmaß Ø 330 x H 440 mm

Standgerät, für 45-60 Teller
selbstschließende Tür
Innenmaß Ø 330 x H 680 mm
Edelstahltür
Acrylglastür

Plate WarmersTellerwärmer











00-00190  E 288,-
450 x 405 x 545 mm, 230 V / 0,4 kW   24 kg

00-00150  E 345,-
450 x 510 x 855 mm, 230 V / 0,75 kW ✱ 33 kg

00-00151  E 609,-
750 x 510 x 855 mm, 230 V / 1,2 kW ✱ 49 kg

05-00130  E 625,-
Ø 430 x 850 mm, 230 V / 1,5 kW                       ✱ 13 kg

00-70280  E 568,-
Ø 460 x H 575 mm, 230 V / 0,6 kW 22 kg

Ø 450 x H 800 mm, 230 V / 0,6 kW ✱ 25 kg

00-00157  E 1.076,-
00-00158   E 1.089,-

Plate Warmers
stainless steel casing, thermostat 0°-85° C, partitional board is height-
adjustable, for plates d=320 mm

1 door, for 25-30 plates

1 door, for 55-60 plates - not pictured

2 doors, for 110-120 plates

Plate Warmer OT/43 - 50 plates
stainless steel casing, for plates d=260-320 mm

Plate Warmer - Table and Ground Unit
stainless steel casing, thermostat (30°-80° C), fi xed partitional boards, 
for plates d=320 mm, on/off switch

Table Unit, for 30-40 plates
acrylic glass door, interior size d=330 x h 440 mm

Standing Unit, for 45-60 plates
self closing door
interior size d=330 x h 680 mm
stainless steel door
acrylic glass door
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Die Paletten-Bar
Eine übersichtliche Kombination zum Bestreuen und Belegen von vielen 
Produkten. Einsatzmöglichkeiten für das Frühstücksbuffet, Crêpes-/Waffel-
station, so auch als Gewürz- oder Marinaden-Display. Ein sauberes und 
rationales Arbeiten.
Lieferung ohne GN-Behälter (siehe Seite 157).
Gehäuse Edelstahl, mit aufklappbarer Kunststoffabdeckung (PETG), 
Aufbau abnehmbar, für 1-4 Behälter GN 1/4 und GN 1/6, Tiefe 65 mm.

GN 1/4

GN 1/6 - ohne Abbildung

GN 2 x 1/6

GN 2 x 1/4 - ohne Abbildung

GN 3 x 1/6

GN 3 x 1/4 - ohne Abbildung

GN 4 x 1/4

GN 4 x 1/6 - ohne Abbildung

Buffet Ménage Buffet-Menage





The Palette Bar
A clear arranged combination for sprinkling toppings and decoration on many 
products. Applicable for breakfast buffets, for Crêpes and Waffl es stands or for 
spices and sauces. A clean and rational working.

Delivery without GN-containers (see page 157).
Stainless steel casing, with hinged plastic cover (PETG), top removable, 
for 1-4 containers GN 1/4 and GN 1/6, 65 mm deep

GN 1/4

GN 1/6 - not pictured

GN 2 x 1/6

GN 2 x 1/4 - not pictured

GN 3 x 1/6

GN 3 x 1/4 - not pictured

GN 4 x 1/4

GN 4 x 1/6 - not pictured









 

▲ 10-01011 E  59,50
 180 x 300/335 mit Deckel x 90 mm 1 kg
▲ 10-01001 E  55,00
 180 x 215/250 mit Deckel x 90 mm 0,8 kg

▲ 10-01002 E  99,-
 390 x 215/250 mit Deckel x 110 mm 2,1 kg
▲ 10-01012 E  116,-
 390 x 300/335 mit Deckel x 110 mm 2,7 kg

▲ 10-01003 E  159,-
 600 x 215/250 mit Deckel x 110 mm 3,1 kg
▲ 10-01013 E  176,-
 600 x 300/335 mit Deckel x 110 mm 4 kg

▲ 10-01014 E  205,-
 810 x 300/335 mit Deckel x 110 mm 5,3 kg
▲ 10-01004 E  225,-
 810 x 215/250 mit Deckel x 110 mm 4,1 kg
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00-01102 E  92,-
450 x 380 x 140 mm, 230 V / 0,2 kW 

00-01103 E  230,-
650 x 380 x 140 mm
640 x 510 x 470 mm, 230 V / 2 x 0,3 kW 

00-01101 E  99,-
650 x 380 x 140 mm, 230 V / 0,3 kW 

00-01106 E  225,-
1180 x 380 x 140 mm, 230 V/ 2 x 0,3 kW 

BuffetBuffet
Buffet-Line
The Buffet-Line is not only applicable for warm-keeping but also for buffet 
warming. Suitable for Hotels, Events, Party Service etc. Easy to transport and to 
clean due to the possibility of removing the single parts.

With transparent lids, stainless steel frame, Cool Touch handles, pilot lights, 
stepless thermostats 40° - 85° C, incl. GN-containers

Buffet-Warmer
2 x GN 1/3 

Buffet-Warmer
2 x GN 1/2 und 3 x GN 1/3 
with rack

Buffet-Warmer
3 x GN 1/3 

Buffet-Warmer
3 x GN 1/3 
right/left half separately adjustable

Buffet-Line
Die Buffet-Line ist nicht nur eine Warmhalteplatte, sondern auch als 
Buffet-Wärmer einsetzbar. Eignet sich für Hotels, Events, Partyservice usw. 
Gut zu transportieren und zu reinigen, da man alle Teile einzeln auseinan-
der nehmen kann.
Mit durchsichtigen Kunststoffdeckeln, Rahmen Edelstahl - abnehmbar, 
Cool Touch Griffe, Kontrollleuchten, stufenlose Temperatur-Regler 
40° - 85° C, inkl. GN-Behälter

Buffet-Wärmer
2 x GN 1/3 

Buffet-Wärmer
2 x GN 1/2 und 3 x GN 1/3 
inkl. Gestell

Buffet-Wärmer
3 x GN 1/3 

Buffet-Wärmer
6 x GN 1/3 
Rechte/linke Hälfte getrennt schaltbar
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Chafi ng DishesChafi ng Dishes



Omlette Rechaud - CNS
glass lid, over-heating safety, 3,8 l container

Soup Station electric - stainless steel
with 2 pots à 8 l, tap for water drain, 
thermostat, holder for lid, on/off switch

Electric Chafi ng Dish GN 1/1 - CNS
container 100 mm deep, regulated 1-8, 
lid holder

Roller Top Chafi ng Dish - CNS
GN 1/1 - 65 mm deep, plastic handles wood 
deco, 2 fuel paste container

Roller Top Lid - CNS - not pictured
for GN 1/1 or 2 x GN 1/2
suits to all normal Chafi ng Dishes

Electric Soup Station - CNS
with 2 soup pots à 4 l, water container plastic 
black, 1 lid holder, 2 ladles

Electric heating
for chafi ng dish, stainless steel

Omeletterechaud - CNS
Glasdeckel, Überhitzungsschutz, Einsatz 3,8 l

Suppenstation - Elektro - Edelstahl
2 Töpfe à 8 Liter, Regler, Deckelhalterung, 
Ein-/ Ausschalter, ohne Ablaßhahn

Elektro-Chafi ng Dish GN 1/1 - CNS
Einsatz 100 mm tief, Regelung 1-8, Deckelhalter

Rolltop Chafi ng Dish - CNS
GN 1/1 - 65 mm tief, Kunststoffgriffe Holzdekor, 
2 Brennpastenbehälter

Rolltop-Deckel - CNS - ohne Abb.
für GN 1/1 oder 2 x GN 1/2
passt auf alle gängigen Chafi ng-Dishes

Elektro-Suppenstation - CNS
2 Suppentöpfe à 4 Liter, Wasserbehälter Kunst-
stoff, inkl. 1 Dec kelhalter, 2 Suppenkellen

Elektroheizung für Chafi ng Dish - Edelstahl
Überhitzungsschutz

 00-10560 E� 110,-
 Ø 300 x 160 mm, 240 V / 0,5 kW  5 kg

 05-90281 E� 295,-
 540 x 350 x 350 mm, 230 V / 0,4 kW 13 kg

 00-00346 E� 143,-
 630 x 360 x 290 mm, 230 V / 2,2 kW 7 kg

 00-90361 E� 158,-
 640 x 360 x 430 mm  7 kg

 00-90363 E� 65,-
 540 x 330 x 170 mm  3 kg

 00-00347 E� 179,-
 630 x 360 x 480 mm, 230 V / 2,2 kW 6,7 kg

 00-90360 E� 36,-
 H 100-140 mm, Ø 135 mm, 230 V / 0,45  kW 3 kg





Chafi ngheizer
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RacletteRaclette



Saddleback roof - Raclette
angle adjustable in height, 
pieces of cheese 1/4, 1/6, 1/3, 
heating legs stainl. steel, 
base brown lacquered

Raclette melting machine
painted black, for 1/2 pieces of cheese, 
top adjustable, base not adjustable

Party Raclette - stainless steel lacquered
for 1/4 pieces of cheese,
quartz tube,
on/off switch

Satteldach-Raclette
Winkel höhenverstellbar, 
Käsestücke 1/4, 1/6, 1/3, 
Heizschenkel Edelstahl, 
Unterteil braun lackiert.

Raclette – der heiße Käseverkauf
Hammerschlag-schwarz, für 1/2 Käsestücke, 
Rohrheizkörper, Oberteil verstellbar, 
Unterteil nicht schwenkbar

Party-Raclette - Stahlblechlackiert
1/4-Stücke,
Quarzröhre,
Ein-/Ausschalter

05-50566 E�  249,-
445 x 215 x 300 mm, 230 V / 0,9 kW  3 kg

05-50552 E�  189,-
530 x 265 x H 250-400 mm, 230 V / 0,9 kW  4 kg

05-50563 E�  179,-
240 x 280 x 340 mm, 230 V / 0,6 kW 3 kg



7474

BuffetBuffet









Buffet Cabinets 
plastic white, acryl lid, to be opened from both sides, versatile applications

single

double

Stand for pretzels
with hygienic shield, made of high-grade acrylic 
glass, 8 holders, span width 245 mm

Pastry Chute
3 parts made of high-grade acrylic glass, 
designed accurate to size per norms, to present 
pastry space-saving and attractive, accurate 
manufacture with polished edges and bubble-
free glued points

Donut Presenter
This vitrine gives your little viands the perfect 
scene and creates additional space in a hygienic 
way. Three clear, removable trays for optimal 
light proportions and a comfortable handling. 
Incl. 3 trays made of polycarbonate clear.
Size of tray: 300 x 400 mm.

Buffet-Vitrinen 
Kunststoff weiß, Acrylglashaube, beidseitig öffnend, vielseitig verwendbar

Einfach

Doppelt

Brezelständer
mit Hustenschutz, aus hochwertigem Acrylglas, 
8 Arme, Spannweite 245 mm

Gebäckschütte
Attraktive Präsentation von Kleingebäck, raum-
sparend, passgerecht nach Norm gestaltet, sorg-
fältige Verarbeitung mit polierten Kanten und 
blasenfreien Klebestellen.
3-teilig aus hochwertigem Acrylglas

Donut Präsenter
Diese Vitrine sorgt für den perfekt ausgeleuchteten 
Auftritt Ihrer kleinen Köstlichkeiten und schafft auf 
hygienische Weise zusätzliche Fläche. 
Drei durchsichtige, herausnehmbare Tabletts sorgen 
für die optimalen Lichtverhältnisse und ein 
komfortables Handling. 
Gehäuse und Auslagetabletts aus Polycarbonat klar.
Inkl. 3 Auslagetabletts
Ablagemaße: 300 x 400 mm













 00-10137 E�  45,-
 470 x 315 x 195 mm  1 kg

 00-10138 E�  80,-
 470 x 315 x 415 mm  3 kg

▲ 00-10223 E�  215,-
 300 x 250 x 400 mm  1,4 kg 

▲ 00-10220 E�  185,-
 400 x 600 x 30/70 mm  3,6 kg  

▲ 00-10221 E�  325,-
 440 x 380 x 410 mm  10 kg  
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BuffetBuffet





Cereals Flute
3 fl utes à 1,5 l stainless steel base and lids, 
incl. ”Good Night Lid“ for hygienic storage

Jam Bar 
stainless steel base, 3 plastic pots à 0,6 l, incl. 
stainless steel lids and holders, ”Good Night Lid“ 
for hygienic storage

Bread Cutting Tray - natural wood
stainless steel crumb tray, knife holder, 
incl. knife

1-2-3 Box
side by side or stacked, fl exible expandable, 
space-saving, attractive, easy to clean, stylish 
and timeless
contents 1 box

Vario Rack
mounting plate aluminium, plastic base, 
incl. 1 big chute - contents 2 l, 
1 little chute -  contents 1 l,
1 container - contents 0,6 l

Stand for Cutlery - stainless steel
stand incl. 3 cutlery quivers

Müslifl öte
3 Flöten à 1,5 l, Edelstahlfuß und -Deckel,
inkl. ”Gute-Nacht-Deckel“ für den hygienischen 
Verschluss

Konfi türenbar
Standfuß aus Edelstahl, 3 Kunststoff-Behälter 
à 0,6 l, inkl. Edelstahldeckel und Deckelhalterun-
gen, ”Gute-Nacht-Deckel“ für den hygienischen 
Verschluss

Brot-Schneidebrett - Naturholz
Edelstahl-Bröselschale, Messer-Halteschale, 
inkl. Messer

1-2-3 Box
neben- oder übereinander, fl exibel erweiterbar, 
platzsparend, optisch ansprechend, hochwertiges 
Acryl, leicht zu reinigen, stilvoll und zeitlos.
Verpackungseinheit 1 Box

Vario Rack
Trägerplatte Aluminium, Kunststoff Standfuß, 
inkl. 1 Schütte groß - Inhalt 2 l, 
1 Schütte klein - Inhalt 1 l, 
1 Behälter - Inhalt 0,6 l

Besteck-Ständer - Edelstahl
Gestell inkl. 3 Besteckköcher

▲ 00-10233    E� 437,-
 470 x 140 x 290 mm   3,4 kg  
  

▲ 00-10230 E� 335,- 
 470 x 140 x 180 mm   4 kg  
    

 00-10028 E� 21,-
 425 x 250 x 40 mm   2 kg

▲ 00-10225 E�55,-
 160 x 220 x 140/160 mm  0,5 kg 

▲ 00-10235 E��119,-
 160 x 250 x 523 mm   1,5 kg

▲ 00-10226 E��385,-
 140 x 240 x 530 mm   2 kg 
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Smart Collection
die neue Note für das anspruchsvolle Frühstücksbuffet

Chafi ng Dish
Mit einem Stoßdämpferdeckel, 
Gehäuse Edelstahl, inkl. GN 2/3 + Löffelschale, 
1 Brennpastenbehälter, Kapazität 5 Liter

Früchteständer
Edelstahl, Kapazität ca. 5 kg Obst

Pyramidensäule
Edelstahl, mit abnehmbaren Schalen für diverse 
Früchte

Buffet Vitrine - kalt
Einsatz, Schale und Füße aus Chromstahl 18/10, 
Abdeckhaube und Gestell aus Polykarbonat, für 
Crush Eis-Füllung oder Kühlakkus geeignet.

BuffetBuffet









00-01110 E�  649,-
400 x 445 x 200 mm  7 kg

05-01111 E�  195,-
Ø 330 x 620 mm H  5 kg

00-01112 E�  225,-
680 x 535 mm    

05-01113 E�  475,-
620 x 420 x 280 mm  11 kg

Smart Collection
The new design for the superior breakfast buffet

Chafi ng Dish
With a soft closing buffer lid, stainless steel 
casing, incl. GN 2/3 + spoon tub, 1 burning paste 
container, capacity 5 liters

Fruit Stand
Stainless steel, capacity approx. 5 kg fruits

Pyramid Stand
Stainless steel, with removable dishes for diffe-
rent fruits

Buffet Vitrine - cold
Insert, tub and feet 18/10 chromium steel, lid 
and base polycarbonate, for the use with crush 
ice or thermal packs.
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Buffet DispenserBuffet Dispenser





Smart Collection
die neue Note für das anspruchsvolle Frühstücksbuffet

Dispenser
Unterbau modernes Design in Kombination von Polycarbonat und 
Chromstahl, inkl. Kühlzylinder für Getränkedispenser (Crush Eis); 
Abtropfschale, Deckel, rutschfeste Füße

Saft-Dispenser
Inhalt 5 Liter

Müsli-Dispenser
Inhalt 3,7 Liter

Milch-Dispenser
Inhalt 5 Liter

Smart Collection
The new design for the superior breakfast buffet

Dispensers
Modern design base combines polycarbonate and chromium steel, incl. cooling 
cylinder for drinkdispensers (crush ice), drip tray, lid, anti-slip feet

Juice Dispenser
contents 5 liters

Cereals Dispenser
contents 3,7 liters

Milk Dispenser
contents 5 liters







05-01114 E�  425,-
430 x 230 x 560 mm  4,8 kg

05-01116 E�  320,-
230 x 200 x 550 mm  2,3 kg

05-01118 E�  399,-
430 x 230 x 500 mm  5 kg



78



 

Hot Plate 
time for heating up: 8 min., 60 min. storage 
time, handles stay cold

Hot Plate 
stainless steel, thermostat, SECURIT glass with 
integrated heating system, warming surface:               
600 x 400 mm, w/o containers (see page 157)

Servotherm VI + X
stainless steel casing, plates - aluminium, plate size 270 x 150 mm, thermostat, 
pilot light

6 hot plates

10 hot plates

additional plate

Pastry Hot Plate - stainless steel made
thermostat, pilot light,
for trays GN 1/1

Warming Plates I and II
Stainless steel, adjustable thermostat, temperature range 35° - 95° C, 
on/off switch, pilot light, without decoration

 Warming Plate I

 Warming Plate II

Warmhalteplatte
Aufheizzeit: 8 Min., Speicherdauer von 60 Min., 
kaltbleibende Griffe

Warmhalteplatte 
Edelstahl, Thermostat, SECURIT-Glas mit 
integriertem Heizsystem, Warmhaltefl äche 
600 x 400 mm, ohne GN-Behälter (s. S. 157)

Servotherm VI + X
Gehäuse Edelstahl, Platten - Alu, Plattenmaß 270 x 150 mm, 
Regler, Kontrollleuchte

6 Platten

10 Platten

Ersatzplatte

Gebäckwarmhalteplatte - Edelstahl
Regler, Kontrollleuchte,
für Bleche - Backnorm GN 1/1

Warmhalteplatten I und II
Edelstahl, regulierbares Thermostat, Temperaturbereich 35° - 95° C, 
Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchte, ohne Deko

Warmhalteplatte I

Warmhalteplatte II

 00-70103 E 99,-
 450 x 200 x 50 mm, 230 V / 1,2 kW  4 kg

 00-00199 E 395,-
 720 x 425 x 50 mm, 230 V / 0,4 kW  7 kg

 05-71130 E 469,-
 400 x 215 x 335 mm, 230 V / 0,65 kW  14 kg

 05-71131 E 699,-
 400 x 215 x 475 mm, 230 V / 1,3 kW ✱ 25 kg

▲ 09-71130-00 E 58,-

 15-70186 E 425,-
 600 x 400 x 300 mm, 230 V / 0,35 kW 9 kg

 00-71132 E 130,-
 500 x 375 x 64 mm, 230 V / 0,25 kW 4 kg

 00-71133 E 160,-
 900 x 450 x 64 mm, 230 V / 0,45 kW 9,3 kg



Hot PlatesWarmhalteplatten
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Tibet Warming Lamp 
chromed, fl exible arm with hygienic plastic hose, 
white bulb, on/off switch

Heating lamp
rosette d=100 mm, thermal radiation onto the 
food approx. 115°C at a distance of 350 mm 
between lamp and food,
extensible from 900-1700 mm
copper
chrome
brass

Heating Lamp
Coated casing, on/off switch, 
heating lamps are generally equipped with
infra-red bulb,
extensible from 900-1700 mm
copper-black
white
silver

Tibet-Tisch-Leuchte 
verchromt, fl exibler Arm mit Hygieneschlauch-
schutz, Weißlichtstrahler, Ein-/Ausschalter

Wärmestrahler
Baldachin Ø 100 mm, Wärmeabstrahlung auf 
Speisen ca. 115° C bei einem Abstand von 
Leuchte zum Warmhaltegut 350 mm,
ausziehbar von 900-1700 mm
Kupfer
Chrom
Messing

Wärmeleuchten
Gehäuse beschichtet, Ein-/Ausschalter, 
Wärmeleuchten standardmäßig mit 
Infrarot-Lampe,
ausziehbar von 900-1700 mm
Kupfer-schwarz
weiß
silber

10-10555 E�298,-
220 x 220 x 400/850 mm, 230 V / 0,25 kW  10 kg

Länge/length 900 mm, Ø 225 mm, 230 V / 0,25 kW
   3 kg

10-10553   E�235,-
10-10552   E� 235,-
10-10554   E� 235,-

Länge/length 900 mm, 230 V / 0,25 kW pro Lampe
   3 kg

00-50551 K    E�225,-
00-50551 W   E�225,-
00-50551 S    E�225,-

Warming LampsWärmeleuchten
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Thermo-Shop and Thermo-Look
The new development with a doubled effi ciency of the temperature and a small 
space requirement at the sizes GN 1/2 or GN 1/1, for warm keeping and rewar-
ming of different food products and especially for the German Leberkäse. The 
temperature reaches approx. 80° C at a normal vaporisation of the water bath 
(approx. 60 % humidity). A safety thermostat with an acoustic signal gives you 
warning of running dry. Stainless steel casing, combi display with hygrometer 
0-100 % humidity and thermometer 20°-120° C, acryl cover all around, 
2 thermostats for top and bottom heat - separately adjustable, pilot lights, 
incl. water tub (40 mm) for moistening and perforated GN tub - 
20 mm deep.

Thermo-Shop
GN 1/2

Thermo-Look
GN 1/1

Tibet Warming Bridge
For food counters and buffets. Noble ceramic stone tiles save the residual heat 
and cause an effi cient heat and energy use. Intensive ceramic heaters keep the 
dishes warm and heat up the top tile. Spots illuminate the bottom tile. 
Without decoration

Stainless steel casing, ceramic stone tiles, 
hygienic protection, on/off switch, stepless
thermostats - right/left side sep. adjustable, 
spot illumination, handles for transport

Thermo Tower - alu casing
security glass, on/off switch, thermostat 
60° - 65° C at max. adjustment, interior light 
2 x 20 W halogen lamps, water tub GN 1/2 
40 mm deep, incl. 2 x GN 1/2 grids with 
stopper, distance of grids 100 mm, water tap + 
grids stainless steel made

Thermo-Shop und Thermo-Look
Die Neuentwicklung mit doppelter Temperaturwirksamkeit und geringfügi-
gem Platzbedarf in den Größen GN 1/2 oder GN 1/1, zum Warmhalten und 
Nachtemperieren von Speisen jeglicher Art und im speziellen für Leberkäse. 
Die Temperatur erreicht ca. 80° C bei einer regulären Wasserverdampfung des 
eingelassenen Wasserbades (ca. 60% Luftfeuchtigkeit). Ein Trockenschutzther-
mostat mit Akustiksignal warnt vor dem Trockenlaufen des Gerätes. Gehäuse 
Edelstahl, Kombianzeige für Hygrometer 0-100 % Luftfeuchtigkeit / Thermo-
meter 20°-120° C, Rundum-Acrylverglasung, 2 Heizungsschalter für Ober-/
Unterhitze - getrennt schaltbar, Kontrollleuchten, inkl. Wasserschale (40 mm) 
zur Luftbefeuchtung und perforierter GN-Schale - 20 mm tief.

Thermo-Shop
GN 1/2

Thermo-Look
GN 1/1

Tibet-Wärmebrücke
für den Speiseausgabebereich und das Buffetgeschäft. Edle Keramikstein-Plat-
ten speichern die Restwärme und gewährleisten eine effi ziente Wärme- und 
Energienutzung. Ceran-Intensivstrahler halten die Speisen warm und erhitzen 
die obere Bodenkachel. Spots beleuchten die untere Ebene. Ohne Deko 

Gehäuse Edelstahl, Keramikstein-Platten, Hygiene-
schutz, Ein-/Ausschalter, stufenlose Energiedimmer 
- rechte/linke Seite getrennt schaltbar, Spot-
Beleuchtung, Transportgriffe

Thermo Tower - Rahmen Alu
Einscheibensicherheitsglas, Ein-/Ausschalter, 
Simmerstatregler ca. 60°-65° C bei max. Einstellung, 
2 x 20 W Halogenlampen-Innenbeleuchtung, 
Wasserwanne GN 1/2 - 40 mm tief, inkl. 2 Roste 
mit Stopper GN 1/2, Rostabstand 100 mm, Wasser-
wanne + Roste - Edelstahl

WarmingThermo











15-50589 E�  887,-
330 x 385 x 410 mm, 230 V / 1,3 kW ✱ 13 kg

15-50590 E� 1.075,-
597 x 385 x 410 mm, 230 V / 2,6 kW ✱ 19 kg

10-10556 E� 2.380,-
1150 x 510 x 540 mm, 230 V / 3 kW ✱ 40 kg
Obere Steinplatte/Top stone tile: 3 x GN 1/2, max. 110° C
Untere Steinplatte/Bottom tile: 3 x GN 1/1, max. 98° C

15-50588 E� 1.125,-
 410 x 385 x 575 mm, 230 V / 0,69 kW  ✱ 25 kg
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Buffet-/Warming-/Cutting-PlatesBuffet-/Wärme-/Schneidplatten







Tibet-Wärmer I + II
Rahmen CNS, Keramik-Steinfl iesen - Silicon verdichtet, Ein-/Ausschalter, 
je 1 Thermostat für 1 Wärmestrahler 250 W, Hustenschutz - Acrylglas inkl. 
Schraubbefestigung, Kontrollleuchten Bausatz: Flat Pack, ohne Deko

Tibet-Wärmer I
Kermaik-Steinfl iese 500 x 500 mm

Tibet-Wärmer II
Keramik-Steinfl iese 1000 x 500 mm

Tranchierplatte II - mit Hustenschutz
Lampe 2 x 250 Watt, Infrarotstrahler

Tranchierplatte II - ohne Hustenschutz 
nicht nachrüstbar, ohne Abbildung, 
ohne Schneidbrett/Deko

Aqua-Therm - Edelstahl
Wasserbad, IRK-Halogen-Strahler 500 Watt, 
Hustenschutz Acrylglas, mit Kunststoffschneide-
brett - gelocht - 40 mm stark, beste Dampf-
beschwadung, ohne Deko

Schneidbrett mit Lochungen, Größe GN 1/1
40 mm stark

Zubehör siehe Seite 161

Tibet Hot Plate I + II
stainless steel frame, ceramic tiles, sealed by silicone, on/off switch, 250 W heating 
lamp, thermostat, perspex hygienic protection, incl. set of screws, pilot light, 
fl at pack kit, without decoration

Tibet I Hot Plate
ceramic tile 500 x 500 mm

Tibet II Hot Plate
ceramic tile 1000 x 500 mm

Carving Board II - with hygienic protection

2 x 250 Watt bulbs, infra-red lighting
Carving Board II - without hygienic protection
not pictured
without cutting board/decoration

Aqua-Therm - stainless steel
Bain Marie, IRK-Halogen-radiator 500 Watt, 
with hygienic acrylglass protection, plastic 
cutting board - perforated, 40 mm thick,
without decoration

Cutting board with holes, GN 1/1
40 mm thick

Accessories see page 161









 

  10-10550 E� 975,- 
  510 x 560 x 750 mm, 230 V / 1,25 kW 17 kg

  10-10551 E�1.845,- 
  1010 x 560 x 750 mm, 230 V / 2,5 kW ✱ 34 kg 

  01-50556  E� 2.825,-
  800 x 600 x 110/700 mm, 230 V / 1,25 kW total  ✱ 36 kg

  00-50556  E� 2.330,-
  800 x 600 x 110/700 mm, 230 V / 1,25 kW total  ✱ 36 kg

  00-50559 E� 1.825,-
  560 x 360 x 150/567 mm, 230 V / 2,3 kW ✱ 15 kg

▲ 01-50559-00 E�  196,-
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Warming bridgesWärmebrücken

Mobi Therm
base frame CNS, for 2 x GN 1/2 or GN 1/1 tray, 
chromed standing bow, acryl hygienic protec-
tion, on/off switch, top heating, 4 parts with 
screw set, 
delivery with 2 x GN 1/2 containers

Chips Warmer
CNS, on/off switch, top heating, 4 parts with 
screw set
delivery with tray GN 1/1, 65 mm deep

Chips Warmer 
black colored, top heating - ideal for the 
presentation of chips, nuggets and other 
deep-fried products
delivery without container

Accessories see page 157

Mobi Therm
Basisrahmen CNS, für 2 x GN 1/2 oder 
GN 1/1 Schalen, Ständerbügel verchromt, 
Hygieneschutz-Acrylglas, Ein-/Ausschalter, 
Oberhitze, 4-teilig mit Schraubsatz, 
Lieferung inkl. Einsätze 2 x GN 1/2

Wärmebrücke CNS
Ein-/Ausschalter, Oberhitze, 4-teilig mit 
Schraubsatz
Lieferung inkl. Schale GN 1/1 - 65 mm tief

Pommeswärmer 
schwarzes Design, von oben beheizt - ideal für 
die Präsentation von Pommes Frites, Nuggets 
und anderen Frittierprodukten
Lieferung ohne Einsatz

Zubehör siehe Seite 157

 15-50215 E�  398,-
 580 x 405 x 320 mm, 230 V / 0,4 kW  9 kg

 15-50220 E�  235,-
 555 x 330 x 350 mm, 230 V / 0,4 kW  5 kg

▲ 00-50221 E�  299,-
 329 x 643 x 438 mm, 230 V / 0,62 kW  6 kg
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 Quartz Compact - without cutting board
 with infrared radiators, also for GN 1/1
 Cutting Board, 20 mm thick,
 without decoration

 Quartz Compact Warming Bridge
 with acrylglass lid, IRK-Halogen-infrared-quarz   
 radiator, 2 radiators, separately switchable,
 without decoration

Quartz Compact Hot Plate I and II
Casing, baseplate and warming tray CNS 18/10, acryl hygienic protection, 
halogen-infrared-quartz heating lamp,  
delivery without GN containers

 Quartz Compact Hot Plate II
 1 x GN 1/1 + 1 x GN 1/2 or 3 x GN 1/2, 
 top 1 kW + bottom 0,75 kW,
 heating zones separately switchable

 Quartz Compact Hot Plate I
 1 x GN 1/1 or 2 x GN 1/2, 
 top 0,5 kW + bottom 0,6 kW

 Accessories see page 161

Quarz-Kompakt - ohne Schneidplatte
Infrarotstrahler, auch für GN 1/1,
Schneidplatte, 20 mm stark,
ohne Deko

Quarz-Kompakt-Wärmebrücke
mit Acrylglashaube, IRK-Halogen-Infrarot-
Quarz   strahler, 2 Strahler, einzeln schaltbar, 
ohne Deko

Quarz-Kompakt Speisenwärmer I und II
Gehäuse, Fußgestell + Wärmeplatte CNS 18/10, Hygieneschutz Acrylglas. 
Halogen-Infrarot-Quarzstrahler,
Lieferung ohne GN-Einsätze

Quarz-Kompakt Speisenwärmer II
1 x GN 1/1 + 1 x GN 1/2 oder 3 x GN 1/2, 
oben 1 kW + unten 0,75 kW,
Heizzonen einzeln schaltbar

Quarz-Kompakt Speisenwärmer I
1 x GN 1/1 oder 2 x GN 1/2, 
oben 0,5 kW und unten 0,6 kW

Zubehör siehe Seite 161

 00-50565 E� 675,-
 585 x 360 x 450 mm, 230 V / 0,4 kW  12 kg

▲ 04-50554-00 E�  90,-

 00-50554 E� 1.199,-
 L 1000 mm x H 460 mm, 230 V / 1 kW  ✱ 12 kg

 00-50572 E� 1.498,-
 850 x 360 x 500 mm, 230 V / 1,75 kW ✱ 65 kg

 00-50571 E� 1.215,-
 600 x 360 x 500 mm, 230 V / 1,1 kW ✱ 45 kg



Warming bridgesWärmebrücken
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Hot-Food Presenter 
Casing, 2 trays and tray for crumps and water 
stainless steel,  acrylic cover, only base heated, 
thermostat 90° C, on/off switch, illumination 
2 x 15 Watt

Hot Food Show Cabinet „Wunderland“ 
Stainless steel with brass pillars, acrylic design,  
4 levels, to be opened from both sides, on/off   
switch, thermostat

Hot Food Show Cabinets I and II
Casing and trays - stainless steel, acrylic cover - hinged, on/off switch, pilot 
light, thermostat 30°-70° C

Hot-Food - Show Cabinet I
1 level

Hot-Food - Show Cabinet II
2 levels

Hot-Food Präsenter 
Gehäuse Edelstahl, 2 Ebenen und Wanne für Brösel 
und Wasser aus Edelstahl, Haube Acrylglas, untere 
Ebene beheizt, Regler 90° C, Ein-/Ausschalter, 
Beleuchtung 2 x 15 Watt

Hot Food-Showvitrine „Wunderland“ 
Edelstahl mit Messingsäulen, Acrylglasausführung, 
4 Ebenen, beidseitig zu öffnen, Ein-/Ausschalter, 
Thermostat

Hot Food - Showvitrinen I und II
Gehäuse und Ebenen - Edelstahl, Haube Acrylglas - aufklappbar, 
Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchte, Thermostatregler 30°-70° C

Hot Food - Show Vitrine I
1 Ebene

Hot Food - Show Vitrine II
2 Ebenen

Pastry CabinetsGebäckvitrinen








05-70034 E� 695,-
606 x 446 x 452/596 mm, 230 V / 1 kW  ✱ 15 kg

05-10356 E� 689,-
500 x 370 x 560 mm, 230 V / 0,5 kW ✱ 15 kg

05-10350 E� 375,-
500 x 350 x 250 mm, 230 V / 0,5 kW  9 kg

05-10352 E� 458,-
500 x 350 x 380 mm, 230 V / 0,5 kW  14 kg
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Chafi ng Display Cabinets
Casing, trays and crumb tray - stainless steel, acrylic cover, with and without 
display / illumination, operable from both sides, on/off switch, 
thermostat -95° C base temperature

Chafi ng Display Cabinet I 
without display / illumination
interior height of level 160 mm

Chafi ng Display Cabinet I 
with display / illumination
GN 1/1

Chafi ng Display Cabinet II 
with display / illumination
distance between levels 120 mm

Chafi ng Display Cabinet II 
without display / illumination
distance between levels 120 mm

Warmhaltevitrinen
Gehäuse, Ebenen und Bröselschublade - Edelstahl, Haube Acrylglas, 
mit und ohne Display / Beleuchtung, beidseitig bedienbar, Ein-/Ausschalter, 
Regler -95° C Bodentemperatur

Warmhaltevitrine I 
ohne Display / Beleuchtung
Innenhöhe der Ebene 160 mm

Warmhaltevitrine I
mit Display / Beleuchtung
GN 1/1

Warmhaltevitrine II 
mit Display / Beleuchtung
Abstand der Ebenen 120 mm

Warmhaltevitrine II 
ohne Display / Beleuchtung
Abstand der Ebenen 120 mm

Display CabinetsWarmhaltevitrinen











05-10310 E� 415,-
590 x 360 x 285 mm, 230 V / 0,3 kW  9 kg

05-10342 E� 585,-
590 x 350 x 375 mm, 230 V / 0,65 kW  12 kg

05-10312 E� 725,-
590 x 360 x 446 mm, 230 V / 0,6 kW  ✱ 15 kg

05-10311 E� 568,-
590 x 360 x 390 mm, 230 V / 0,6 kW  12 kg
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Cooling Displays RD 60 T and RD 60 F
Casing in 3 different colours, all sides glazed, illuminated, on rollers, automatic 
defrost, contents 400 liters, ventilated cooling, 
temperature range + 2° / + 10° C

Cooling Display RD 60 T
5 rotating glass racks d=470 mm,
stops automatically when opening the door
Black
Silver
Gold

Cooling Display RD 60 F
5 grids à 535 x 495 mm
Black
Silver
Gold

Kühlvitrine RD 60 T und RD 60 F
Gehäuse in 3 verschiedenen Farben, ringsum verglast, beleuchtet, auf Rollen, 
automatische Enteisung, Inhalt 400 Liter, Umluftkühlung, 
Temperatur + 2° / + 10° C

Kühlvitrinen RD 60 T
5 drehbare Glasablagen à Ø 470 mm,
stoppt automatisch beim Türöffnen
Schwarz
Silber
Gold

Kühlvitrine RD 60 F
5 Ablagegitter à 535 x 495 mm
Schwarz
Silber
Gold

- kalt -

CabinetsVitrinen





 

 600 x 600 x 1860 mm, 230 V / 0,69 kW  ✱ 133 kg

 05-90505  E�  2.295,-
 05-90506   E�  2.295,-
 05-90507   E�  2.295,-

 600 x 600 x 1860 mm, 230 V / 0,69 kW  ✱ 124 kg

 05-90501  E�  2.180,-
 05-90502  E�  2.180,-
 05-90503   E�  2.180,-
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Hot Display Case VVC 1200
stainless steel made, lighted, water container, 
thermostat 20° - 91° C, on/off switch, for 3 x GN 1/1 
containers 100 mm deep + 1 tray 400 x 600 mm, 
delivery without containers + tray (see page 157)

Cold Display Case VVF 1200 - not pictured
stainless steel made, lighted, front pane removable 
for easy cleaning, automatic defrost, electronic 
thermostat 4° - 10° C, cooling agent 134a, 
on/off switch, for 3 x GN 1/1 containers 10 mm 
deep + 1 tray 400 x 600 mm, 
delivery without containers + tray (see page 157)

Hot Display Case VVC 800
stainless steel, lighted, water container -
outside fi lling, front pane removable for easy cleaning, 
thermostat (20°-85° C), on/off switch, deposit, 
2 x GN 1/1 containers 100 mm deep
delivery without containers (see page 157)

Cold Display Case VVF 800
stainless steel, lighted, front pane removable for 
easy cleaning, automatic defrost, electronic 
thermostat +4° - +10° C, 
cooling agent R 134a, on/off switch, deposit, 
2 x GN 1/1 containers 10 mm deep 
delivery without containers (see page 157)

Warmhaltevitrine VVC 1200
Edelstahl, beleuchtet, Wasserbehälter, Regler 
20° - 91° C, Ein-/Ausschalter,  für 3 x GN 1/1 
Schalen - 100 mm tief und 1 Blech 400 x 600 mm, 
Lieferung ohne GN Schalen und Blech (s. S. 157)

Kühlvitrine VVF 1200 - ohne Abbildung
Edelstahl, beleuchtet, Frontscheibe zum Reinigen 
herausnehmbar, Abtauautomatik, Elektronik-
thermostat +4° / +10° C, Kühlmittel R 134a, 
Ein-/Ausschalter, für 3 x GN 1/1 Schalen 
- 10 mm tief und 1 Blech 400 x 600 mm, 
Lieferung ohne GN Schalen und Blech (s. S. 157)

Warmhaltevitrine VVC 800
Edelstahl, beleuchtet, Wassercontainer von 
außen befüllbar, Frontscheibe zum Reinigen 
herausnehmbar, thermostatisch regelbar 
(20°-85° C), Ein-/Ausschalter, Ablagegestell, 
2 x GN 1/1 Schalen - 100 mm tief, 
Lieferung ohne GN-Behälter (s. S. 157)

Kühlvitrine VVF 800
Edelstahl, beleuchtet, Frontscheibe zum Reinigen 
herausnehmbar, Abtauautomatik, Elektronik-
thermostat +4° +10° C, Kühlmittel R 134 A, 
Ein-/Ausschalter, Ablagegestell, 
2 x GN 1/1 Schalen - 10 mm tief, 
Lieferung ohne GN-Behälter (s. S. 157)

05-10302 E� 1.875,-
1200 x 730 x 600 mm, 230 V / 1,5 kW ✱ 65 kg

05-10303 E� 2.380,-
1200 x 730 x 600 mm, 230 V / 0,43 kW  ✱ 79 kg

05-10300 E� 1.435,-
800 x 730 x 600 mm, 230 V / 1,5 kW ✱ 53 kg

05-10301 E� 1.987,-
800 x 730 x 600 mm, 230 V / 0,42 kW  ✱ 67 kg

CabinetsVitrinen
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Cold Display Case „Deli-Cool I“
with interior LED lighting, ventilated cooling, 
automatic defrost, capacity 100 l, cooling agent 
R 600a, temperature range +2° - 12° C, incl. 2 height
adjustable grids: width 600 x depth 300 mm

Hot Display Deli
interior chromium plated, exterior painted, 
incl. 3 shelves, interior lighting, thermostatic control and humidity, 
temperature +30° - 90° C, on/off switch 

Hot Display Deli I

Hot Display Deli II

Hot Display Deli III

Kühlvitrine „Deli-Cool I“
mit LED-Beleuchtung, Umluftkühlung, 
Abtauautomatik, Inhalt 100 l, Kühlmittel R 600a, 
Betriebstemperatur +2° - 12° C, inkl. 2 höhen-
verstellbare Aufl ageroste: B 600 x T 300 mm

Heiße Theke Deli 
innen verchromt, außen lackiert, inkl. 3 Ablagen, beleuchtet, 
thermostatische Steuerung und Beschwadung, Temperatur +30° - 90° C, 
Ein-/Ausschalter

Heiße Theke Deli I

Heiße Theke Deli II

Heiße Theke Deli III

Cold/Warm CabinetsKalt-/Warm-Vitrinen








00-90455 E� 568,-
685 x 455 x 675 mm, 230 V / 0,16 kW  ✱ 40,5 kg

00-10353 E� 480,-
660 x 437 x 655 mm, 230 V / 1,84 kW  ✱ 44 kg

00-10354 E� 565,-
900 x 480 x 590 mm, 230 V / 1,84 kW  ✱ 58 kg

00-10355 E� 749,-
1200 x 480 x 810 mm, 230 V / 2,2 kW  ✱ 81 kg
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Cooling Cabinets
Glazed all around, illuminated, ventilated cooling, automatic defrost, 
incl. grids height-adjustable, temperature range 2°-12° C, 
cooling agent R 600a - eco-friendly, FCKW/FKW free

Cooling Cabinet - 98 l - white
4 grids

Cooling Cabinet - 78 l - white
3 grids

Cooling Cabinet - 58 l - white
2 grids

Cooling Cabinet - 235 l - white
4 grids
4 castors with 2 brakes

Cooling Cabinet - 78 l - black
3 grids

Refrigerator for Wine - 68 l - 24 bottles
incl. 4 grids, temperature range 2°-10° C, 
temperature separately adjustable,
interior size 390 x 320 x 520 mm

Kühlvitrinen
rundum verglast, beleuchtet, Umluftkühlung, Abtauautomatik,
inkl. Einlegeroste höhenverstellbar, Betriebstemperatur 2°-12° C,
Kühlmittel R 600a - umweltfreundlich, FCKW/FKW frei

Kühlvitrine - 98 l - weiß
4 Einlegeroste

Kühlvitrine - 78 l - weiß
3 Einlegeroste

Kühlvitrine - 58 l - weiß
2 Einlegeroste

Kühlvitrine - 235 l - weiß
4 Einlegeroste
4 Lenkrollen mit 2 Feststellern

Kühlvitrine - 78 l - schwarz
3 Einlegeroste

Weinkühlschrank - 68 l - 24 Flaschen
inkl. 4 Einlegeroste, Betriebstemperatur 2°-10° C, 
Temperatur stufenlos einstellbar,
Innenmaß 390 x 320 x 520 mm, 



Cooling CabinetsKühlvitrinen















 

 00-70431 E� 410,-
 425 x 380 x 1100 mm, 230 V / 0,16 kW ✱ 38 kg

 00-90456 E� 368,-
 425 x 380 x 960 mm, 230 V / 0,16 kW ✱ 33 kg

 00-90454 E� 335,-
 425 x 380 x 805 mm, 230 V / 0,13 kW ✱ 28,5 kg

 00-90458 E� 899,-
 520 x 485 x 1700 mm, 230 V / 0,25 kW  ✱ 77 kg

 00-90457 E� 368,-
 425 x 380 x 960 mm, 230 V / 0,16 kW  ✱ 33 kg

 00-70304 E� 289,-
 472 x 450 x 632 mm, 230 V / 0,07 kW  ✱ 24,5 kg
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Elegance Vitrinen
Von meisterlicher Holzmanufaktur. Das edle Holz umrahmt den komplett 
zerlegbaren Glasaufbau. Die LED Beleuchtung bringt Ihre Speisen dabei 
besonders zur Geltung. 
Gerätebasis Aluminium, hölzerne Rahmen in verschiedenen Farben, ringsum 
verglast, Digital-Thermostat, LED-Beleuchtung, Gläser leicht entnehmbar.

Elegance Warmhaltevitrinen  
untere Ebene ca. 65° C 155 mm hoch
mittlere Ebene ca. 50° C 150 mm hoch
obere Ebene ca. 42° C 185 mm hoch
Thermostat bis 70° C, 30 Minuten Aufheizzeit, 
Wasserspeicher im Boden verhindert ein 
Austrocknen der Ware.
Bordeaux-Rot
Braun-Schwarz
Natur

Elegance Kühlvitrine - statisch
Bodenkühlung +2° bis +8° C, Möglichkeit für GN 1/1 
Einsatz - 100 mm tief, 2 Glasablagen 828 x 448 mm 
- höhenverstellbar, Schiebeglastüren
Weiß
Braun-Schwarz
Natur

Elegance Kühlvitrine - Umluft
untere Ebene ca. +4° C 
mittlere Ebene ca. +6° C 
obere Ebene ca. +8° C 
Umluftrückwandkühlung, 2 Glasablagen 
820 x 240 mm - höhenverstellbar, Schiebeglastüren
Weiß
Braun-Schwarz
Natur

Warm/Cold CabinetsWarm-/Kühl-Vitrinen



Elegance Cabinets
Masterly wood manufactoring. The noble wood frames the completely dis-
mountable glass construction. The LED illumination accentuates your products.
Aluminium base, wooden frames in different colours, glazed all around, digital 
thermostat, LED illumination, glass parts easy removable.

Elegance Warming Cabinets
Bottom level approx. 65° C 155 mm high
Medium level approx. 50° C 150 mm high
Top level approx. 42° C 185 mm high
Thermostat up to 70° C, 30 minutes time to heat 
up, water reservoir in the bottom protects the 
goods from drying out.
Bordeaux-red
brown-black
nature

Elegance Cooling Cabinet - static
Bottom cooling +2° to +8° C, possibility for 
GN 1/1 container - 100 mm deep, 2 glass levels
828 x 448 mm - height adjustable, glass   sliding   doors
white
brown-black
nature

Elegance Cooling Cabinet - ventilated
Bottom level approx. +4° C 
Medium level approx. +6° C 
Top level approx. +8° C
Ventilated back board cooling, 2 glass levels 
820 x 240 mm - height-adjustable, glass   sliding  doors
white
brown-black
nature







575 x 340 x 610 mm, 230 V / 0,27 kW 19,8 kg

05-10401 E� 963,-
05-10402 E� 963,-
05-10403 E� 963,-

870 x 510 x 930 mm, 230 V / 0,22 kW ✱  69 kg

05-10404 E� 2.340,-
05-10405 E� 2.340,-
05-10406 E� 2.340,- 

870 x 510 x 930 mm, 230 V / 0,4 kW ✱  72 kg

05-10407 E� 3.250,-
05-10408 E� 3.250,-
05-10409 E� 3.250,-
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Buffet Bar - warm / cold
Casing - stainless steel with wooden panels, granite countertop, on rollers, 
on/off switch, thermostat, pilot lights, hygienic protection - acrylic glass, 
delivery without GN-containers (see page 157)

Buffet Salad Bar III - cold
3 x GN 1/1 - 150 mm deep,
cooling agent R134a

Buffet Salad Bar IV - cold - not pictured
4 x GN 1/1 - 150 mm deep,
cooling agent  R134a

Buffet Bar III - warm
3 x GN 1/1 - 150 mm deep,
with lighting

Buffet Bar IV - warm
4 x GN 1/1 - 150 mm deep,
with lighting

Combi Buffet Bar - warm + cold
Casing - wood with stainless steel, on rollers, on/off switch, thermostat, pilot
lights, hygienic protection - acrylic glass, delivery w/o GN-containers (s. p. 157)

Combi Buffet Bar - warm + cold
2 x GN 1/1 cold (+2° to +10° C) 
2 x GN 1/1 warm (+20° to +90° C)

Buffet Bar - warm/ kalt
Gehäuse Edelstahl mit Holzpaneele, Granitarbeitsplatte, auf Rollen, Ein-/Aus-
schalter, Regler, Kontrollleuchten, Hustenschutz - Acrylglas, 
Lieferung ohne GN-Behälter (siehe Seite 157)

Buffet Salatbar III - kalt
3 x GN 1/1 - 150 mm tief, 
Kühlmittel R134A

Buffet Salatbar IV - kalt - ohne Abbildung
4 x GN 1/1 - 150 mm tief,  
Kühlmittel R134A

Buffet Bar III - warm
3 x GN 1/1 - 150 mm tief,  
mit Beleuchtung

Buffet Bar IV - warm 
4 x GN 1/1 - 150 mm tief,  
mit Beleuchtung

Kombi Buffet Bar - warm + kalt
Gehäuse - Holz mit Edelstahl, auf Rollen, Ein-/Ausschalter, Regler, Kontroll-
leuchte, Hustenschutz-Acrylglas, Lieferung ohne GN-Behälter (s. S. 157)

Kombi Buffet Bar - warm + kalt
2 x GN 1/1 kalt (+2°bis +10° C) 
2 x GN 1/1 warm (+20° bis +90° C)

Buffet



Buffet











00-10365 E� 2.360,- 
1190 x 900 x 870 / 1320 mm, 230 V / 0,22 kW ✱ 110 kg

00-10366 E� 2.650,- 
1520 x 900 x 870 / 1320 mm, 230 V / 0,22 kW ✱ 125 kg

00-10367 E� 2.180,- 
1190 x 900 x 870 / 1320 mm, 230 V / 1,6 kW  ✱ 120 kg

00-10368 E� 2.295,- 
1520 x 900 x 870 / 1320 mm, 230 V / 2,4 kW ✱ 146 kg

05-10360 E� 2.890,- 
1495 x 855 x 1405 mm, 230 V / 2,25 kW ✱ 100 kg
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Cooling cabinet Top I + II
stainless steel - acryl cover
w/o containers + tray (see page 157),
static cooling in the container area, 
automatic defroster, to +4° C, to be opened 
from one side, cooling agent R134a

Top I
1 x GN 1/1 tray up to 100 mm deep 

Top II 
2 x GN 1/1 tray up to 100 mm deep 

Cooling Cabinet Mach - stainless steel
glass cover, temperature +2° to +8° C, 
cooling agent R134a, static cooling 
in the container area, 
GN -150 mm deep
without GN-containers (see page 157)

Cooling Cabinet Mach I - 46 l
length of basin 1040 mm, cool. output 170 kcal/h

Cooling Cabinet Mach II - 56 l
length of basin 1240 mm, cool. output 180 kcal/h

Cooling Cabinet Mach III - 74 l
length of basin 1640 mm, cool. output 190 kcal/h

Kühlvitrine Top I + II
Edelstahl - Acrylglashaube
ohne Behälter ohne Aufl ageblech (s. S. 157), 
statische Kühlung im Wannenbereich, 
Auftauautomatik, bis +4° C, 
einseitig zu öffnen, Kühlmittel R 134a

Top I
1 x GN 1/1 bis 100 mm tief

Top II
2 x GN 1/1 bis 100 mm tief 

Kühlvitrine Mach - Edelstahl
Glasabdeckung, Betriebstemperatur +2° bis +8° C. 
Kühlfl üssigkeit R134a. Statische Kühlung nur im 
Wannenbereich. GN-Schalentiefe -150 mm
Lieferung ohne GN-Schalen (s. Seite 157)

Kühlvitrine Mach I - 46 Liter
Beckenlänge 1040 mm, Kühlleistung 170 kcal/h

Kühlvitrine Mach II - 56 Liter
Beckenlänge 1240 mm, Kühlleistung 180 kcal/h

Kühlvitrine Mach III - 74 Liter
Beckenlänge 1640 mm, Kühlleistung 190 kcal./h

05-70039 C E� 1.289,-
860 x 390 x 350 mm, 230 V / 0,26 kW ✱ 28 kg

05-70040 C E� 1.695,-
1400 x 390 x 350 mm, 230 V / 0,33 kW ✱ 45 kg

05-70031 E  1.685,-
1400 x 370 x 440 mm, 230 V / 0,239 kW  ✱ 33 kg

05-70032 E  1.745,-
1600 x 370 x 440 mm, 230 V / 0,239 kW  ✱ 45 kg

05-70033 E  1.925,-
2000 x 370 x 440 mm, 230 V / 0,239 kW ✱ 56 kg

Mach II

Mach I

Mach III

Cooling CabinetsKühlvitrinen
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Mach I



Cooling CabinetKühlvitrinen
Cooling Top
stainless steel with glass top,
temperature range 0° to +10° C, for GN - 150 mm 
deep, delivery w/o containers (see page 157)

Cooling Top 4 
4 x GN 1/3

Cooling Top 5
5 x GN 1/4 

Cooling  Top 7 
7 x GN 1/4 

Cooling Top 7 - not pictured - 
7 x GN 1/3 

Cooling Top 9 
9 x GN 1/3 

Cooling  Top 10 - not pictured - 
10 x GN 1/4 

Cooling Top 8 - not pictured - 
8 x GN 1/4 

Cooling Top 6  - not pictured - 
6 x GN 1/3 

Pizzakühlaufsatz 
Edelstahl mit Glasaufsatz, Temperaturbereich 
0° bis +10° C, für GN-Schalen mit 150 mm Tiefe, 
Lieferung ohne GN-Schalen (s. S. 157)

Pizzakühlaufsatz 4 
4 x GN 1/3

Pizzakühlaufsatz 5
5 x GN 1/4

Pizzakühlaufsatz 7
7 x GN 1/4 

Pizzakühlaufsatz 7- ohne Abbildung -
 7 x GN 1/3

Pizzakühlaufsatz 9
9 x GN 1/3

Pizzakühlaufsatz 10 - ohne Abbildung - 
10 x GN 1/4

Pizzakühlaufsatz 8 - ohne Abbildung - 
8 x GN 1/4

Pizzakühlaufsatz 6 - ohne Abbildung - 
6 x GN 1/3 

 

 00-70064 E  742,-  
 1200 x 395 x 425 mm, 230 V / 0,19 kW ✱ 43 kg

 00-90381 E  695,-
 1200 x 335 x 425 mm, 230 V / 0,19 kW ✱ 43 kg

 00-90382 E  834,-
 1500 x 335 x 425 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 48 kg

 00-70067 E  979,- 
 1800 x 395 x 425 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 58 kg

 00-70069 E  1.087,- 
 2000 x 395 x 425 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 66 kg

 00-90383 E  1.062,-
 2000 x 335 x 425 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 66 kg

 00-90384 E� 949,-
 1800 x 335 x 425 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 58 kg

 00-70063 E� 849,-
 1500 x 395 x 425 mm, 230 V / 0,18 kW  ✱ 48 kg
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Tapas Royal 6 + 8
Schiebetüren, Innenbeleuchtung, statische Kühlung im Schalenbereich 4°-8° C, 
Abtauautomatik, aufklappbare Frontscheibe, inkl. GN-Behälter

Tapas Royal 6 Schwarz
6 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal 6 Silber
6 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal 8 Schwarz - ohne Abbildung
8 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal 8 Silber - ohne Abbildung
8 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal V6 + V8
mit Vitrinette (ohne Kühlung), Schiebetüren, Innenbeleuchtung, statische 
Kühlung im Schalenbereich 4°-8° C, Abtauautomatik

Tapas Royal V6 Schwarz - ohne Abbildung
6 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal V6 Silber - ohne Abbildung
6 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal V8 Schwarz
8 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal V8 Silber - ohne Abbildung
8 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas RoyalTapas Royal







 

 05-70470 B E  1.345,-
 1523 x 417 x 246 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 33 kg

 05-70470 S E  1.345,-
 1523 x 417 x 246 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 33 kg

 05-70471 B E  1.456,-
 1880 x 417 x 246 mm, 230 V / 0,19 kW ✱ 41 kg

 05-70471 S E  1.456,-
 1880 x 417 x 246 mm, 230 V / 0,19 kW ✱ 41 kg

 05-70473 B E  1.568,-
 1523 x 417 x 342 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 55 kg

 05-70473 S E  1.568,-
 1523 x 417 x 342 mm, 230 V / 0,18 kW ✱ 55 kg

 05-70474 B E  1.699,-
 1880 x 417 x 342 mm, 230 V / 0,19 kW ✱ 66 kg

 05-70474 S E  1.699,-
 1880 x 417 x 342 mm, 230 V / 0,19 kW ✱ 66 kg

Tapas Royal 6 + 8
Sliding doors, interior illuminated, static cooling in the tub area 4°-8° C, auto-
matic defrost, hinged front glass, incl. GN-containers

Tapas Royal 6 black
6 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal 6 silver
6 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal 8 black - not pictured
8 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal 8 silver - not pictured
8 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal V6 + V8
with second level (not cooled), sliding doors, interior illuminated, static cooling 
in the tub area 4°-8° C, automatic defrost

Tapas Royal V6 black - not pictured
6 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal V6 silver - not pictured
6 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal V8 black
8 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal V8 silver - not pictured
8 x GN 1/3, 40 mm deep
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Sushi / Tapas RoyalSushi / Tapas Royal







Sushi Royal 6 + 8
Kühlung oben und unten: oben Verdampfsystem mit Kondenswasserauffang und 
unten statische Kühlung im Schalenbereich, Temperatur 1°-4° C, Schiebetüren, 
Abtauautomatik, aufklappbare Frontscheibe, inkl. GN-Behälter

Sushi Royal 8 Schwarz
8 x GN 1/3, 40 mm tief
Sushi Royal 8 Silber
8 x GN 1/3, 40 mm tief
Sushi Royal 6 Schwarz - ohne Abbildung
6 x GN 1/3, 40 mm tief
Sushi Royal 6 Silber - ohne Abbildung
6 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal X8 + X10 mit externer Kühlung,
Schiebetüren, Innenbeleuchtung, statische Kühlung im Schalenbereich 4°-8° C, 
Abtauautomatik, aufklappbare Frontscheibe, inkl. GN-Behälter

Tapas Royal X8 Silber - ohne Abbildung
8 x GN 1/3, 40 mm tief
Tapas Royal X10 Silber - ohne Abbildung
10 x GN 1/3, 40 mm tief

Tapas Royal VX8 + VX10 mit externer Kühlung und Vitrinette 
(ohne Kühlung), Schiebetüren, Innenbeleuchtung, statische Kühlung im 
Schalenbereich 4°-8° C, Abtauautomatik, inkl. GN-Behälter

Tapas Royal VX8 Silber
8 x GN 1/3, 40 mm tief
Tapas Royal VX10 Silber - ohne Abbildung
10 x GN 1/3, 40 mm tief

 

 05-70477 B E  1.880,-
 1880 x 417 x 246 mm, 320 V / 0,19 kW ✱ 40 kg
 05-70477 S E  1.880,-
 1880 x 417 x 246 mm, 320 V / 0,19 kW ✱ 40 kg
 05-70476 B E  1.695,-
 1523 x 417 x 180 mm, 320 V / 0,18 kW ✱ 33 kg
 05-70476 S E  1.695,-
 1523 x 417 x 180 mm, 320 V / 0,18 kW ✱ 33 kg

 05-70480 S E  1.480,-
 1523 x 417 x 246 mm, 320 V / 0,19 kW ✱ 32 kg
 05-70481 S E  1.675,-
 1880 x 417 x 246 mm, 320 V / 0,21 kW ✱ 38 kg

 05-70483 S E  1.730,-
 1523 x 417 x 342 mm, 320 V / 0,19 kW ✱ 55 kg
 05-70484 S E  1.825,-
 1880 x 417 x 342 mm, 320 V / 0,21 kW ✱ 66 kg







Sushi Royal 6 + 8
Top and bottom cooling; upper evaporator system with condensation water 
collector and static cooling in the tub area, temperature 1°-4° C, sliding doors, 
automatic defrost, hinged front glass, inkl. GN-containers

Sushi Royal 8 black
8 x GN 1/3, 40 mm deep
Sushi Royal 8 silver
8 x GN 1/3, 40 mm deep
Sushi Royal 6 black - not pictured
6 x GN 1/3, 40 mm deep
Sushi Royal 6 silver - not pictured
6 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal X8 + X10 with external cooling
sliding doors, interior illuminated, static cooling in the tub area 4°-8° C, auto-
matic defrost, hinged front glass, inkl. GN-containers

Tapas Royal X8 silver - not pictured
8 x GN 1/3, 40 mm deep
Tapas Royal X10 silver - not pictured
10 x GN 1/3, 40 mm deep

Tapas Royal VX8 + VX10 with external cooling and second level
(not cooled), sliding doors, interior illuminated, static cooling in the tub area 
4°-8° C, automatic defrost, inkl. GN-containers

Tapas Royal VX8 silver
8 x GN 1/3, 40 mm deep
Tapas Royal VX10 silver - not pictured
10 x GN 1/3, 40 mm deep
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Spin-Slush
Ein edles Design mit Beleuchtung. Separate Schaltungen:  Kühlung, Gefrieren, 
Rührwerk, Ein-/Ausschalter.

Spin-Slush 1 x 12 Liter

Spin-Slush 2 x 12 Liter

Spin-Slush 3 x 12 Liter

Granismart 
Neuer, glockenförmiger Zapfhahn für perfekte Hygiene und gründliche Rei-
nigung, Kondenzwasserablauf, Behälter und Zapfhahn leicht abnehmbar zur 
leichten Reinigung und besserer Hygiene

Granismart 1 x 5 Liter

Granismart 2 x 5 Liter

Granismart 3 x 5 Liter
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Spin-Slush 
An elegant design with illumination, cooling, freezing separately adjustable, 
stirrer, on/off switch

Spin-Slush 1 x 12 l

Spin-Slush 2 x 12 l

Spin-Slush 3 x 12 l

Granismart 
new bell-shaped tap for perfect hygienic and thorough cleaning, condensate 
channeling system, bowl and top easily removable for easy cleaning and total 
hygiene

Granismart 1 x 5 l

Granismart 2 x 5 l

Granismart 3 x 5 l

 



SlushSlush













05-10194 E 1.599,-
270 x 520 x 810 mm, 230 V / 0,3 kW  ✱ 29 kg

05-10195 E 2.675,-
470 x 520 x 810 mm, 230 V / 0,65 kW  ✱ 47 kg

05-10196 E 3.560,-
670 x 520 x 810 mm, 230 V / 0,9 kW  ✱ 68 kg

05-10191 E 1.295,-
260 x 400 x 630 mm, 230 V / 0,3 kW  ✱ 23 kg

05-10192 E 2.125,-
400 x 400 x 630 mm, 230 V / 0,56 kW  ✱ 38 kg

05-10193 E 2.750,-
600 x 400 x 630 mm, 230 V / 0,7 kW  ✱ 47 kg
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Supercold – stainless steel casing
yellow lid, large agitator, plastic container is removable, on/off switch, cooling 
agent R134a

Supercold – 12 liters

Supercold – 12+12 liters

Drink Magic
plastic casing, removable acrylic container, stirrer removable for easy cleaning, 
on/off switch for cooling and stirrer, drip tray removable, tap suitable for the 
natural pulp of fruits in juices.

Dink Magic – 12 liters

Drink Magic – 20 liters

Ayran Dispensers for yoghurt drinks, viscous dairy products
casing and stirrer - stainless steel, container - acryl, ventilated and mainte-
nance free compressor, on/off switch, automatic and adjustable thermostat

Ayran-Dispenser - 12 liters

Ayran-Dispenser - 19 liters - not pictured

Supercold – Edelstahlgehäuse 
gelbe Deckelansicht, Großrührwerk, 
Kunststoffbehälter abnehmbar, Ein-/Ausschalter, Kühlmittel R134a

Supercold – 12 Liter

Supercold – 12+12 Liter

Drink Magic
Kunststoffgehäuse, abnehmbarer Acryl-Behälter, Rührwerk herausnehmbar 
zwecks Reinigung, Ein-/Ausschalter für Kühlung und Rührwerk, Tropfschale 
herausnehmbar, Zapfhahn für Fruchtfl eisch-Säfte geeignet

Drink Magic - 12 Liter

Drink Magic - 20 Liter

Ayran-Dispenser für Trink-Yoghurt, dickfl üssige Milchprodukte
Gehäuse und Rührfl ügel - Edelstahl, Behälter - Acryl, umluftgekühlter und 
wartungsfreier Kompressor, Ein-/Ausschalter, automatisches und regelbares 
Thermostat

Ayran-Dispenser - 12 Liter

Ayran-Dispenser - 19 Liter - ohne Abbildung

05-10110 E 858,-
250 x 350 x 750 mm, 230 V / 0,3 kW  ✱ 21 kg

05-10175 E 1.350,-
500 x 350 x 750 mm, 230 V / 0,45 kW  ✱ 34 kg

05-10197 E 889,-
310 x 370 x 700 mm, 230 V / 0,15 kW 16,3 kg

05-10198 E 999,-
310 x 370 x 710 mm, 230 V / 0,16 kW 16,6 kg

00-10204 E 845,-
320 x 400 x 640 mm, 230 V / 0,3 kW 20 kg

00-10205 E 870,-
320 x 400 x 700 mm, 230 V / 0,3 kW 20 kg

Beverage machinesGetränkemaschinen
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Kühlvitrinen „Deli-Cool II + III“
Kunststoffgehäuse mit Doppelsicherheitsglasscheiben, LED-Beleuchtung, 
Umluft mit 2 Lüftern, automatische Abtaufunktion, Betriebstemperatur 
2°-12° C, inkl. höhenverstellbare Aufl ageroste, Kühlmittel R600a

Deli-Cool III 
Inhalt 160 Liter, Aufl agerostmaß 
1 x 810 x 370 mm, 1 x 810 x 400 mm

Deli-Cool II - ohne Abbildung
Inhalt 120 Liter, Aufl agerostmaß 
1 x 635 x 340 mm, 1 x 635 x 370 mm

Show-Vitrinen I + II - warm
Gehäuse Edelstahl, innen verchromt, LED-Beleuchtung, Betriebstemperatur 
30°-90° C, inkl. 3  Aufl ageroste, thermostatische Steuerung, Wasserschale zur 
Luftbefeuchtung

Show-Vitrine I 
Aufl agerostmaß 1 x 635 x 335 mm, 
1 x 635 x 370 mm, 1 x 635 x 400 mm

Show-Vitrine II - ohne Abbildung
Aufl agerostmaß 1 x 815 x 335 mm, 
1 x 815 x 370 mm, 1 x 815 x 400 mm

Torten-Vitrine Dolce
schwarz, Rundumverglasung mit 360° Sicht, 
LED beleuchtet, Rückseite 2 Schiebetüren, 
Umluftkühlung, für 5 Torten, inkl. 4 Ablageroste
Voraussichtlich lieferbar ab Mai 2010

Show-Vitrine Dolce - keine Kühlung
schwarz, für Präsentationszwecke - 4 Ablageroste
Voraussichtlich lieferbar ab Mai 2010

Show CabinetsShow-Vitrinen
 









Cold Displays „Deli-Cool II + III“
Plastic casing with double security glass, LED illumination, ventilation through 
2 fans, automatic defrost, temperature range 2°-12° C, incl. height-adjustable 
grids, coolant R600a

Deli-Cool III 
contents 160 liters, grids 1 x 810 x 370 mm, 
1 x 810 x 400 mm

Deli-Cool II - not pictured
contents 120 liters, grids 1 x 635 x 340 mm, 
1 x 635 x 370 mm

Show Cabinets I + II - warm
Stainless steel casing, chromed interior, LED illumination, temperature range 
30°-90° C, incl. 3 grids, thermostat, water tub

Show Cabinet I  
grids 1 x 635 x 335 mm, 
1 x 635 x 370 mm, 1 x 635 x 400 mm

Show Cabinet II  - not pictured
grids 1 x 815 x 335 mm, 
1 x 815 x 370 mm, 1 x 815 x 400 mm

Pastry Vitrine Dolce
black coloured, circular design with a 360° 
vision, LED lighted, 2 sliding doors, circulated air 
cooling, space for 5 tarts, incl. 4 grids
Expected availability May 2010

Show Vitrine Dolce - no cooling
black coloured, for presentation - incl. 4 grids
Expected availability May 2010

00-10373 E�  845,-
885 x 575 x 685 mm, 230 V / 0,16 kW ✱ 68,4 kg

00-10372 E�  749,-
710 x 575 x 685 mm, 230 V / 0,16 kW ✱ 57 kg

00-10375 E�  645,-
690 x 600 x 670 mm, 230 V / 1,1 kW ✱ 47,9 kg

00-10376 E�  775,-
860 x 570 x 670 mm, 230 V / 1,5 kW ✱ 56,3 kg

05-70420 E� 1.590,-
Ø 435 mm x H 890 mm, 230 V  

05-70421 E�  585,-
Ø 435 mm x H 710 mm   
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Gelato Pro 3000 + 6000 
stainless steel casing, glass cover, right and left turning synchron motor, 
FCKW-free compressor, process 20-40 min. depending on recipe, 
removable containers, do not exceed fi lling of 1.8 l

Gelato PRO 3000
3,2 l, max. 3 kg/h

Gelato PRO 6000
2 x 3,2 l, max. 6 kg/h

Ice Cream Display 4 Magic PRO 100 
double walled cooling cabinet + lid, transparent 
lid (polycarbonate), incl. 4 x GN 1/4 containers 
+ 4 spatulas, display for temperature, 
temperature adjustable approx. -12° C / -18° C

ICE POINT 2 - counter top cooling unit
for ready-for-sale ice cream, with acryl cover, 
temperature -25° C, cooling agent R134a, 
automatic defrost,
2 containers à 5 l, delivery without containers

Container - not pictured
5 liters

Gelato PRO 3000 + 6000
Gehäuse Edelstahl, Glasabdeckung, rechts-/linksdrehender Synchronmotor, 
Kompressor FCKW-frei, Höchstfüllmenge 1,8 Liter, Arbeitsvorgang je nach 
Rezept 20-40 Min., herausnehmbarer Behälter

Gelato PRO 3000
3,2 Liter, max. 3 kg/Std.

Gelato PRO 6000
2 x 3,2 Liter, max. 6 kg/Std.

Speiseeisvitrine 4 Magic PRO 100
Gehäuse Edelstahl, doppelwandige Kühlzelle + 
Deckel, Deckel transparent (Polycarbonat), 
inkl. 4 x GN 1/4 Behälter + 4 Spachtel, 
Temperaturdisplay einstellbar, 
Temperatur ca. -12° bis -18° C

ICE POINT 2 - Tischkühlaufsatz
für verkaufsfertiges Eis, mit Acrylglashaube, 
Temperatur -25° C, Kühlgas R 134a, 
automatische Enteisung,
2 Behälter à 5 Liter, Lieferung ohne Behälter

Behälter - ohne Abbildung
5 Liter

 

 05-70121 E� 2.250,-
 490 x 500 x 360 mm, 230 V / 0,38 kW ✱ 29 kg

 05-70124 E� 3.598,-
 770 x 500 x 360 mm, 230 V / 0,76 kW  ✱ 60 kg

 05-90375 E� 2.296,-
 940 x 500 x 360 mm, 230 V / 0,2 kW  ✱ 25 kg

 05-90490 E�  965,-
 400 x 700 x 410 mm, 230 V / 0,21 kW ✱ 28 kg

▲ 01-90370-00 E�  32,50

Ice CreamEis-Creme
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Ice Cream Display 
delivery without containers, 
automatic defrost, on rollers, curved front cover, lighted, temperature range: 
-15°/-18° C, hinged, 120 mm high
Model will change within this year !

Ice Cream Display EKOS 6 
6 containers à 5 l

Ice Cream Display EKOS 7 
7 containers à 5 l

Ice Cream Display EKOS 4 
4 containers à 5 l

Container 5 l - not pictured

Spaghetti-Ice-Maker
Aluminium, manual, incl. 4 inserts - asparagus, 
Tagliatella, Lasagne, Spaghetti

Fantasia Buffet - non electric
stainless steel casing, 3 ice scrapers, 3 scraper 
containers, drip tray, double walled container 
- thermal sealed, back wall with patented liquid 
for cooling and tempering. Suitable for buffets 
for ice cream + sorbet + ice cubes, keeps des-
serts, fruits, yogurt, starter, cheese, butter fresh 
for approx. 2 hours at serve temperature. 
Also suitable for counter top for cooled beve-
rages - sangria, cocktails, wine.
incl. 3 containers à 1,5 l

Speiseeisvitrinen
Lieferung: ohne Behälter, 
automatische Abtauung, drehbare Räder, gebogenes Frontglas, beleuchtet, 
Temperatur: -15° / -18° C, aufklappbar, Höhe 120 mm
Modelländerung im Laufe des Jahres!

Speiseeisvitrine EKOS 6 
6 Behälter à 5 Liter

Speiseeisvitrine EKOS 7 
7 Behälter à 5 Liter

Speiseeisvitrine EKOS 4
4 Behälter à 5 Liter

Behälter 5 l - ohne Abbildung

Spaghetti-Eisgerät 
Aluminium, manuell, inkl. 4 Einsätze - Spargel, 
Tagliatella, Lasagne, Spaghetti

Fantasia-Buffet - stromlos
Gehäuse Edelstahl, 3 Eisspachtel, 3 Spachtelbe-
hälter, Tropfauffangwanne, Behälter - thermisch 
abgedichtet + doppelwandig, Zwischenraum der 
Behälterwand patentgeschützte Flüssigkeit kühlt + 
temperiert, Einsetzbar am Büffet für Eis + Sorbets 
+ Eiswürfel, ca. 2 Stunden Serviertemperatur für 
Desserts, Früchte, Joghurt, Vorspeisen, Käse, Butter 
frisch zu halten. Einsetzbar im Thekenbereich für 
kühle Getränke - Sangria, Cocktails, Weine.
inkl. 3 Behälter à 1,5 l















▲ 05-90493 E� 2.387,-
 1164 x 505 x 702 mm, 230 V / 50 Hz / 0,64 kW 
    ✱ 120 kg

▲ 05-90494 E� 2.534,-
 1314 x 690 x 702 mm, 230 V / 50 Hz / 0,82 kW   
    ✱ 135 kg

▲ 05-90374 E� 1.874,-
 835 x 700 x 1125 mm  ✱ 112 kg

▲ 01-90370-00 E� 32,50,-

 00-90498 E�  399,-
 180 x 390 x 545 mm  2,5 kg

 05-70435 E�  589,-
 680 x 300 x 260 mm   9 kg

Ice Cream DisplaysSpeiseeisvitrinen
Ice Cream Display
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Ice Crusher - CNS
plastic container, 60 kg/h, storage 1 kg

Ice Crusher - 6 kg ice splits - stainless steel
lid and door with micro switches, GN 1/3 
container - 150 mm deep, output/hour: 360 kg, 
stainless steel container 3,5 kg inserts, 
on-/off switch

Santos Ice Crusher - 1,2 kg
top design, colour black/stainless steel, short 
production time, switch for fl akes or crush ice, 
manual/automatic switch, plastic box 1,2 kg

Ice Cube Freezer - plastic casing 
switch for size of ice cubes little - middle - big. 
Water tank fi lling 4.5 l. Capacity 1.3 kg, approx. 
150 ice cubes, ice production 15 kg/24 hours,     
12 ice cubes per programme

ICE King - silver
1 machine - 3 functions: ice cubes, crush ice 
or ice water, connectable to water supply
or water bottle to be put on top, 
water container 5 l, 
20 min. - approx. 150 ice cubes / 600 g crush ice

Ice Crusher - Chromnickelstahl
Vorratsbehälter Kunststoff, 60 kg / Std., 
Vorrat 1 kg

Ice Crusher - 6 kg Eissplitter - Edelstahl
Deckel und Tür mit Mikroschaltern,
GN 1/3 - 150 mm tief. Leistung 6 kg/Min., 
Leistung 360 kg/Std., Wanne Edelstahl: 
ca. 3,5 kg, Ein/Ausschalter

Santos Multifunktions-Ice Crusher – 1,2 kg
Top Design, schwarz-Edelstahl farbig, 
kurze Durchlaufzeit, Wahlschalter für Flocken 
oder Crush Eis, Manuell-/Automatik-Taste, 
Kunststoff-Box 1,2 kg

Eiswürfelbereiter - Kunststoff
Wahlschalter für Eiswürfel klein - mittel - groß. 
Wassertankfüllung 4,5 Liter, Kapazität: 1,3 kg,   
ca. 150 Eiswürfel, Eisproduktion: 15 kg / 24 Std.,   
12 Eiswürfel pro Programm, Elektronik

ICE-King - silber
1 Gerät - 3 Funktionen: Eiswürfel, 
Crush Eis oder eiskaltes Wasser, an Wasser-
leitung anschließbar oder Wasserbombe
aufsteckbar, Wasserbehälter 5 l,
20 Min. - ca. 150 Eiswürfel / 600 g Crusheis

00-70718 E�  598,-
173 x 385 x 400 mm, 230 V / 0,06 kW 14 kg

05-70152 E� 1.385,-
245 x 430 x 490 mm, 230 V / 0,2 kW ✱ 20 kg

05-70719 E�  899,-
236 x 353 x 474 mm, 230 V / 0,13 kW  10 kg

00-70129 E�  299,-
360 x 440 x 454 mm, 230 V / 0,18 kW  ✱ 22 kg

00-10200 E�  599,-
410 x 410 x 420 mm, 230 V / 50 Hz / 0,15 kW ✱ 24 kg

EIS

Würfel Crush Wasser



Ice CrushersEiswürfel
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Orangenpressen
Unsere Orangenpressen werden speziell für den SB-Bedarf eingesetzt zwecks 
einfacher Handhabung. 
Ausführung: Gehäuse, Kommander - Kunststoff getönt, Korb- und Orangen-
arm - Kunststoff / Edelstahl, Abfallbehälter und Korb in orange / silber (siehe 
Abbildung). Unterbau - Edelstahl auf Rollen für Bevorratung / Abfall. 
Alle Maschinen werden durch den Kommander in Gang gesetzt. 
Orangen Ø 60-80 mm, Leistung: 15 Orangen / Min., Ein-/Ausschalter, 
Überlastungs-/Thermo- und Unterbrechungsschalter.

Vita-Orange - silber

Vita-Orange - orange - ohne Abbildung

Vita-Matic - orange

Vita-Matic - silber - ohne Abbildung

Vita-Matic mit Unterbau - silber

Vita-Matic mit Unterbau - orange - ohne Abb.







Orange JuicersOrangenpressen







05-70160-S E 3.750,-
330 x 450 x 840 mm, 230 V / 0,25 kW ✱  52 kg

05-70160-O E 3.750,-
330 x 450 x 840 mm, 230 V / 0,25 kW ✱  52 kg

05-70164-O E 4.485,-
330 x 500 x 930 mm, 230 V / 0,25 kW ✱  56 kg

05-70164-S E 4.485,-
330 x 500 x 930 mm, 230 V / 0,25 kW ✱  56 kg

05-70166-S E 5.280,-
450 x 550 x 1780 mm, 230 V / 0,25 kW ✱  88 kg

05-70166-O E 5.280,-
450 x 550 x 1780 mm, 230 V / 0,25 kW ✱  88 kg

Orange Juicers
Our Orange Juicers are specially designed for selfservice operation due to the 
easy handling. 
Construction: Casing, Commander tap - coloured plastic, basket and pipe 
- plastic/stainless steel, waste bin and basket in orange / silver 
(see picture). 
Base for storage / waste - stainless steel on rolls. 
All machines are started by the Commander tap. Oranges d=60-80 mm, 
Power: 15 oranges/min., on/off switch, overload-, thermo and interrupt 
switch.

Vita-Orange - silver

Vita-Orange - orange - not pictured

Vita-Matic - orange

Vita-Matic - silver - not pictured

Vita-Matic with base - silver

Vita-Matic with base - orange - not pict.
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Orange JuicersOrangenpressen






Orangenpressen
Unsere Orangenpressen werden speziell für den SB-Bedarf eingesetzt zwecks 
einfacher Handhabung. 
Ausführung: Gehäuse, Kommander - Kunststoff getönt, Korb- und Orangen-
arm - Kunststoff / Edelstahl, Abfallbehälter und Korb in orange / silber (siehe 
Abbildung). Unterbau - Edelstahl auf Rollen für Bevorratung / Abfall. 
Alle Maschinen werden durch den Kommander in Gang gesetzt. 
Orangen Ø 60-80 mm, Leistung: 45 Orangen / Min.

Zumo-Master - orange
7 Liter Saftdispenser - gekühlt mit Rührwerk, 
Kompressorkühlung

Zumo-Master - silber - ohne Abbildung
7 Liter Saftdispenser - gekühlt mit Rührwerk, 
Kompressorkühlung

Top-Matic - orange

Top-Matic - silber - ohne Abbildung

Top-Matic mit Unterbau - silber

Top-Matic mit Unterbau - orange -
- ohne Abbildung







05-70165-O E 6.930,-
580 x 750 x 1810 mm, 230 V / 1,1 kW ✱ 114 kg

05-70165-S E 6.930,-
580 x 750 x 1810 mm, 230 V / 1,1 kW ✱ 114 kg

05-70167-O E 5.250,-
620 x 550 x 990 mm, 230 V / 0,25 kW ✱ 64 kg

05-70167-S E 5.250,-
620 x 550 x 990 mm, 230 V / 0,25 kW ✱ 64 kg

05-70168-S E 6.125,-
580 x 750 x 1810 mm, 230 V / 0,25 kW ✱ 100 kg

05-70168-O E 6.125,-
580 x 750 x 1810 mm, 230 V / 0,25 kW ✱ 100 kg

Orange Juicers
Our Orange Juicers are specially designed for selfservice operation due to the 
easy handling. 
Construction: Casing, Commander tap - coloured plastic, basket 
and pipe - plastic/stainless steel, waste bin and basket in orange / silver 
(see picture). Base for storage / waste - stainless steel on rolls. 
All machines are started by the Commander tap. Oranges d=60-80 mm, 
Power: 45 oranges/min., on/off switch, overload-, thermo and interrupt 
switch.

Zumo-Master - orange
7 Liter dispenser - cooled with stirrer,
compressor cooling

Zumo-Master - silver - not pictured
7 Liter dispenser - cooled with stirrer,
compressor cooling

Top-Matic - orange

Top-Matic - silver - not pictured

Top-Matic with base - silver

Top-Matic with base - orange -
- not pictured
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Santos Citrus Press NOVO de Luxe - 11 C
chromed casing, plastic container, 20-40 l/h,
incl. 3 removable squeezers, for lemons, limes, 
oranges + grapefruits, on/off switch

Citrus-Juicer
incl. 3 press forms, massive motor base, stainless 
steel drain and sieve, plastic splash-proof, 
40 l / h, 1.500 rpm., on/off switch

Citrus-Juice
aluminium casing, incl. 2 press tops, stainless 
steel container removable, 1.400 rpm, on/off 
switch

Grey painted

Matt polished

Santos Juicer 11
removable bowl, easy to clean, on/off switch, 
height of the spout 125 mm, incl. 3 removable 
squeezers, 30 l / h.
The classic for fresh orange juice.

Santos Zitruspresse NOVO De Luxe - 11 C
Gehäuse verchromt, Behälter Kunststoff, 
20-40 Liter/Std., inkl. 3 Presskegel für Limonen, 
Zitronen, Orangen + Grapefruit, Ein-/ Ausschalter

Citrus-Juicer
inkl. 3 Pressformen, Motorsockel massiv, 
Edelstahl-Auslauf und -Sieb, Spritzschutz 
Kunststoff, 40 l / h, 1.500 U/min., Ein-/Ausschalter

Zitrus-Juice
Gehäuse Aluminium, inkl. 2 Pressaufsätze, 
Edel stahlbehälter abnehmbar, Kunststoffblende, 
1.400 U/min., Ein-/Ausschalter

Grau lackiert

Matt poliert

Santos Zitruspresse 11
abnehmbarer Behälter, leicht zu reinigen, 
Ein-/Ausschalter, Höhe des Ausgießers 125 mm, 
inkl. 3 Presskegel, 30 l / h.
Der Klassiker für frischen Orangensaft.

05-70761  E 399,-
200 x 300 x 350 mm, 230 V / 0,13 kW 5 kg

05-70173 E 569,-
205 x 305 x 490 mm, 230 V / 0,23 kW 10 kg

200 x 240 x 370 mm, 230 V / 0,25 kW 7 kg

00-70725  E 399,-

00-70726  E 449,-

05-70766 E 349,-
200 x 300 x 350 mm, 230 V / 0,13 kW 5 kg

Citrus JuicersZitruspressen



Citrus JuicersJuicers
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Santos Citrus Press Super De Luxe - 10 C
chromed casing, on/off switch, presses by a lever,
30 l / h

Citrus Press - aluminium made
with control at pressure of lever on/off, 
insert stainless steel, 1.400 rpm., 
press inserts not changeable

Grey painted

Matt polished

Santos Lever Juicer 70 - Alu
lever juicer, removable squeezer, bowl and cup 
- stainless steel made - removable, for all types 
of citrus fruits: lemons, oranges or grapefruits, 
50 l per hour, on/off switch, 
height of the spout 220 mm.
Suitable for putting a carafe below.

Blender 62
- the blender with the great show effect
For cocktails, Smoothies, Juices, milk shakes, 
granitas, iced coffee frappe, ice-cubes etc., 
5 adjustable buttons for 30 programms, brush-
less motor (long living due to no wear parts, 
energy effi cient, low noise), coated blades, touch 
control panel, easy cleaning (removable contai-
ner + parts), acrylic glass cover for silencing

Santos Zitruspresse Super De Luxe - 10 C
Gehäuse verchromt, Ein/Ausschalter, 
pressen per Hebeldruck, 30 l / h

Zitruspresse - Leichtmetall
Schaltung bei Hebeldruck ein/aus. Einsatz aus 
Edelstahl, spülmaschinenfest, 1.400 U/min. 
Ohne auswechselbare Pressaufsätze

Grau lackiert

Matt poliert

Santos Zitruspresse 70 - Alu
mit ergonomischem Hebel, Siebkorb, 
Edelstahlbehälter und -kappe - abnehmbar, 
für alle Zitrusarten wie Zitronen, Orangen oder 
Grapefruits, 50 l / h, Ein-/Ausschalter, 
Höhe des Ausgießers 220 mm.
Hervorragend für das Unterstellen einer Karaffe.

Blender 62
- Der Blender mit hohem Show-Effekt
Für Cocktails, Smoothies, Fruchtsäfte, Milch-
shakes, Granitas, Kaffee-Shakes, Eiswürfel usw., 
5 belegbare Tasten für 30 Programme, kohlen-
loser Motor (keine Verschleißteile für lange Le-
benszeit, energieeffi zient, laufruhig), beschich-
tetes Messer, Touch-Control Bedienung, einfache 
Reinigung (Behälter und Einzelteile entnehm-
bar), Acrylglas-Umbau zur Schallminderung

05-70760 � E 639,-
200 x 300 x 390 mm, 230 V / 0,23 kW  9 kg

200 x 230 x 350 mm, 230 V / 50 Hz / 0,3 kW  9 kg

00-70731  E 620,-

00-70732  E 675,-

05-70767 � E 799,-
240 x 400 x 490 mm, 230 V / 0,275 kW 14 kg

05-70753� E 1.995,-
200 x 247 x 441 mm, 230 V/ 3 kW 9 kg

Citrus Juicers / BlenderZitruspressen / Blender
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Santos Special
centrifugal-juicer with quick-lock, 
fi lling insert (d=79 mm), approx. 60 l/h 
(please see operating manual). 
Pestle, lid and waste container of plastic. 
Sieve, container and motor casing 
stainless steel made. 3.000/3.300 rpm.
All parts divisible without tools! 
Suitable for several not peeled and unstoned 
vegetable and fruit.

Juice Extractor Pro-Juice
metal body made of cast aluminium, extra large 
feed chute (d=75 mm), 2 speed controls to 
optimize juicing (for soft and hard fruit or 
vegetables), plastic beaker incl. - capacity 1 l, 
fast and easy cleaning, attachment parts 
suitable for dishwasher (excl. base unit).

Juice Maker - Fruit and Vegetable Blender 
automatic refuse disposer, plastic waste contai-
ner. Filling now also for whole fruits - d=75 mm, 
capacity 120 kg carrots/h, 6.300 rpm.

Santos Spezial
Zentrifugal-Juicer mit Schnellverschluss, 
Befüllungseinsatz Ø 79 mm, ca. 60 l / h. 
(Anleitung ist zu beachten.) Alle Aufbauteile 
schraubenfrei zerlegbar ohne Werkzeug! 
Ausführung: Stößel, Deckel und Abfallbehälter 
aus Kunststoff, Sieb, Behälter und Motorgehäuse 
aus Edelstahl. 3000/3300 U/min. 
Verarbeitet diverse, ungeschälte und unent-
kernte Gemüse- und Fruchtsorten.

Saftpresse Pro-Juice
Metallgehäuse in Aluguss, extra großer Einfüll-
schacht (Ø 75 mm), 2 Geschwindigkeitsstufen 
(für weiches + hartes Obst oder Gemüse), inkl. 
Kunststoffbecher - Inhalt 1 Liter, schnelle und 
einfache Reinigung, Anbauteile sind spülmaschi-
nengeeignet (ausgenommen Basiseinheit).

Juice Maker - Obst- und Gemüsezentrifuge 
Automatischen Tresterauswurf. Abfallkunst–
stoffbehälter. Einfüllschacht jetzt für ganze 
Früchte - Ø 75 mm, Kapazität ca. 120 kg 
Karotten/Std. (UpM 6300).

05-70192 E 1.249,-
250 x 470 x 450 mm, 230 V / 0,8 kW  16 kg

00-70752 E  199,-
320 x 230 x 420 mm, 230 V / 1 kW 5 kg

05-70195 E 369,-
435 x 410 x 335 mm, 230 V / 0,27 kW  4 kg

ExtractorsZentrifugen
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Santos Centrifugal Juice Extractor
Centrifugal juicer, food-safe pusher, 
extra wide feeding chute d=79,5 mm - no need 
to cut fruits or vegetables, stainless steel blade 
d=165 mm, removable stainless steel bowl, 
locking arm maintaining bowl and cover for 
a safe use, aluminium top cover, removable 
centrifugal basket d=240 mm with d=0,5 mm, 
perforation, stainless steel and aluminium body, 
motor extremely silent - high power 800 W, 
locking - unlocking patented system (for closing 
and opening), electric cut-off and motor braking 
at opening, 3.000 rpm., 120 l / h.

Santos Centrifugal Juice Extractor
- bar version
design see , but with pulp tube, 
waste can be collected under the counter

Santos Centrifugal Juice Extractor
- patisserie version
design see , but with 1 additional basket with 
0.8 mm perforation an 1 wide feed tray

Santos Gemüse- und Obst-Zentrifuge
Zentrifugal-Juicer, lebensmittelechter Stößel, 
extra weiter Zuführschacht Ø 79,5 mm - Früchte 
oder Gemüse müssen nicht vorgeschnitten 
werden, Edelstahlmesser Ø 165 mm, abnehm-
bare Edelstahlschüssel, Feststellvorrichtung für 
die Schüssel, um einen sicheren Gebrauch zu 
gewährleisten, Aludeckel, abnehmbarer Zentrifu-
galkorb Ø 240 mm, mit Ø 0,5 mm Perforation, 
Metallgehäuse in Alu und Edelstahl, Motor 
extrem leise - leistungsstark 800 Watt, paten-
tiertes System für Ent- und Verriegeln (zum 
Öffnen und Schließen) - beim Öffnen wird das 
Gerät abgeschaltet und der Motor abgebremst, 
3.000 U/Min., 120 l / h.

Santos Gemüse- und Obstzentrifuge
- Barversion
Ausführung siehe , aber mit Tresterkanal, 
somit kann der Auswurf unter der Theke gesam-
melt werden

Santos Gemüse- und Obstzentrifuge
- Patisserieversion
Ausführung siehe , aber mit 1 zusätzlichen 
Korb mit 0,8 mm Perforation und 1 großen 
Einfüllschale

05-70290 E 2.149,-
320 x 480 x 580 mm, 230 V / 1,3 kW  ✱ 24 kg

05-70291 E  2.149,-
320 x 480 x 580 mm, 230 V / 1,3 kW ✱ 24 kg

05-70292 E  2.495,-
320 x 480 x 580 mm, 230 V / 1,3 kW ✱ 24 kg

ExtractorsZentrifugen
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Santosafe Blender - chrome - 37C4LP 
polycarbonate bowl, 4 l contents,
infi nitely variable speed control from 
500 to 15.000 rpm.

Santos Barblender No. 33
Polycarbonate bowl, 1,25 l contents, speed switch 12.000/16.000 rpm

Barblender No. 33 - grey

Barblender No. 33 - chrome

Santos Beverages Mixer - No. 54
ideal for milk shakes, ice drinks, smoothies, cocktails, incl. 2 beakers 
(1 x plastic, 1 x stainless steel) 0,675 l beaker contents, micro switch for speed 
regulation

 Beverages Mixer - No. 54 - black

 Beverages Mixer - No. 54 - yellow

Speedmixer
length of the stick 195 mm, max. 5 minutes 
permanent use

Santosafe Blender - chrom - 37C4LP
Aufsatz Kunststoff, Inhalt 4 Liter, 
stufenloser Geschwindigkeitsregler von 
500 bis 15.000 U./Min.

Santos Barblender No. 33
Aufsatz - Kunststoff, Inhalt 1,25 l, Geschwindigkeitsregler 
12.000/16.000 U./Min.

Barblender No. 33 - grau

Barblender No. 33 - chrom

Santos Getränkemixer - No. 54
ideal für Milchshakes, Eisgetränke, Smoothies, Cocktails, 
inkl. 2 Becher (1 x Plastik + 1 x Edelstahl) , Becher-Inhalt 0,675 l, 
Mikroschalter + Geschwindigkeitsregler

Getränkemixer - No. 54 - Schwarz

Getränkemixer - No. 54 - Gelb

Speedmixer 
Stablänge 195 mm, Dauerleistung max. 5 Min.















 



05-70763� E 1.188,-
220 x 220 x 590 mm, 230 V / 0,75 kW 10 kg

05-70768� E 325,-
230 V / 0,6 kW   2,5 kg

05-70769� E 375,-
230 V / 0,6 kW   2,5 kg

05-70764  E 498,-
182 x 186 x 530 mm, 230 V / 0,12 kW 6 kg

05-70765  E 498,-
182 x 186 x 530 mm, 230 V / 0,12 kW 6 kg

05-50721 E 149,-
380 mm lang, 230 V / 0,15 kW   0,8 kg

BlendersBlender
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Zitruspressen
Gehäuse Aluminium, Edelstahlbehälter, inkl. 2 Presskegel, leichtes Reini-
gen, Ein-/Ausschalter, 1.200 U./Min.

Zitruspresse - Schwarz

Zitruspresse - Grau

Zitruspresse - Gold

Getränkemixer
Gehäuse Aluminium, Edelstahlbehälter, inkl. Plastikquirl für Nahrung und 
Edelstahlquirl für Getränke, geeignet für Plastikbecher von 110 - 175 mm 
Höhe, 15.000-22.000 U./Min.

Getränkemixer - Schwarz

Getränkemixer - Grau

Getränkemixer - Gold

Getränkemixer + Zitruspresse nach Wahl
Setpreis

Citrus Presses
Aluminium casing, stainless steel container, incl. 2 squeezers, easy to clean, 
on/off switch, 1.200 rpm

Citrus Press - black

Citrus Press - grey

Citrus Press - gold

Drink Mixer
Aluminium casing, stainless steel cup, incl. plastic agitator suitable for food 
and stainless steel agitator for drinks, for plastic cups of 110-175 mm height, 
15.000-22.000 rpm

Drink Mixer - black

Drink Mixer - grey

Drink Mixer - gold

Drink Mixer + Citrus Press of choice
setprice













 

05-01121 E 295,-
218 x 300 x 330 mm, 230 V / 1,6 kW  7 kg

05-01122 E 295,-
218 x 300 x 330 mm, 230 V / 1,6 kW  7 kg

05-01123 E 295,-
218 x 300 x 330 mm, 230 V / 1,6 kW  7 kg

05-01124 E 275,-
180 x 245 x 460 mm, 230 V / 0,35 kW  6 kg

05-01125 E 275,-
180 x 245 x 460 mm, 230 V / 0,35 kW  6 kg

05-01126 E 275,-
180 x 245 x 460 mm, 230 V / 0,35 kW  6 kg

05-01127 schwarz/black E 542,-
05-01128 grau/grey E 542,-
05-01129 gold/gold E 542,-

Citrus Juicers / MixersZitruspressen / Mixer





Für jede Becherhöhe
zwischen 110-175 mm

For every cup of 
110-175 mm height
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Prince Charles - 11 l
wet or dry heat, hinged fl at stainless steel lid, removable stainless steel contai-
ner, cast aluminium outer, stainless steel inner line, simmerstat, ladle cut-out

Prince Charles - copper

Prince Charles - black

Prince Charles - white

Prince Charles - brown

Hot-Pot - 5 l 
removable stainless steel container, simmerstat, stainless steel hinged lid, ladle 
cut-out, incl. ladle, heat-insulated handle, dry-heated

Hot-Pot - copper - solid beaten copper body

Hot-Pot - black - textured metallic enamel 
fi nish

Hot-Pot - stainless steel 

Prince Charles - 11 Liter
Wasserbad oder trockenbeheizt, herausnehmbarer Edelstahleinsatz, klappbarer 
Edelstahldeckel, außen Aluminium, innen Edelstahl, Simmerstat, Löffelaussparung

Prince Charles - Kupfer

Prince Charles - Schwarz 

Prince Charles - Weiß 

Prince Charles - Braun 

Hot-Pot - 5 Liter
herausnehmbarer Edelstahleinsatz, Simmerstat, mit aufklappbarem Edelstahl-
deckel, Löffelaussparung, inkl. Kelle, hitzeisolierter Griff, trockenbeheizt

Hot-Pot - Kupfer - Außentopf Kupfer

Hot-Pot - Schwarz - Strukturiertes metallisches 
Emaille Finish

Hot-Pot - Edelstahl  





Soup KettlesSuppentöpfe















05-10325  E� 648,-
Ø 340 x 380 mm, 230 V / 0,85 kW  8 kg

05-10327  E� 448,-
Ø 340 x 380 mm, 230 V / 0,85 kW  8 kg

05-10326  E� 448,-
Ø 340 x 380 mm, 230 V / 0,85 kW  8 kg

05-10324  E� 448,- 
Ø 340 x 380 mm, 230 V / 0,85 kW  8 kg

00-10536 E� 565,-
Ø 250 mm, H 350 mm, 230 V / 0,3 kW   7 kg

00-10538 E� 420,-
Ø 250 mm, H 350 mm, 230 V / 0,3 kW   7 kg

05-10526 E� 450,-
Ø 250 mm, H 350 mm, 230 V / 0,3 kW   7 kg
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Farmer Caldron and Soup Kettle De Luxe - 9 l
removable stainless steel container, with hinged and turnable stainless steel 
lid, heat-insulated lid knob, pilot light, thermostat (30°-95° C), incl. 8 magnetic 
labels

Farmer Caldron - black

Soup Kettle De Luxe - stainless steel

Hot-Pot - 5 l
vitreous enameled body, removable stainless steel container, simmerstat, 
stainless steel hinged lid, ladle cut-out, incl. ladle, heat-insulated lid knob, 
dry-heated

Sticker beige

Sticker red

Sticker green / yellow

Farmertopf + Suppentopf De Luxe - 9 l
herausnehmbarer Edelstahleinsatz, mit dreh- und klappbarem Edelstahldeckel, 
hitzeisolierter Deckelknopf, Kontrollleuchte, Energieregler (30°-95° C), 
inkl. 8 magnetisch haftender Suppenbeschriftungen

Farmertopf - schwarz - Stahlblech lackiert

Suppentopf De Luxe - Edelstahl 

Hot-Pot - 5 l 
Außentopf emailliert, herausnehmbarer Edelstahleinsatz, Simmerstat, mit 
aufklappbarem Edelstahldeckel, Löffelaussparung, inkl. Kelle, 
hitzeisolierter Deckelknopf, trockenbeheizt 

Aufkleber Beige

Aufkleber Rot

Aufkleber Grün / Gelb

Soup KettlesSuppentöpfe

 











00-10537 B E�  79,-
Ø 330 mm x H 360 mm, 230 V / 0,4 kW   5 kg

00-00349 B E� 115,-
Ø 330 mm x H 360 mm, 230 V / 0,4 kW   5 kg

00-10510 E� 375,-
Ø 250 x 350 mm, 230 V / 0,3 kW   7 kg

00-10520   E� 375,-
Ø 250 x 350 mm, 230 V / 0,3 kW   7 kg

00-10500   E� 375,-
Ø 250 x 350 mm, 230 V / 0,3 kW   7 kg
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Chocolady 
patentierter Antihaft-Behälter für Wasserbad-Zubereitung, wärmeisolier-
ter Heißwasserkessel, abnehmbarer Produktbehälter, leicht abnehmbarer 
Ablaßhahn zwecks Reinigung, Tropfschale mit Wasserstandsanzeige, Rührwerk, 
rutschfeste Stellfüße, Wasserstandsanzeige - Heizkessel und Sicherheitssystem 
bei Wassermangel.
Beste Dichte auch bei Temperaturschwankungen.

Chocolady - schwarz
10 Liter

Chocolady - schwarz
5 Liter

Chocolady - braun
5 Liter

Chocolady - braun - ohne Abbildung
10 Liter

Martina-Schokowärmer 
Macrolonbehälter mit Rührwerk abnehmbar, Bain Marie, Regler ca. 70° C,  
Ein-/Ausschalter

Martina-Schokowärmer 
10 Liter

Martina-Schokowärmer 
5 Liter















05-70095 E  775,-
Ø 260 x H 550 mm, 230 V / 1 kW 9 kg

05-70094 E  725,-
Ø 260 x H 470 mm, 230 V / 1 kW 8 kg

05-70098 E  725,-
Ø 260 x H 470 mm, 230 V / 1 kW 8 kg

05-70099 E  775,-
Ø 260 x H 550 mm, 230 V / 1 kW 9 kg

05-70007 E  685,-
Ø 260 x H 550 mm, 230 V / 1 kW 9 kg

05-70006 E� 625,-
Ø 260 x H 470 mm, 230 V / 1 kW  7 kg

Chocolate WarmersSchokowärmer






Chocolady 
patented non-stick container for water bath preparation, heat-insulated hot 
water kettle, removable product container, tap easy 
to remove for cleaning, stirrer, drip tray with water level scale, skid-proof 
rubber feet, fi lling level indicator for the bain marie and safety system at water 
shortage.
Best density even at thermal fl uctuation.

Chocolady - black
10 liters

Chocolady - black
5 liters

Chocolady - brown
5 liters

Chocolady - brown - not pictured
10 liters

Martina-Chocolate Warmer 
with stirrer, container removable, Bain Marie, thermostat approx. 70° C, 
on/off switch

Martina-Chocolate Warmer 
10 liters

Martina-Chocolate Warmer 
5 liters



113



Hot WineGlühwein





Hot Point II + III
stainless steel casing with claret powder-coated side parts, 2 lines, incl. heated 
taps, incl. drip tray, thermostat 35°-85° C, 100 l/h tapping achievement, 
ready to use within 5 minutes size (with drip tray) 275 x 520 x 463 mm, 
Alternatively available with gas-powered pump.

Hot Point II - with electric pump
delivery with 2 beverage hoses, 2 stand pipes

Hot Point III - with electric pump
delivery with 3 beverage hoses, 3 stand pipes

Glühwein Heater 
Black plastic casing, incl. 2 heated taps, drip tray, 100 l/h tapping 
achievement, delivery with 2 beverage hoses and 2 stand pipes, 
pressure reducing valve

Glühwein Heater 
with integrated gas-powered pump

Glühwein Heater 
with electric pump

Heiße-Spitze II + III
Gehäuse Edelstahl mit weinrot pulverbeschichteten Seitenteilen • 2-leitig 
• inkl. beheizte Zapfhähne • inkl. Tropfschale • Regler 35°-85° C 
• 100 l/h Zapfl eistung • zapfbereit in 5 Min. 
Maße (mit Tropfschale) 275 x 520 x 463 mm
Alternativ mit gasbetriebener Getränkepumpe erhältlich.

Heiße Spitze II - mit elektrischer Getränkepumpe
Lieferung inkl. 2 Getränkeschläuche, 
2 Steigrohre

Heiße Spitze III - mit elektrischer Getränkepumpe
Lieferung inkl. 3 Getränkeschläuche,
3 Steigrohre

Glühweindurchlauferhitzer
Gehäuse Kunststoff schwarz, inkl. 2 beheizter Zapfhähne, Tropfschale, 
100 Liter/Std. Zapfl eistung, Lieferung inkl. 2 Getränkeschläuche, 
2 Steigrohre, Druckminderer

Glühwein-Durchlauferhitzer
mit integrierter, gasbetriebener Getränkepumpe

Glühwein-Durchlauferhitzer 
mit elektrischer Getränkepumpe







▲ 00-70342 K E  1.699,-
 275 x 520 x 463 mm, 400 V / 9 kW ✱ 30 kg

▲ 00-70344 K E  2.075,-
 290 x 520 x 463 mm, 400 V / 9 kW  ✱ 30 kg

▲ 00-70343SK E   2.095,-
 308 x 580 x 445 mm, 400 V / 9 kW ✱ 30 kg

▲ 00-70350 E   1.890,-
 308 x 580 x 445 mm, 400 V / 9 kW ✱ 30 kg
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Glühwein- und Heißwasserkessel - 20 l
Edelstahl, Sicherheitshahn, Überhitzungsschutz, 
Abtropfplatte, Temperatur 45° - 100° C, 
Kontrolllampe, nicht doppelwandig 
(Edelstahl -0,6 mm stark)
Tassenwarmhaltedeckel, Edelstahl Ø 354 x H 40 mm

Glühwein- und Heißwasserkessel - 30 l
Edelstahl, Deckel Glas, Unterboden + Ablaufhahn + 
Griffe sind aus hochwertigem Kunststoff
Tassenwarmhaltedeckel, Edelstahl Ø 390 x H 39 mm

Heißwasser-Spender - 10 l
Gehäuse + Deckel Edelstahl, Sockel + Ablasshahn 
aus Kunststoff, Füllstandsanzeiger, 
Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchten, 
Temperaturregler 30°-100° C

Tee- und Grogkessel 
Edelstahl, 1 Ablaufhahn - heißes Wasser, 1 Ablaufhahn - Teekonzentrat,
Teefi lter Edelstahl, Kontrollleuchten, Regler

Tee- und Grogkessel 
11+2 Liter

Tee- und Grogkessel 
20+3 Liter

Elektro-Glühweinkessel - 26 Liter
Edelstahl, Thermostat, Trockengehschutz















Hot WineGlühwein

 

Glühwein- and Hot Water Kettle - 20 l
CNS 18/10, savety tap, overheating protection, 
drip plate, temperature approx. 45° - 100° C,
pilot light, not double-walled 
(stainless steel -0,6 mm thick)
Cup warming lid, stainl. steel, d=354 x h 40 mm

Glühwein- and Hot Water Kettle - 30 liters
stainless steel, glass lid, base + tap + handles 
made of quality plastic
Cup warming lid, stainl. steel, d=390 x h 39 mm

Hot Water Dispenser - 10 l
stainless steel casing + lid, plastic base + tap, 
fi lling level indicator, on/off switch, pilot lights, 
thermostat 30°-100° C

Kettle for grog and tea 
Stainless steel, 1 tap - hot water, 1 tap - tea concentrate, 
stainless steel tea fi lter, pilot light, thermostat

Kettle for grog and tea 
11+2 liters

Kettle for grog and tea 
20+3 liters

Electric Glühwein Caldron - 26 liters
Stainless steel, thermostat, dry out safety

00-10547 E  158,-
Ø 270 x H 610 mm, 230 V / 2,1 kW  6 kg

01-10547-00 E  25,- 0,8 kg

00-70447 E� 175,-
Ø 450 x H 520 mm, 230 V / 1,8 kW 6,1 kg

01-70447-00 E  25,- 0,8 kg

00-70448 E�  95,-
Ø 205 x H 505 mm, 230 V / 1,6 kW  2 kg

05-10150  E 275,- 
Ø 240 mm, 230 V / 1,65 kW  6 kg

05-10151  E 375,- 
Ø 300 mm, 230 V / 1,65 kW  7 kg

00-10546 E  298,-
Ø 330 x H 530 mm, 230 V / 2,6 kW 8 kg
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Schokoladenschmelzer I-V
Edelstahlbehälter - herausnehmbar, mit Deckel, Boden und Seiten werden 
beheizt, Kunststoffgehäuse, trockenbeheizt, 
0°-60° C regelbar, Kontrollleuchte

Schokoladenschmelzer I
1,5 Liter, inkl. 1 x GN 1/6

Schokoladenschmelzer II
4 x 1,5 Liter, inkl. 4 x GN 1/6

Schokoladenschmelzer III
3,5 Liter, inkl. 1 x GN 1/3

Schokoladenschmelzer IV
6 Liter, inkl. 1 x GN 1/2

Schokoladenschmelzer V
9 Liter, inkl. 1 x GN 2/3

Schokowärmer - 2 l
Gehäuse und Deckel - Kunststoff, Einsatz - 
Edelstahl, Temperaturregler, max. 30° - 40° C,
trockenbeheizt























Chocolate Melter I-V
stainless steel container - removable, 
with lid, bottom and side of the container are heated, plastic casing, 
dry-heated, regulated 0°- 60° C, pilot light

Chocolate Melter I
1,5 l, incl. 1 x GN 1/6

Chocolate Melter II
4 x 1,5 l, incl. 4 x GN 1/6

Chocolate Melter III
3,5 l, incl. 1 x GN 1/3

Chocolate Melter IV
6 l, incl. 1 x GN 1/2

Chocolate Melter V
9 l, incl. 1 x GN 2/3

Chocolate Warmer - 2 l
casing and lid - plastic, container - stainless 
steel, thermostat, max. 30° - 40° C,
dry-heated

05-40813 E� 367,-
230 V / 0,04 kW   2 kg

05-40814 E� 870,-
230 V / 0,16 kW   4,7 kg

05-40815 E� 488,-
230 V / 0,08 kW   3 kg

05-40816 E� 590,-
230 V / 0,13 kW   5,2 kg

05-40817 E� 720,-
230 V / 0,2 kW   6 kg

05-40810 E� 315,-
170 x 200 mm H, 230 V / 0,4 kW 2 kg



Chocolate MeltersSchokoschmelzer
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Chocolate FountainsSchokoladenbrunnen















Schokoladen-Fontäne CF
Edelstahl, Etagen, Spirale und Schüssel abnehmbar, Spülmaschinen geeignet, 
Touch Panel Bedienung, 3 Bedientasten: 
„Mix“ - Motorbetrieb
„Heat low“ - Warmhalten während Betrieb 
„Heat high“ - Aufheizen der Schale
für ca. 5 kg Schokolade

Schokoladen-Fontäne CF580
Turm mit 3 Etagen

Schokoladen-Fontäne CF730 
Turm mit 4 Etagen

Schokobrunnen II und III
Edelstahl, Etagen, Spirale und Schüssel abnehmbar, Spülmaschinen geeignet, 
Touch-Panel Bedienung, LED-Anzeige, 2 getrennte Schalter: 
Motor und Temperatur 35°-60° C regelbar, verstellbare Füße
Verkauf nur in Deutschland!

Schokobrunnen II 
Turm mit 4 Etagen, Füllmenge 3-4 kg, 
Schüssel-Ø 280 mm

Schokobrunnen III 
Turm mit 5 Etagen, Füllmenge 6 kg, 
Schüssel-Ø 320 mm

 

 05-51011 E� 1.690,-
 Ø 330 x H 580 mm, 230 V / 0,55 kW 8 kg

 05-51012 E� 1.920,-
 Ø 330 x H 730 mm, 230 V / 0,55 kW 9 kg

 00-51002 E� 499,-
 Ø 300 x H 700 mm, 230 V / 0,2 kW  9 kg

 00-51003 E� 1.096,-
 Ø 330 x H 730 mm, 230 V / 0,2 kW  11 kg

Chocolate Fountain CF
stainless steel made, levels, auger and bowl 
removable, dishwasher suitable, touch panel control, 3 push-buttons:
„mix“ - to turn on the motor 
„heat low“ - for normal operation 
„heat high“ - to pre-heat the bowl
for approx. 5 kg chocolate

Chocolate Fountain CF580
tower with 3 levels

Chocolate Fountain CF730 
tower with 4 levels

Choco Fountain II and III
stainless steel made, bowl and auger removable, dishwasher suitable, 
touch panel control, control LED, 2 separate switches: 
motor and temperature - adjustable from 35°-60° C, adjustable feet
Only offered in Germany !

Choco Fountain II
tower with 4 levels, fi lling 3-4 kg, 
bowl d=280 mm

Choco Fountain III
tower with 5 levels, fi lling 6 kg, 
bowl d=320 mm
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Chocolate FountainsSchokoladenbrunnen
Chocolate Fountain I und II
Edelstahl, Etagen, Spirale und Schüssel abnehmbar, Spülmaschinen geeignet, 
Elektronik mit „Light-Touch“, Ein/Ausschalter, Automatik-Modus für 
Temperatur + Konsistenz, einfache Bedienung

Chocolate Fountain I
Turm mit 3 Etagen, 
Füllmenge 3,2 kg

Chocolate Fountain II
Turm mit 4 Etagen, 
Füllmenge 5 kg

▲ 05-51006 E� 3.250,-
 320 x 320 x 170/560 mm, 230 V / 0,32 kW 11 kg

▲ 05-51007 E� 4.490,-
 320 x 320 x 170/840 mm, 230 V / 0,32 kW ✱ 13 kg

Chocolate Fountain I and II
stainless steel made, levels, tower and snail removable, dishwasher suitable, 
electronic with „light-touch“, on/off control, automatic mode for temperature, 
easy to operate and clean

Chocolate Fountain I
tower with 3 levels, 
contents: 3,2 kg

Chocolate Fountain II
tower with 4 levels, 
contents: 5 kg
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Disinfectant Spender - lockable
Stainless steel, operable with 1 elbow, capacity 
1000 ml fl uid, wall mounting, 
incl. refi llable container

Soap Spender
Stainless steel, operable with 1 elbow, capacity 
1000 ml fl uid, wall mounting, 
incl. refi llable container

Desi-Max - lockable - stainless steel
For handicraft business, administration, kitchens, 
canteens and toiletts. Insertion of the hands 
releases spraying with an adjusted amount of 
fl uid. A light gives warning of running empty 
of the rechargeable battery. Battery supplied 
network-independent operation, capacity up 
to 1 liter fl uid, spraying amount adjustable, 
LED lights red-green, incl. battery charger, wall 
mounting

Paper Towel Spender
Stainless steel, Splash proof, suitable for zig-zag 
paper towels, capacity 500 pcs., wall mounting

Waste paper basket
Stainless steel, robust construction, holes design, 
suitable for plastic bags, capacity approx. 40 l, 
wall mounting

Desinfektions-Spender - abschließbar
Edelstahl, Einarmig bedienbar mit dem Ellbogen, 
Kapazität 1000 ml Flüssigkeit, Wandmontage, 
inkl. Nachfüllbehälter

Seifenspender
Edelstahl, Einarmig bedienbar mit dem Ellbogen, 
Kapazität 1000 ml Flüssigkeit, Wandmontage, 
inkl. Nachfüllbehälter

Desi-Max - abschließbar - Edelstahl
für Handwerksbetriebe, Verwaltungsgebäude, 
Großküchen, Kantinen und Toilettenanlagen. 
Einführen der Hände löst einen Sprühstoß 
mit eingestellter Applikationsmenge aus. Ein 
optisches Signal warnt rechtzeitig vor Ablauf der 
Akkuladekapazität. Netzunabhängiger Akkube-
trieb, Kapazität bis 1 Liter Desinfektionsmittel, 
Sprühmenge einstellbar, LED-Anzeige rot-grün, 
inkl. Steckerladegerät, Wandmontage

Handtuchspender
Edelstahl, Spritzwassergeschützt, geeignet für 
Falthandtücher mit Zickzackfalzung, Kapazität 
500 Stück, Wandmontage

Papierkorb
Edelstahl, robuste Ausführung, Lochblech-
Design, geeignet für Folienbeutel, Fassungs-
vermögen ca. 40 l, Wandmontage

 00-01094 E� 139,- 
 97 x 90 / 240 x 325 mm  2 kg

 00-01093 E� 115,-
 97 x 90 / 240 x 325 mm  2 kg

▲ 00-01090 E� 975,-
 300 x 200 x 590 mm, 12 V Akku 12 kg

 00-01091 E� 125,-
 275 x 135 x 350 mm  4 kg

 00-01092 E� 165,-
 335 x 255 x 450 mm  5 kg

HygieneHygiene
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Cutlery Dryer Shining 
- Table Unit
Stainless steel, on/off switch, pilot lights, 
approx. 2500 pcs. of cutlery per hour, 
incl. 4,5 kg corn granulate

Cutlery Dryer Glamour 
- Standing Unit on 4 rollers
Stainless steel, on/off switch, pilot lights, 
approx. 5000/6000 pcs. of cutlery per hour, 
incl. 7 kg corn granulate

Cutlery Dryer Brilliance with sinking basket
- Standing Unit mounted on rolling base
stainless steel, 1 run approx. 50 sec., 
approx. 50/60 pcs. of cutlery per run, 
noiseless vibration
on/off switch, 
pilot lights, 
incl. stainless steel basket, 
incl. 5 kg corn granulate

Granulate
5 kg
7 kg

Besteckpoliermaschine Shining 
- Tischgerät
Edelstahl, Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchten, 
ca. 2500 Stck. Besteck pro Stunde, 
inkl. 4,5 kg Maiskolbengranulat

Besteckpoliermaschine Glamour 
- Standgerät auf 4 Rollrädern
Edelstahl, Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchten, 
ca. 5000/6000 Stck. Besteck pro Stunde, 
inkl. 7 kg Maiskolbengranulat

Besteckpoliermaschine Brilliance mit 
versenkbarem Rüttelkorb - Standgerät auf 
Rollwagen montiert 
Edelstahl, 1 Durchgang ca. 50 Sek., 
ca. 50/60 Stck. Besteck pro Durchgang, 
geräuscharme Vibration, Ein-/Ausschalter, 
Kontrollleuchten, 
inkl. Edelstahlkorb,
inkl. 5 kg Maiskolbengranulat

Granulat
5 kg
7 kg

 05-01097 E� 4.175,-
 450 x 590 x 400 mm, 230 V / 0,7 kW ✱ 32 kg

 05-01098 E� 5.480,-
 700 x 600 x 760 mm, 230 V / 0,9 kW ✱ 80 kg

 05-01099 E� 3.870,-
 440 x 480 x 870 mm, 230 V / 0,75 kW ✱ 33 kg

▲ 06-01099-02 E� 58,-
▲ 06-01099-03 E� 82,-

Cutlery DryersBesteckpoliermaschinen
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Hähnchengrill E-20P-55 + E-15P-S5
Gehäuse Edelstahl, Innenbeleuchtung, Behälter mit Fett-Ablaufhahn, 
Spieße separat schaltbar, Temperaturregler, Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchten, 
Vorderseite: Glasscheiben

Hähnchengrill E-20P-S5
5 Spieße à 4 Stück = 20 Hähnchen

Hähnchengrill E-15P-S5
5 Spieße à 3 Stück = 15 Hähnchen

Wärmeschrank VR-20P-S5 + VR-15P-S5
Gehäuse Edelstahl, Vorderseite: Glasscheiben, Ein-/Ausschalter, 
Temperaturregler bis 90° C, Kontrollleuchten, 2 Ablagen, auf Rollen

Wärmeschrank VR-20P-S5

Wärmeschrank VR-15P-S5

 05-71022 E� 4.350,-
 880 x 450 x 1250 mm, 400 V / 10,7 kW ✱ 78 kg

 05-71021 E� 3.860,-
 705 x 450 x 1250 mm, 400 V / 8 kW ✱ 70 kg

 05-71025 E� 2.236,-
 880 x 450 x 740 mm, 230 V / 2,1 kW ✱ 66 kg

 05-71024 E� 2.095,-
 705 x 450 x 740 mm, 230 V / 2,1 kW  ✱ 47 kg

 

Poultry Grills E-20P-55 + E-15P-S5
Stainless steel casing, interior illuminated, container with fat tap, 
spits separately switchable, thermostat, on/off switch, pilot lights, glass front

Poultry Grill E-20P-S5
5 spits à 4 pieces = 20 chickens

Poultry Grill E-15P-S5
5 spits à 3 pieces = 15 chickens

Warming Cabinet VR-20P-S5 + VR-15P-S5
Stainless steel casing, glass front, on/off switch, thermostat up to 90° C, 
pilot lights, 2 deposits, on rollers

Warming Cabinet VR-20P-S5

Warming Cabinet VR-15P-S5



Poultry GrillsHähnchengrills
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Poulty Quartz Grills 
Stainless steel casing, glass front, on/off switch, separate switches for heating 
+ motor, anti-slip feet. Gas units available on demand !

Quartz Poultry Grill - 2 spits - not pict.
6-8 Chickens / 10 pig knuckles

Quartz Poultry Grill - 3 spits
9-12 Chickens / 15 pig knuckles

Accessories: Basket for pig knuckles

Poultry Grills E-6P + E-30P-S5
Stainless steel casing, glass front, on/off switch, interior illuminated, thermo-
stats, pilot lights, spits separately switchable, anti-slip feet, fat tub

Poultry Grill E-6P - Wall mounting
2 spits à 3 pcs. = 6 chickens

Poultry Grill E-30P-S5
5 spits à 6 pcs. = 30 chickens
fat tub with tap

Poultry Grills RBE20 + RBG20
Stainless steel casing, glass door, on/off switch, 1 motor per spit, fat tub, halo-
gen lighting, interior size: 710 x 305 x 1060 mm

Poultry Grill RBE20 - electric
5 spits à 4 pcs. = 20 chickens

Poultry Grill RBG20 - Gas - not pictured
for propane gas

Pressure-reducing valve

Hähnchenquarzgrills
Gehäuse Edelstahl, Vorderseite: Glastüren, Ein-/Ausschalter, separate Heiz- und 
Motorschaltung, rutschfeste Füße. Gasgeräte auf Anfrage erhältlich !

Hähnchenquarzgrill 2 Spieße - ohne Abbildung
6-8 Hähnchern / 10 Haxen

Hähnchenquarzgrill 3 Spieße
9-12 Hähnchern / 15 Haxen

Zubehör: Haxenkorb

Hähnchengrills E-6P + E-30P-S5
Gehäuse Edelstahl, Vorderseite: Glastüren, Ein-/Ausschalter, Innenbeleuchtung, 
Temperaturregler, Kontrollleuchten, Spieße separat schaltbar, rutschfeste Füße, 
Fettauffangschale

Hähnchengrill E-6P - Wandmontage
2 Spieße à 3 Stück = 6 Hähnchen

Hähnchengrill E-30P-S5
5 Spieße à 6 Stück = 30 Hähnchen
Fettauffangschale mit Ablasshahn

Hähnchengrill RBE20 + RBG20
Gehäuse Edelstahl, Glastür, Ein-/Ausschalter, 1 Motor pro Spieß, 
Fett-Auffangschale, Halogenbeleuchtung, Innenmaß: 710 x 305 x 1060 mm

Hähchnengrills RBE20 - Elektro
5 Spieße à 4 Stück = 20 Hähnchen

Hähnchengrills RBG20 - Gas - ohne Abb.
für Propangas

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung
















 05-71100  E� 2.390,-
 800 x 350 x 955 mm, 400 V / 4,4 kW  ✱ 30 kg
 
 05-71000  E� 2.590,-
 800 x 350 x 955 mm, 400 V / 6,6 kW  ✱ 40 kg

▲ 06-71000-00 E� 176,-

 05-71015 E� 1.790,-
 700 x 360 x  450 mm, 230 V / 2,8 kW  ✱ 31 kg

 05-71023 E� 5.650,-
 1160 x 450 x 1250 mm, 400 V / 15 kW  ✱ 100 kg

 05-71012 E� 2.950,-
 940 x 445 x 1250 mm, 400 V / 3 IN / 11 kW ✱ 72 kg

 05-71013 E� 3.480,-
 940 x 445 x 1250 mm, 19 kW   ✱ 72 kg

▲  30-00065 E 35,-

Poultry GrillsHähnchengrills
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Chicken Show Grill
Im neuen Chicken Show Grill mit der extra großen, runden Frontscheibe und 
Innenbeleuchtung kommen Ihre saftigen Grillspezialitäten perfekt zur Geltung. 
Durch den Drehmechanismus und durch die drei im Kreis um das Grillgut 
verteilten Heizkörper ist eine gleichmäßige Bräunung gewährleistet.
Gehäuse Edelstahl mit blauer Glasverkleidung (Pyrex-Glas), 2 Glastüren auf der 
Rückseite, Fettauffangschublade, 2 Heizkörper unten + 1 oben, Ein-/Ausschal-
ter, Innenbeleuchtung separat schaltbar, inkl. 4 Körbe, Thermostat bis 300° C

Chicken Show Grill

Zubehör:
Hähnchen-/Braten-Spieß, einzeln, mit Klemmen

Elektro - Hähnchengrills 8N + 12N
Gehäuse Edelstahl, Vorderseite Glastür, Ein-/Ausschalter, Innenbeleuchtung, 
Temperaturregler, Kontrollleuchten, Spieße separat schaltbar, rutschfeste Füße, 
Fettauffangschale, inkl. Spieße

Elektro - Hähnchengrill 8N
2 Spieße à 4 Stück = 8 Hähnchen

Elektro - Hähnchengrill 12N
3 Spieße à 4 Stück = 12 Hähnchen

Chicken Show Grill
The new Chicken Show Grill with the extra-large round front glass accentuates 
your crispy specialities. An equal roasting is produced through the rotating 
mechanism and the three heating elements distributed around the meat-
product.
Stainless steel casing with blue glass cover (Pyrex-glass), 2 glass doors at the 
back, fat tub, 3 bottom and 1 top heating elements, on/off switch, interior 
illuminated separately switchable, incl. 4 baskets, thermostat up to 300° C

Chicken Show Grill

Accessories: 
Single spit for Chickens, with clamps

Electric Chicken Grills 8N + 12N
Stainless steel casing, glass front, on/off switch, interior illuminated,
thermostats, pilot lights, spits separately adjustable, anti-slip feet, fat drawer, 
incl. spits

Electric Chicken Grill 8N
2 spits à 4 pcs. = 8 chickens

Electric Chicken Grill 12 N
3 spits à 4 pcs. = 12 chickens

Poultry GrillsHähnchengrills







 05-71258 E� 2.985,-
 940 x 590 x 790 mm, 400 V / 5,3 kW ✱ 90 kg

 06-71258-01 E�  85,-

 00-71261 E� 2.349,-
 880 x 470 x 530 mm, 230 V / 3,5 kW ✱ 41 kg

 00-71262 E� 2.795,-
 880 x 470 x 710 mm, 400 / 5 kW ✱ 48 kg



123

Churrasco
The new generation of the Churrasco Grills combines the rustic and traditional 
South-American grill culture with the quality and hygienic demands of modern 
gastronomy!
A Churrasco is an on Churrasco specialised restaurant where you can pay 
“All-You-Can-Eat“ and the waiters walk around and cut the meat of the spit 
directly at the table.
Of course Churrasco can also be cut and served meal by meal like shawarma 
and suits perfectly into a Snack or Fast-Food concept this way.
Stainless steel casing, fat drawer, top/bottom heat separately adjustable, 
distance to heating elements adjustable, incl. 7 spits with rotating mechanism, 
spit length approx. 570 mm, spit distance approx. 65 mm, deposit for 3 spits.
Storage base - stainless steel, on 4 feet, 1 shelf

Churrasco E
electric model - table unit

Churrasco ES
electric model with storage base

Churrasco G
gas model - table unit

Churrasco GS
gas model with storage base

Pressure-reducing valve

Churrasco
Die neue Generation des Churrasco-Schwertgrills kombiniert die rustikale, 
traditionsreiche, süd-amerikanische Grillkultur mit den Qualitäts- und 
Hygieneansprüchen moderner Gastronomie!
Eine Churrascaria ist ein auf Churrasco spezialisiertes Restaurant, in dem nach 
dem „All-you-can-eat“ Prinzip bezahlt wird und die Kellner den Gästen das 
Fleisch direkt am Tisch vom Spieß schneiden. Churrasco kann natürlich auch, 
ähnlich wie Gyros, portionsweise geschnitten und serviert werden und passt so 
perfekt in ein Imbiss- oder Fast-Food-Konzept.
Gehäuse Edelstahl, Fettauffang-Schublade, Ober-/Unterhitze separat schaltbar, 
Abstand zur Heizung einstellbar, 7 Spieße mit Drehmechanismus, Spießlänge 
ca. 570 mm, Spießabstand ca. 65 mm, Ablage für 3 Spieße.
Unterschrank - Edelstahl, auf 4 Stellfüßen, 1 Innenablage

Churrasco E
Elektrische Ausführung - Tischgerät

Churrasco ES
Elektrische Ausführung mit Unterschrank

Churrasco G
Gas-Ausführung - Tischgerät

Churrasco GS
Gas-Ausführung mit Unterschrank

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung
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ChurrascoChurrasco



  









 

 05-71251 E� 2.987,- 
 860 x 650 x 825 mm, 400 V / 10,4 kW ✱ 45 kg

 05-71252 E� 3.999,- 
 860 x 650 x 1640 mm, 400 V / 10,4 kW ✱ 67 kg

 05-71253 E� 3.968,- 
 860 x 650 x 825 mm, 13,2 kW ✱ 48 kg

 05-71254 E� 4.983,- 
 860 x 650 x 1640 mm, 13,2 kW ✱ 70 kg

▲  30-00065 E 35,-
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ShawarmaGyros









Shawarma Grills Poly EL
Stainless steel casing, Infrared heating elements, spit motor drive installed in 
the bottom of the machine, fat drawer, warming plate, heating zones separa-
tely adjustable, pilot lights, casing is 25° swiveling and can be shift back and 
forwards on a sledge, delivery without knife

Shawarma Grill EL 3
for max. 35 kg meat, spit length 470 mm, 
3 heating zones

Shawarma Grill EL 4
for max. 55 kg meat, spit length 620 mm, 
4 heating zones

Shawarma Knife - yellow
Cutting thickness 1-12 mm, roughed handle 
800 g, splash protection, easy cleaning, 
without trafo, for use with Shawarma Grills 
Poly EL 3+4

Shawarma Grill X1 - X4
Stainless steel casing, pipe heating elements, spit motor drive installed on top 
of the machine, fat tub, heating zones separately adjustable

Shawarma Grill X1
max. 30 kg meat - max. meat height 460 mm

Shawarma Grill X2
max. 30 kg meat - max. meat height 460 mm

Shawarma Grill X3
max. 50 kg meat - max. meat height 700 mm

Shawarma Grill X4
max. 50 kg meat - max. meat height 700 mm

Gyrosgrills Poly EL
Gehäuse Edelstahl, Infrarot-Heizelemente, Spieß-Motorantrieb im Gerät einge-
baut, Fettschublade, Warmhalteplatte, Heizzonen getrennt schaltbar, Kontroll-
leuchten, Gerätegehäuse ist 25° schwenkbar und auf einem Schlitten vor und 
zurück verschiebbar, Lieferung ohne Messer

Gyrosgrill EL 3
für max. 35 kg Fleisch, Spießlänge 470 mm, 
3 Heizzonen

Gyrosgrill EL 4
für max. 55 kg Fleisch, Spießlänge 620 mm,
4 Heizzonen

Gyrosmesser - gelb
Schnittstärke 1-12 mm, Handgriff - angerauter 
Kunststoff 800 g, Spritzschutz, leichte Reinigung, 
ohne Trafo zur Verwendung mit Gyrosgrill 
Poly EL 3+4

Gyrosgrills X1 - X4
Gehäuse Edelstahl, Rohrheizkörper, Spieß-Motorantrieb oben am Gerät, Fett-
wanne, Heizzonen getrennt schaltbar

Gyrosgrill X1
max. 30 kg Fleisch - max. Fleischhöhe 460 mm

Gyrosgrill X2 
max. 30 kg Fleisch - max. Fleischhöhe 460 mm

Gyrosgrill X3
max. 50 kg Fleisch - max. Fleischhöhe 700 mm

Gyrosgrill X4 
max. 50 kg Fleisch - max. Fleischhöhe 700 mm













▲ 00-30131 E� 1.977,-
 530 x 500 x 780 mm, 400 V / 3,6 kW  ✱ 35 kg

▲ 00-30132 E� 2.099,-
 530 x 500 x 920 mm, 400 V / 4,8 kW  ✱ 38 kg

▲ 00-30138 mit/with Trafo E� 725,-
 80 x 160 x 85 mm, 230 V / 0,09 kW  2 kg

▲ 01-30138 ohne / w/o Trafo E� 586,- 0,5 kg

▲ 00-30125 E� 1.265,-
 500 x 650 x 920 mm, 400 V / 5,2 kW  ✱ 36 kg

▲ 00-30126 E� 1.265,-
 500 x 650 x 920 mm, 400 V / 6 kW  ✱ 36 kg

▲ 00-30127 E� 1.395,-
 500 x 650 x 1120 mm, 400 V / 7,8 kW  ✱ 45 kg

▲ 00-30128 E� 1.395,-
 500 x 650 x 1120 mm, 400 V / 9 kW  ✱ 45 kg
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Dough Roller - Master
The new dough rollers have a patent-protected adjustment of the rolls that 
makes the changing of the distance between bottom and top rolls very easy 
through a snap-mechanism.
All dough rollers are equipped with a wall holder and can be used either as a 
table unit or wall unit.
Stainless steel casing, on/off switch, adjustable dough thickness.

Dough Roller Master 32
Dough d=320 mm, dough weight 80-210 g

Dough Roller Master 42
Dough d=420 mm, dough weight 210-700 g

Dough Roller Master G42
Dough width 420 mm, straight dough for square 
trays, dough weight 220-1400 g

Pizza Quartz II
Stainless steel casing, only for pre-prepared pizzas, GN 2/3, top and bottom 
heating, thermostat 0° - 350° C, with infrared quartz elements, 2 timers, 
fi re brick stones, pilot lights, pizzas up to d=33 cm,
interior size: 330 x 360 x 105 mm

Pizza Quartz II

Pizza-Quartz I

Accessories see page 162

Teigausrollmaschinen - Master
Die neuen Teigausrollmaschinen sind mit dem Patent zur Rollenverstellung 
ausgerüstet. Die Abstände der unteren und oberen Rollen lassen sich mühelos 
regulieren und rasten automatisch bei der gewünschten Teigstärke ein. 
Alle Teigausroller sind standardmäßig mit einer Wandhalterung versehen. 
Man kann sie als Tisch-/Wandgerät nutzen.
Gehäuse Edelstahl, Ein-/Ausschalter, Teigstärke einstellbar

Teigausrollmaschine Master 32
Teig Ø 320 mm, Teiggewicht 80-210 g

Teigausrollmaschine Master 42
Teig Ø 420 mm, Teiggewicht 210-700 g

Teigausrollmaschine Master G42
Teig-Breite 420 mm, Gerader Teig für eckige 
Bleche, Teiggewicht 220-1400 g

Pizza Quarz - Frischbackofen
Edelstahl, nur für Fertigpizzen geeignet, GN 2/3, Ober- und Unterhitze, 
Regler 0° - 350° C, mit Infrarot-Quarzheizkörpern, 2 Zeitschaltuhren, 
Schamottsteinboden, Kontrollleuchten, Pizzen bis Ø 33 cm, 
Innenmaß: 330 x 360 x 105 mm

Pizza Quarz II

Pizza Quarz I

Zubehör siehe Seite 162













 00-51145 E� 999,-
 440 x 365 x 640 mm, 230 V / kW ✱ 27 kg

00-51146 E� 1.275,-
 550 x 365 x 750 mm, 230 V / kW ✱ 37 kg

00-51147 E� 1.299,-
 550 x 365 x 750 mm, 230 V / kW ✱ 37 kg

 05-30181 E� 1.175,- 
 840 x 465 x 240 mm, 230 V / 3 kW ✱ 31 kg

 05-30180 E� 798,- 
 480 x 465 x 240 mm, 230 V / 2 kW 18 kg
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Master Pizza Ovens
For the demanding and ambitious taste.
Stainless steel casing with rounded edges, illuminated, pilot lights, on/off 
switch, thermostats separately adjustable, temperature range 0°-450° C, 
base rack optional - painted iron

Master 433
4 pizzas à d=330 mm
interior size: 660 x 660 x 140 mm

Base rack 

Master 833
8 pizzas à d=330 mm
interior size: 2 x 660 x 660 x 140 mm

Base rack 

Master 830
8 pizzas à d=300 mm
interior size: 2 x 620 x 620 x 140 mm

Base rack 

Cutting Board - with knife
plastic, white

Master Pizzaöfen
Für den anspruchsvollen, gehobenen Geschmack.
Gehäuse Edelstahl mit abgerundeten Ecken, beleuchtet, Kontrollleuchten, 
Ein-/Ausschalter, Regler getrennt schaltbar, Temperaturregler 0°-450° C, 
optional offenes Untergestell - lackiertes Eisen

Master 433
4 Pizzen à Ø 330 mm
Backkammermaß: 660 x 660 x 140 mm

Untergestell 

Master 833
8 Pizzen à Ø 330 mm
Backkammermaß: 2 x 660 x 660 x 140 mm

Untergestell 

Master 830
8 Pizzen à Ø 300 mm
Backkammermaß: 2 x 620 x 620 x 140 mm

Untergestell 

Pizza-Schneidbrett mit Messer
Kunststoff – PE – weiß

Optionales Untergestell für
, , 









00-30191 E� 1.195,-
980 x 930 x 410 mm, 400 V / 4,5 kW ✱ 89 kg

01-30191 E�  275,-
980 x 830 x 960 mm   

00-30192 E� 1.875,-
980 x 930 x 750 mm, 400 V / 9 kW  ✱ 153 kg

01-30192 E�  295,-
980 x 860 x 1100 mm   

00-30193 E� 1.690,-
900 x 790 x 760 mm, 400 V / 9 kW  ✱ 153 kg

01-30193 E�  275,-
900 x 690 x 860 mm   

00-51143 E�  99,-
450 x 450 x 15 mm   4 kg
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Pizza Speed
The Pizza ovens with a modern design and a low consumption.
Stainless steel casing, fi re brick stone, thermostats 50°-400° C separately adjus-
table, timer, on/off switch, bottom heat off-switchable, pipe heating elements, 
pilot lights

Speed I
interior size 360 x 360 x 75 mm, 
2 heating elements

Speed II
interior size 2 x 360 x 360 x 75 mm, 
3 heating elements

Speed Hood
stainless steel casing, carbonic fi lter, 
on/off switch

Pizza Display Cabinet - stainless steel casing
4 glass sides, thermostat 0-90° C, drawer for 
water, grid d=380 mm, on/off switch, 
rotating grids, not illuminated

Pizza Speed
Die Pizzaöfen mit modernem Design und geringem Verbrauch.
Gehäuse Edelstahl, Schamottstein, Thermostatregler 50° - 400° C getrennt 
schaltbar, Timer, Ein-/Ausschalter, Unterhitze ausschaltbar, Rohrheizkörper, 
Kontrollleuchten

Speed I
Innenmaß 360 x 360 x 75 mm, 
2 Heizkörper

Speed II
Innenmaß 2 x 360 x 360 x 75 mm, 
3 Heizkörper

Speed Abzugsaube
Gehäuse Edelstahl, Carbonfi lter, Ein-/Ausschalter

Pizza-Vitrine - Edelstahl 
rundum verglast, Regler 0-90° C, Schubfach für
Wasser, Gitter-Ø 380 mm, Ein-/Ausschalter,
Ablagen drehen sich, nicht beleuchtet









05-30197 E�  849,-
590 x 590 x 250 mm, 230 V / 2 kW  19 kg

05-30198 E� 1.285,-
590 x 590 x 405 mm, 230 V / 3 kW  ✱ 35 kg

05-30199 E�  499,-
590 x 600 x 100 mm, 230 V / 0,14 kW 3 kg

05-30185 E� 1.095,- 
465 x 430 x 600 mm, 230 V / 0,6 kW  ✱ 15 kg
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Royal Cut „Edition limitée“
Die Maschine erscheint in limitierter Auflage. Durch ihre filigranen Ornamente 
ist sie, dem Stil von 1920 entsprechend, ein wahres Kunstwerk. Die Eleganz, 
Schönheit und die Präzision der Mechanik machen dieses Objekt zur Rarität.

Robuste Verarbeitung stabiler Gussteile, eingebauter Messerschleifer, 
Schutzring am Messer, Messer-Ø 370 mm, Schneidstärke 0-4 mm - einstellbar, 
-länge 315 mm, -höhe 210 mm

Royal Cut - Schwarz

Royal Cut - Rot

▲ 05-50789 S E� 7.980,-
 900 x 710 x 1470 mm  ✱

▲ 05-50789 R E� 7.560,-
 900 x 710 x 1470 mm  ✱  
  

Royal Cut „Edition limitée“
The gem among the slicers comes as a limited edition. Due to the delicate orna-
ments according to the style of the early 1920s this machine is a real artwork. 
The elegance, the beauty and the precision of the mechanisms turn this object 
into a rarity.
robust manufacturing of solid cast parts, built-in blade sharpener, protection 
ting at blade, blade d=370 mm, cutting thickness 0-4 mm - adjustable, -length 
315 mm, -height 210 mm

Royal Cut - black

Royal Cut - red
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SlicersAufschnittmaschinen

Prosciutto Manual Food Slicer 
Aluminium casing with steel parts, painted, built-in blade sharpener, protection 
ring at blade

Prosciutto 300
blade d=300 mm, cutting length 260 mm, cutting 
height 190 mm, cutting thickness 0-20 mm
red
black

base red
base black 

Prosciutto 350
blade d=350 mm, cutting length 320 mm, cutting 
height 245 mm, cutting thickness 0-25 mm
red
black

base red
base black 

Slicer 
body of anodized aluminium, gravity slicer, with blade sharpener,
bread knife on request

Slicer 250, blade: d=250 mm, cutting length 
160 mm, cutting height 170 mm, cutting thick-
ness 0,2-12 mm

Slicer 275, blade: d=275 mm, cutting length 
180 mm, cutting height 200 mm, cutting thick-
ness 0,2-15 mm

Slicer 300, blade: d=300 mm, cutting length 
200 mm, cutting height 200 mm, cutting thick-
ness 0,2-15 mm

Prosciutto Handaufschnittmaschine 
Gehäuse Aluminium mit Stahlteilen, lackiert, eingebauter Messerschärfer, 
Schutzring am Messer

Prosciutto 300
Messer-Ø 300 mm, Schnittlänge 260 mm, 
Schnitthöhe 190 mm, Schnittstärke 0-20 mm
Rot
Schwarz

Sockel Rot
Sockel Schwarz

Prosciutto 350
Messer-Ø 350 mm, Schnittlänge 320 mm, 
Schnitthöhe 245 mm, Schnittstärke 0-25 mm
Rot
Schwarz

Sockel Rot
Sockel Schwarz

Aufschnittmaschinen
Gehäuse Aluminium eloxiert, Schrägschneider, mit Messerschärfer, 
Brotmesser auf Anfrage

Aufschnittmaschine 250, Messer: Ø 250 mm, 
Schnittlänge 160 mm, -Höhe 170 mm, 
-Stärke 0,2 - 12 mm

Aufschnittmaschine 275 
Messer: Ø 275 m, Schnittlänge 180 mm, 
-Höhe 200 mm, -Stärke 0,2 - 15 mm

Aufschnittmaschine 300, Messer: Ø 300 mm, 
Schnittlänge 200 mm, -Höhe 200 mm, 
-Stärke 0,2 - 15 mm

 720 x 600 x 500 mm  ✱ 42 kg
 05-50785 E� 3.750,-
 05-50786 E� 3.750,-
 560 x 380 x 800 mm  ✱  71 kg
 06-50785 E� 1.325,-
 06-50786 E� 1.325,-
 

 830 x 720 x 640 mm   ✱ 91 kg
 05-50787 E� 6.175,-
 05-50788 E� 6.175,-
 730 x 600 x 800 mm  ✱ 74 kg
 06-50787 E� 1.500,-
 06-50788 E� 1.500,-
 

 00-50781 E� 495,-
 485 x 400 x 355 mm, 230 V / 0,15 kW  14,8 kg

 00-50782 E� 625,-
 535 x 470 x 430 mm, 230 V / 0,25 kW 20,3 kg

 00-50783 E� 698,-
 575 x 455 x 435 mm, 230 V / 0,25 kW  20,8 kg
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Meat MincersFleischwölfe







Meat Mincers 160 + 300
Casing, feed hopper and cutting tools made of stainless steel - completely re-
movable, on/off switch, 2 ways: backwards/forwards, incl. 3 exchangeable per-
forated disk, feed hopper hole d=56 mm, self-sharpening stainless steel blade

Meat Mincer 300
300 kg/h

Meat Mincer 160
160 kg/h

Meat Mincer 
stainless steel perforated disk 4,5 mm
100 kg/h, knives with 3 changeable blades, 
snail 185 mm
2 steps - forward/back gear

Meat Mincer
with forward and reverse motion, disk diameter 
70 mm, capacity per hour 30-50 kg, 
permanent load 30 min., with automatic cut off, 
3 perforated disk 3,5 + 5 + 8 mm, 
1 stainless steel knife - 4 blades, 
1 sausage stuffer with 3 different stuffer sizes, 
1 attachment for „Kebbe“

Hamburger Press - alu - manual
for Hamburger d=100 mm, from 80-150 g

Foil for meat 1.000 pcs. - not pictured

Sausage pusher - manual - stainless steel
3 l, vertical, incl. 3 funnels d=1,4 / 2 / 3 cm

Fleischwolf 160 + 300
Gehäuse, Trichter und Schneidgruppe aus Edelstahl - komplett herausnehmbar, 
Ein-/Ausschalter, 2 Stufen: Vor-/Rücklauf, inkl. 3 Lochscheiben auswechselbar, 
Fleischeinfüllöffnung Ø 56 mm, selbstschärfendes Edelstahlmesser

Fleischwolf 300
300 kg/h

Fleischwolf 160
160 kg/h

Fleischwolf
Edelstahl-Lochscheibe 4,5 mm
100 kg / h, Klingenmesser mit 3 auswechselbaren 
Klingen und 3 Ersatzklingen, Schnecke 185 mm, 
2 Stufen - Vor-/Rückwärtsgang

Fleischwolf
mit Vor- und Rücklauf, Scheiben-Ø 70 mm, 
Stundenleistung 30-50 kg, Dauerbelastung 
30 Min. mit autom. Abschaltung, 
inkl. 3 Lochscheiben 3,5 + 5 + 8 mm, 
1 Edelstahlmesser 4-fl ügelig, 
1 Wurstfüllvorsatz mit 3 versch.
Füllhorn-Größen, 1 Kebbevorsatz

Presshamburger - Alu - manuell
Ø 100 mm, 80 – 150 g

Fleischfolie - 1000 Stück - ohne Abbildung

Wurstfüller - manuell - Edelstahl
3 Liter, vertikal, inkl. 3 Füllrohre Ø 1,4 / 2 / 3 cm

















 05-50260 E� 1.175,-
 470 x 270 x 410 mm, 230 V / 1,1 kW 26 kg

 05-50261 E� 895,-
 400 x 250 x 460 mm, 230 V / 0,75 kW 21 kg

 00-50509 E� 698,-
 210 x 360 x 440 mm, 230 V / 0,5 kW  10 kg

 

 00-50789 E� 775,-
 175 x 420 x 355 mm, 230 V / 0,7 kW  5 kg

 05-83000 E� 335,-
 190 x 300 x 285 mm   7 kg

▲ 9-83000-00 E�  35,-

 05-90418 E 389,-
 300 x 220 x 560 mm  10 kg 
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Elektronische Planeten Schlag-, Knet- 
und Rührmaschine T 7L
Zeiteinstellung, 3 Geschwindigkeitsstufen, 
Rührschüssel 7,6 l - Schutzdeckel mit 
Sicherheitsschalter.
Das Gerät ist nicht für den dauerhaften 
gewerblichen Einsatz geeignet.

Handstabmixer mit Mixstab + Schneebesen
Gehäuse Kunststoff grün, Mixstab + 
Schneebesen aus CNS 18/10, 
Mischgeschwindigkeit - 11.000 rpm
Verpackungseinheit nicht veränderbar
Mixstab - Edelstahl - 500 mm
Mixstab - Edelstahl - 600 mm

Mini Mixer B8
nur für fl üssige Teige, nicht geeignet für Knetteig, 
8 l Schüssel, Ein-/Ausschalter, stufenlos regelbar

Teigknetmaschine SM 10 + SM 20 + SM 30
3 mechanische Geschwindigkeiten, Motorsicherungs-Mikro-Schalter, Schüssel 
und Zubehör Edelstahl, inkl. Knethaken, Rührstab und Schneebesen

Teigknetmaschine SM 10
Kapazität 4 kg, 10 Liter

Teigknetmaschine SM 20 - ohne Abbildung
Kapazität 6 kg, 20 Liter

Teigknetmaschine SM 30
Kapazität 10 kg, 30 Liter

 







Electronic planetary whipping, kneading 
and mixing machine T 7L
timer, 3 speed levels, bowl 7,6 l - cover with 
safety switch.
The unit is not suitable for permanent 
commercial use.

Hand held mixer with mix bar + whisk
plastic casing green, mix bar + whisk CNS 18/10, 
speed - 11.000 rpm, 
packaging unit not changeable

Mixing bar, stainless steel - 500 mm
Mixing bar, stainless steel - 600 mm

Mini Mixer B8
only for liquid dough, not suitable for kneading 
dough, 8 l bowl on/off switch, stepless adjustable

Rotary Kneader SM 10 and SM 20 and SM 30
3 mechanical speeds, micro switch for motor safety, bowl and accessories 
stainless steel made, incl. hook, whisk and stirrer

Rotary Kneader SM 10
Capacity 4 kg, 10 liters

Rotary Kneader SM 20 - not pictured
Capacity 6 kg, 20 liters

Rotary Kneader SM 30
Capacity 10 kg, 30 liters

 00-90423 E  999,-
 300 x 400 x 558 mm, 230 V / 0,18 kW  ✱ 25 kg

 05-50710 E  499,-
 Mixstab 400 mm lang, 
 230 V / 1 N / 50-60 Hz / 0,4 kW  4 kg

 06-50711 E  150,-
 06-50712 E  179,-

 00-90424 E  495,-
 400 x 250 x 430 mm, 230 V / 0,16 kW 20 kg

 

 00-90421 E  675,-
 490 x 410 x 640 mm, 230 V/ 0,5 kW  ✱ 75 kg

 00-90422 E  1.225,-
 560 x 530 x 800 mm, 400 V / 1,1 kW ✱ 102 kg

 00-50719 E  1.990,-
 700 x 620 x 1200 mm, 230 V / 1,5 kW ✱ 180 kg

Dough Kneading MachinesTeigknetmaschinen
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Noodle Cooker - stainless steel
basin size 490 x 400 x 195 mm, water capacity:   
28 l, with water inlet and outlet tap, 
delivery with 4 baskets

Pasta Station - CNS-18/10
4 baskets à 1 l, cooking time for each basket 
adjustable with an audible signal, basin capacity: 
28 l, permanent water connection R 1/2“, 
water inlet by means of selector switch, 
feet adjustable in height, 15 mm, 
incl. 4 baskets à GN 2/9

Noodle Cooker - stainless steel - 20 l
regulator, tap, cover, 
size of baskets:
1 x 275 x 185 x 185 mm, 2 x 180 x 140 x 175 mm
also suitable as rice cooker, incl. 3 baskets

Spätzle Grinder - manual
for pots up to d=400 mm, perforation 8 mm

Cheese and breadcrumps grinder
Aluminium casing, stainless steel roll, on/off 
switch, container 105 x 65 mm, approx. 20 kg/h

Accessories see page 161

Nudelkocher - Edelstahl
Beckenmaß 490 x 400 x 195 mm, Wasserinhalt: 
28 Liter, mit Wasserzulauf- und -Ablaufhahn, 
Lieferung inkl. 4 Körbe

Pasta Station - Gehäuse CNS-18/10
4 Körbe je 1 Liter, Kochzeit je Korb über ein 
akustisches Signal einstellbar, Beckeninhalt 28 l, 
Festwasseranschluss R 1/2“, 
Wasserzulauf über Wahlschalter, 
Füße höhenverstellbar, 15 mm, 
inkl. 4 Körbe à GN 2/9

Nudelkocher - Edelstahl - 20 l
Regler, Wasser-Ablasshahn, Abdeckung, 
Kontrollleuchte, Korbmaße:
1 x 275 x 185 x 185 mm, 2 x 180 x 140 x 175 mm
auch als Reiskocher verwendbar, inkl. 3 Körbe

Spätzlehobel - manuell
für große Töpfe bis ø 40 cm, Perforation: 8 mm

Käse- und Paniermehlreibe
Gehäuse Aluminium, Rolle Edelstahl, Ein-/Aus-
schalter, Reibebehälter 105 x 65 mm, ca. 20 kg/h

Zubehör siehe Seite 161

 00-30635 E� 2.099,-
 600 x 650 x 295 mm, 400 V / 9 kW ✱ 28 kg

 00-30636 E� 1.549,-
 520 x 340 x 600 mm, 230 V/ 3,2 kW ✱ 30 kg

 05-00049 E� 975,-
 380 x 500 x 340 mm, 230 V / 3 kW  14 kg

 05-90060 E 105,-
 540 x 125 x 165 mm   2 kg

 05-50263 E  449,-
 270 x 230 x 310 mm, 230 V / 0,37 kW 8 kg

Noodles / PastaNudeln / Pasta
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Noodles / PastaNudeln / Pasta








Pasta unroll machine
chromed steel casing, machine that rolls diffe-
rent pasta to varying thickness, on/off switch,
roller length 220 mm, roller opening 0-5 mm,
changeable cutting disks in different sizes 
(not included)

Cutting disk 1,5 mm
Cutting disk 2 mm
Cutting disk 4 mm
Cutting disk 6,5 mm
Cutting disk 12 mm

Noodle Machine MPF 2,5
changeable disks (see pictures), casing and 
mechanical parts are stainless steel, 2,5 kg 
container, capacity 8 kg/h, screw for Pasta 
Sfoglia from 0-3-4 mm, on/off switch,
electronic pasta cutter not available or 
retrofi t (see no. )

Pasta Roller MPF 4
changeable disks (see pictures) - 
not included, 
casing with scratchproof paint, stainless steel 
container for 4 kg dough and hook, brass/bronze 
alloy blade, micro switch on lid, expulsion area 
cooling, 13 kg/h, electric pasta cutter

Nudelteigausroller
Gehäuse verchromter Stahl, Gerät zur Herstel-
lung verschiedener Teigstärken, Ein-/Ausschalter, 
Rollenlänge 220 mm, Rollenöffnung 0-5 mm,
auswechselbare Schneidmesser (nicht im 
Lieferumfang enthalten)

Schneidmesser 1,5 mm
Schneidmesser 2 mm
Schneidmesser 4 mm
Schneidmesser 6,5 mm
Schneidmesser 12 mm

Nudelmaschine MPF 2,5
auswechselbare Scheiben (siehe Grafi k), Gehäu-
se und mechanische Teile aus Edelstahl, Behälter 
2,5 kg, Kapazität 8 kg/h. Pasta Sfoglia-Einstell-
schraube von 0-3-4 mm, Ein-/Ausschalter,
elektrischer Nudelteigschneider nicht erhältlich 
oder nachrüstbar (siehe Nr. )

Nudelmaschine MPF 4
auswechselbare Scheiben (siehe Grafi k) - 
nicht im Lieferumfang enthalten, 
Gehäuse mit kratzfestem Lack beschichtet, 
Behälter für 4 kg Teig und Knethaken aus 
Edelstahl, Schraube in Messing-/Bronze-
legierung, Mikroschalter am Behälterdeckel, 
Kühlung des Ausrollbereichs, 13 kg/h, 
elektrischer Nudelteigschneider

 05-50745 E� 1.999,-
 350 x 340 x 260 mm, 230 V / 0,27 kW 15 kg

▲ 06-50745-01 E� 155,-
▲ 06-50745-02 E� 155,-
▲ 06-50745-03 E� 155,-
▲ 06-50745-04 E� 155,-
▲ 06-50745-05 E� 155,-

 05-50754 E�1.896,-
 260 x 600 x 380/560 mm, 230 V / 0,37 kW  ✱ 30 kg

 05-50741 E�3.998,-
 350 x 760 x 450/640 mm, 400 V / 0,75 kW  ✱ 42 kg



▲ Art.-Nr. 06-50754-00   ▲ Art.-Nr. 06-50754-01   ▲ Art.-Nr. 06-50754-02

▲ Art.-Nr. 06-50754-03   ▲ Art.-Nr. 06-50754-04   ▲ Art.-Nr. 06-50754-05

▲ Art.-Nr. 06-50754-06   ▲ Art.-Nr. 06-50754-07   ▲ Art.-Nr. 06-50754-08

▲ Art.-Nr. 06-50754-09   ▲ Art.-Nr. 06-50754-10   ▲ Art.-Nr. 06-50754-11

Art.-Nr.  -00 bis/to -09 und/and -11 ▲  E 63,-             Art.-Nr.  -10  ▲  E 84,-

12 verschiedene Nudelarten zur Auswahl    /   12 different sorts of noodles
auswechselbare Scheiben für Artikel  +  /  changeable disks for articles  + 
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FryersFritteusen









Electric Fryers
casing, lid and control cover plate stainless steel made, plastic control box and 
handles, safety thermostat (overheating protection), without oil drain

1 x 5 l
basket included

2 x 5 l 
2 separate power supplies necessary,
2 baskets included

Electric Fryer
casing, lid and control cover plate stainless steel made, plastic control box and 
handles, safety thermostat (overheating protection), with oil drain

1 x 8 l - with tap
basket included

2 x 8 l - with tap
2 separate power supplies necessary
2 baskets included

1 x 12 l - with tap
basket included

Elektro - Fritteusen 
Gehäuse, Deckel und Schaltkastenblende Edelstahl, Schaltkasten und Griffe 
Kunststoff, Si cher heitsthermostat (Überhitzungsschutz), ohne Fettablauf

1 x 5 Liter
inkl. Korb

2 x 5 Liter
2 getrennte Steckdosen erforderlich, 
inkl. 2 Körbe

Elektro - Fritteusen 
Gehäuse, Deckel und Schaltkastenblende Edelstahl, Schaltkasten Kunststoff, 
Si cher heitsthermostat (Überhitzungsschutz), mit Fettablauf

1 x 8 Liter - Fett-Ablasshahn
inkl. Korb

2 x 8 Liter - Fett-Ablasshahn
2 getrennte Steckdosen erforderlich,
inkl. 2 Körbe

1 x 12 Liter - Fett-Ablasshahn
inkl. Korb

Fritteusen












00-00146 E� 195,- 5 kg
265 x 391 x 280 mm, 230 V / 3,2 kW

00-00147 E� 369,-
496 x 393 x 280 mm, 230 V / 2 x 3,2 kW 11 kg

00-00148 E� 326,-
270 x 483 x 363 mm, 230 V / 3,3 kW 7 kg

00-00149 E� 599,-
539 x 483 x 363 mm, 230 V / 2 x 3,3 kW 13 kg

05-50142 E� 499,-
350 x 450 x 370 mm, 400 V / 6,4 kW 10 kg
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FryersFritteusen



Baker`s Ware Fryer CNS 18/10 - electric
35 l basin with cold zone, steel net basket with 
isolated handle, dripping off device as accesso-
rie, safety thermostat, thermostat for oil tempe-
rature control - the unit will be switched off at 
230° C, 90°-195° C, measurements of basin 
1000 x 390 mm, basket size 970 x 365 x 70 mm
Tray for Basket - 1100 x 370 mm

Baker`s Ware Fryer CNS 18/10 - gas
20 l basin, design see electric, but nickel cast 
iron burners, fl ame pipe mounted into the basin,
basin 600 x 350 x 120 mm
basket size 580 x 320 x 70 mm
Tray for Basket - 700 x 380 mm

Baker`s Ware Fryer - electric
16 l basin, stainless steel made, oil drain, pilot
light, thermostat, basket size: 475 x 245 x 80 mm

Electric Stand Fryer - 1x16 l
completely made of stainless steel, fat tub + 
fat tap, heating element, removable for easy 
cleaning, temperature range up to 190° C, safety 
thermostat, 3 power levels 4,8 - 12 kW, pilot 
lights

Pressure-reducing valve

Backwarenfritteuse CNS 18/10 - Elektro
35 l Becken, Becken-Kaltzone, Abtropfvorrich-
tung als Zubehör, Stahlnetzkorb mit Isoliergriff, 
Sicherheitsthermostat schaltet bei 230° C ab, 
Thermostat-Öl-Temperatur-Überwachung, 
90°-195° C, Beckengröße 1000 x 390 mm 
Korb 970 x 365 x 70 mm
Korbablage - 1100 x 370 mm

Backwarenfritteuse CNS 18/10 - Gas
20 l Becken. Ausstattung siehe Elektro; außer 
vernickelte Guss-Eisenbrenner, Flammenröhre im 
Becken montiert, Becken 600 x 350 x 120 mm
Korbgröße 580 x 320 x 70 mm 
Korbablage - 700 x 380 mm

Backwarenfritteuse - Edelstahl - Elektro
16 l Becken, Fettablauf, Kontrollleuchte, Regler, 
Korbgröße 475 x 245 x 80 mm

Elektro-Standfritteuse - 1x16 l
Komplett aus Edelstahl, Fettablasshahn + 
Auffangbehälter, herausnehmbares Heizelement 
zwecks Reinigung, Temperaturregler bis 
190° C, Sicherheitsthermostat, 3 Leistungsstufen 
4,8 - 12 kW, Kontrollleuchten

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

 00-00167 E� 1.950,-
 1050 x 580 x 250 mm, 400 V / 10 kW ✱ 31 kg

▲ 01-00167-00 E� 175,-

 00-00166  E� 2.120,- 
 700 x 580 x 250 mm, 12 kW  ✱ 40 kg

▲ 01-00166-00 E� 159,-

 00-00144 E� 965,-
 540 x 450 x 370 mm, 400 V / 9 kW 13 kg

 00-00165 E� 1.665,-
 400 x 700 x 850 mm, 400 V / 12 kW ✱ 24 kg

▲  30-00065 E 35,-
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Chips / FriesPommes Frites





Potato Lolly
The curly cut spiral potato on a stick is a creative novelty for take away. 
Just spinning and frying.

stainless steel casing, with 3 changeable blades, 
manual operation

Chips Bowl - aluminium
manual

Chips Cutter - manual
delivery standard cutting size 10x10 mm

Potato Peeler - Table unit - 
stainless steel casing
for peeling potatoes and carrots, safety micro 
switch in the upper cover and on the outlet, 
button for product output, timer 0-4 min., 
max. 5 kg contents, approx. 60 kg/h

Accessories see page 158 / 161

Potato Lolly
Die lockig geschnittene Spiralkartoffel am Stiel ist eine kreative Neuheit für 
den Take away Verkauf. Einfach aufdrehen und frittieren.

Gehäuse Edelstahl, mit drei auswechselbaren 
Klingen, manuelle Bedienung

Pommesschütte - Alu
manuell

Pommesschneider - manuell
Lieferung Standard-Schnittgröße: 10 x 10 mm

Kartoffelschälmaschine PPN 5 - Tischgerät -
Gehäuse aus Inox-Stahl
zum Schälen von Kartoffeln und Karotten, 
Sicherheitsmikroschalter auf dem oberen Deckel 
und an der Auslassöffnung, Produktausstoßtaster, 
Timer 0-4 Min., max. 5 kg Inhalt, ca. 60 kg/h

Zubehör siehe Seite 158 / 161











 05-90414 E� 175,-
 380 x 140 x 240 mm   1,6 kg

 05-90086 E 79,-
 Ø 390 mm    0,8 kg

 05-50505 E� 268,-
 250 x 420 x 380 mm  8 kg

 00-90419 E 1.635,-
 520 x 630 x 590 mm, 230 V / 0,37 kW ✱ 26 kg
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Tin / Can OpenersDosenöffner





Tin Opener electric - stainless steel 
for all tins (even oval ones) from 50-270 mm 
height, adjustable in height, 2 speeds

Salt shaker - aluminium
with screw cap - also suitable for fl our, 
sugar and spices, 4 pcs. in a box

Tin Opener manual
working height 300 mm

Tin opener
comfortable hand crank, stainless steel rust-free 
and special plastic parts, opens small and big, 
round and oval tins, dishwasher suitable,
not burring

Wall Holder
stainless steel rust-free, wall mounted through 
two screws

Trash Trolly - on rolls
stainless steel casing, 50 l contents, 
with 2 handles and lid

Dosenöffner elektrisch - Edelstahl
für alle Dosen (auch ovale Dosen) 
von 50 – 270 mm Höhe, höhenverstellbar, 
2 Motorgeschwindigkeiten.

Salzstreuer - Alu
mit Schraubdeckel - auch für Mehl, Zucker und 
Gewürze geeignet, 4 Stück im Karton

Dosenöffner manuell
Arbeitshöhe 300 mm

Zangen-Dosenöffner
mit bequemer Handkurbel, Teile aus Edelstahl 
rostfrei und Spezialkunststoff, öffnet kleine, 
große, runde und ovale Dosen, Spülmaschinen-
geeignet, nicht entgratent

Wandhalterung
Edelstahl rostfrei, Wandbefestigung mittels zwei 
Schrauben

Abfalltrolly - auf Rollen
Gehäuse Edelstahl, Inhalt 50 l, 
2 Handgriffen + Deckel

 05-50525 K E 1.750,-
 320 x 450 x 600 mm, 230 V / 0,15 kW 13 kg

▲ 00-90108 E 30,-
 Ø 80 mm x H 195 mm   0,1 kg

 05-50508 E 138,- 3 kg
    

▲ 00-10229 E  138,-
 175 x 200 x 110 mm  0,5 kg

▲ 01-10229 E  45,- 
    

 05-00842 E� 270,-
 Ø 400 x 400 H mm   9 kg
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SCHEIBEN FÜR JULIENNE
Z2 + Z3 für für Rösti, Äpfel, Rüben + Weißkohl
Z4 für Schokolade + Emmentaler

WELLENSCHNEIDESCHEIBE
für Kohlrabi, Möhren und Kartoffeln

RAFFELSCHEIBEN
fein / mittelfein
für Kohlrabi, Möhren und Kartoffeln

SCHNEIDSCHEIBEN FÜR DÜNNE - DICKE 
SCHEIBEN
für Gurken, Tomaten, Zwiebeln, Kartoffeln, 
Paprika

VERSTELLBARE SCHNEIDSCHEIBE
von 1-8 mm
für Gurken, Tomaten, Zwiebeln, Kartoffeln, Paprika

Schneidschneiben mit fester Schnittstärke 1-14 mm / Cutting disks 1-14 mm

REIBSCHEIBE 
für Mozzarella und Pizzakäse

SCHNEIDSCHEIBE
für weiche Produkte wie z.B. Gurken, Bananen

REIBSCHEIBE 
für Paniermehl, Nüsse, Schokolade, Mandeln, Par-
mesankäse und Reibekuchen

RAFFELEINSATZ
für Stifte, wie z.B. Pommes und versch. Gemüsearten

nur mit Scheibenkombination möglich !

X 1-8

E

H

Z

H

Z

S

V

B

ADJUSTABLE DISK
1-8 mm 
for cucumber, tomatoes, onions, potatoes and paprika

CUTTING DISK 
for thin to thick slices
for cucumber, tomatoes, 
onions, potatoes and paprika

RAFFLE DISK
fi ne / middle fi ne
for kohlrabi, carrots, potatoes

WAVE CUTTING DISK
for kohlrabi, carrots, potatoes

DISK FOR JULIENNE
Z2 + Z3 for fried potatoes, apples, 
turnip + white cabbage
Z4 for chocolate + Emmentaler

GRATING DISK
for Mozzarella, pizza cheese

CUTTING DISK
for soft products like cucumber, bananas

GRATING DISK
for breadcrumbs, nuts, chocolate, almonds and 
parmesan cheese

RAFFLE INSERT
for chips and long veg
(to be used with E)

X 1-8 ▲ 06-50756-00 E 195,-

H 4 ▲ 06-50756-09 E  98,-
H 6 ▲ 06-50756-10 E  98,-

E 1 ▲ 06-50756-01 E 68,-
E 2 ▲ 06-50756-02 E 68,-
E 3 ▲ 06-50756-03 E 68,-
E 4 ▲ 06-50756-04 E 68,-
E 6 ▲ 06-50756-05 E 68,-
E 8 ▲ 06-50756-06 E 68,-
E 10 ▲ 06-50756-07 E 68,-
E 14 ▲ 06-50756-08 E 68,-

H 8 ▲ 06-50756-11 E 98,-
H 10 ▲ 06-50756-12 E 98,-

S 1 ▲ 06-50756-18 E 68,-
S 2 ▲ 06-50756-19 E 68,-
E 5 ▲ 06-50756-17 E 68,-

V ▲ 06-50756-20 E 68,-

B 6 ▲ 06-50756-21  E 68,-
B 8 ▲ 06-50756-22  E 68,-
B 10 ▲ 06-50756-23  E 68,-

WÜRFELEINSATZ
für Gemüse und Kartoffeln
nur mit Scheibenkombination möglich !

D

CUBE INSERT
for veg and potatoes
(to be used with E)

D 8 ▲ 06-50756-24 E 98,-
D 10 ▲ 06-50756-25 E 98,-

10 x 10 mm8 x 8 mm

4 x 4 mm 6 x 6 mm

6 x 6 mm

( B6 + E6 )

8 x 8 mm

( B8 + E8 )

10 x 10 mm

( B10 + E10 )

8 x 8 mm

( D8 + E8 )

10 x 10 mm

( D10 + E10 )

Z 7 ▲ 06-50756-16 E 68,-

Multisalata Vegetable Cutter
stainless steel casing with aluminium parts
Measurements fi lling shaft 
85 x 170 mm, 1.400 rpm / 0,75 Hp
d=Throw-Off-Disk 200 mm

Multi-Gemüse-Schneider
Edelstahlgehäuse mit Aluteilen
Maße Einfüllschacht:
B 85 x 170 mm L, 1.400 UpM, 0,75 Hp
Ø Auswurfscheibe 200 mm

05-50756 E�  875,-
270 x 550 x 490 mm, 230 V / 0,55 kW             24 kg

Z 2 ▲ 06-50756-13 E 68,-
Z 3 ▲ 06-50756-14 E 68,-
Z 4 ▲ 06-50756-15 E 68,-

Gemüseschneider



Vegetable Cutter

8 x 8 mm8 x 8 mm8 x 8 mm

4 x 4 mm
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Tomato CuttersTomatenschneider



Peeler for tomatoes - manual
stainless steel

Cutter for aubergines and zucchinis 
stainless steel made
manual, cutting thickness 5,5 mm, 
cutting length 230 mm, height 90 mm,
especially for slices to grill

Tomato Cutter - stainless steel
manual, plastic handle, cutting thickness 5,5 mm

Tomato Cutter horizontal, manual
stainless steel design, plastic block, grindet teeth 
for a clean cut, cutting thickness 5,5 mm

Set of knives, without holders
Set of knives, with holders

Tomato Cutter vertical, manual
Stainless steel design with duro plastic parts, 
for fruits without pips and eggs, GN dish 1/2 
(not included) 

8 parts

4 parts

6 parts

Tomatenfruchtausschäler - manuell
Edelstahl

Aubergine- und Zucchini-Schneider 
Edelstahl
manuell, Schnittstärke 5,5 mm,
Schnittlänge 230 mm, Höhe 90 mm, 
speziell für Grillscheiben

Tomatenschneider - Edelstahl
manuell, Kunststoffgriff, Schnittstärke 5,5 mm

Tomatenschneider horizontal, manuell
Edelstahl, Kunststoffblock, Messer, Zahnschliff, 
Schnittdicke 5,5 mm

Messersatz ohne Halterung
Messersatz mit Halterung

Tomatenteiler vertikal, manuell
Edelstahl, Hartkunststoffteile, auch für Früchte 
ohne Steine und Eier, ohne GN-Schale

Achtel-Stücke

Viertel-Stücke

Sechstel-Stücke

 05-50536 E�  10,-
 107 x 19 x 9 mm    0,01 kg

 05-90082 E� 825,-
 620 x 210 x 260 mm   8 kg

 05-50537 E� 285,-
 300 x 140 x 180 mm  2 kg

 05-90062 E� 510,-
 200 x 480 x 280 mm  8 kg

▲ 9-90062-02 E�  50,-
▲ 9-90062-00 E�  78,-

 260 x 380 x 580 mm   3 kg

 05-90063 E� 215,-

 05-90063-4 E� 215,-  

 05-90063-6 E� 215,-
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Vegetable CuttersGemüseschneider














Lettuce Cutter
stainless steel made, plastic parts, manual,          
without container (see page 157)

Universal Peeler - grey - manual:
Cucumber Peeler complete
Carrot Peeler, large complete
Carrot Peeler, small complete

Egg Cutter - stainless steel - manual
cutting in slices

Curly Cutter - stainless steel/aluminium 
design
for potatoes, carrots and beetroot etc., 
width adjustable, manual

Guitar Cutter - stainless steel - manual
for soft cheese, cutting thickness 7 mm

Mandoline Chef - stainless steel
disks for 2, 4, 7 and 10 mm are included, with 
savety knife sledge, without tray

Accessories see page 161

Salatschneider - Edelstahlgehäuse
Kunststoffteile, manuell, ohne GN-Schale 
(siehe Seite 157)

Universalschäler - grau lackiert - manuell:
Gurkenschäler komplett
Karottenschäler komplett groß
Karottenschäler komplett klein

Eierschneider - Edelstahl - manuell
Scheibenschnitt

Lockenschneider - Edelstahl/Alu - manuell
für Radi, Kartoffeln, Möhren, Rote Beete usw., 
Breite verstellbar

Gitarrenschneider - Edelstahl - manuell
für Weichkäse, Schnittstärke 7 mm.

Mandoline Chef - Edelstahl - manuell
Schnittstärken 2, 4, 7 und 10 mm, Messerschutz-
schlitten, ohne Schalen

Zubehör siehe Seite 161

▲ 05-90287 E 1.185,-
 420 x 300 x 700 mm  20 kg

 h = 480 mm
 05-10145 E  169,- 2 kg
 05-10146 E� 169,- 2 kg
 05-10147 E� 169,- 2 kg

 05-90288 E 12,-
 84 x 165 x 23 mm    0,2 kg

▲ 05-10143 E 285,-
 140 x 370 x 250 mm   4 kg

▲ 05-90289 E 1.092,-
 438 x 490 x 93 mm   2 kg

▲ 05-90099 E 115,-
    2 kg
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FruitsObst





Pine Apple Peeler - manual - stainless steel
Head and end are to be cutted off, the fruit is 
put into the unit. Through a press on the lever 
the fruit will be separated from the peel and the 
seed, without GN 1/1 container, Safety-locking 
for the second round. Standard cutter d=89 mm

Orange Juicer - chrome - manual
with high-grade hinge pressure system, big 
forming ring made of impact-proof plastic 
- changeable, solid base for a centric pressure, 
holder for cup, manual cleaning

Lemon Squeezer manual
chrome, stable base, easy to clean

Cutter for pineapple slices - stainless steel 
made
manual

Accessories see page 161

Ananasschäler Edelstahl - manuell
Kopf und Enden werden abgeschnitten. 
Restfrucht in Aufnahmefuß stecken. 
Durch Hebeldruck wird die Frucht von der Schale 
und dem Innenkern befreit. 
Ohne GN 1/1, Standard-Ø 89 mm im Gerät

Orangenpresse - verchromt - manuell
mit hochwertigem Scharnierdrucksystem, großer 
Formring aus schlagfestem Kunststoff - auswech-
selbar, stabile Fußaufl age für den zentrischen 
Druck, Halterung für den Becher, manuelle 
Reinigung

Zitruspresse verchromt
manuell, stabiler Fuß, leichte Reinigung

Ananasschäler + Ausstecher - Edelstahl
manuell, Kunststoffgriff

Zubehör siehe Seite 161

05-50528 E  825,-
450 x 390 x 720 mm   18 kg

05-90107 E  245,- 
250 x 560 x 545/835 mm   7 kg

05-90109 E 119,-
190 x 220 x 510/605 mm  5 kg

05-50532 E  33,- 
Ø 110 mm x H 240 mm  0,2 kg
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Fruit CuttersObstschneider
























Electric Fruit Peeler
semi-professional, the knife goes systematically 
over the fruit at peeling. Plastic casing, on-/off 
switch

Apple peeler - stainless steel made
manual, peels, cuts, seeds

Apple Peeler manual
solid metall design, peels, cleans and cuts in 
one go

Melon Cutter - stainless steel made
with 6 + 8 dividers, manual

Oranges Cutter
vertical, manual, stainless steel and plastic parts, 
divides in six parts, also suitable for potatoes

Apple Cutter
vertical, manual, stainless steel and plastic parts, 
divides in eight parts

Frucht-Elektroschäler – Kunststoffgehäuse
Semiprofessionell
Das Messer fährt beim Schneiden die Frucht
systematisch ab. Ein-/Ausschalter

Apfelschäler - Edelstahl 
manuell, schält, schneidet, entkernt

Apfelschäler, manuell
stabile Metallausführung, schält, säubert, 
schneidet in einem Arbeitsgang. 

Melonenteiler - Edelstahl - manuell
komplett mit 6 + 8 Teiler

Orangenteiler - Edelstahl - vertikal - manuell
Kunststoffteile, teilt in Sechstel-Stücke, auch für 
Kartoffeln geeignet

Apfelteiler - Edelstahl - vertikal - manuell
Kunststoffteile, teilt in Achtel-Stücke

▲ 05-10148 E 175,-
 165 x 230 x 250 mm, 230 V / 0,018 kW 2 kg

 05-90054 E� 34,-
 320 x 100 x 190 mm   1 kg

 05-90061 C E 149,-
 315/390 x 125 x 210 mm   2 kg

 05-50529 E  235,-
 Ø 270 x 430 mm   3 kg

 05-90284 E�210,-
 390 x 350 x 400 mm  2 kg

 05-90283 E�220,-
 380 x 350 x 580 mm   3 kg
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ContainersBehälter



 

Top element for GN containers
CNS 18/10, 
3 x GN 1/3 or 6 x GN 1/6 - 150 mm deep, 
delivery without GN containers 
(s. page 157)

Spice/Food Containers - stainless steel
incl. plastic inserts, with plastic cover

4 inserts

5 inserts

Cutlery Box GN 1/1
plastic, grey, heat-resistant, robust and 
stackable, 4 moulds

Cutlery Container 
CNS, without cutlery quivers

Cutlery Quiver - CNS

Aufsatzbord für GN-Behälter
CNS 18/10, 
3 x GN 1/3 oder 6 x GN 1/6 - 150 mm tief
Lieferung: ohne GN-Behälter 
(siehe Seite 157)

Gewürz-/Speisenbehälter - Edelstahl
inkl. Kunststoffeinsätze, Plexiglasabdeckung

4 Einsätze

5 Einsätze

Besteckkasten GN 1/1
Kunststoff - hellgrau, hitzebeständig, robust und 
stapelbar, 4 Mulden

Besteckbehälter 
Chromnickelstahl, ohne Besteckköcher

Besteckköcher - CNS

 00-90487 E� 159,-
 980 x 250 x 210 mm

 05-90292 E 28,-
 305 x 147 x 93 mm  1 kg

 05-90293 E 30,-
 380 x 147 x 93 mm   1 kg

 00-00096 E 7,-
 530 x 330 x 100 mm   1 kg

 00-90055 E 57,-
 380 x 300 x 200 mm   2 kg

 00-90056 E 9,-
 Ø 115 x H 145 mm   0,2 kg
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Vacuum PackagingVakuum-Verpackung



Vakuum-Verpackungsmaschine
Kunststoff, weiß, elektronische Vakuumkontrolle, 
Funktionen: Verschließen / Vakuumieren und 
Verschließen; integriertes Messer, 
Vakuumpumpe: 0,2 m3/h, Schweißstab: 
300 mm, inkl. 2 Vakuumierdosen (0,7 l + 1,4 l), 
1 Vakuumierschlauch, Vakuumierfolienrollen 
(22 cm + 28 cm)

Vakuum-Verpackungsmaschine Cip
Kunststoff weiß, Vakuumpumpe; 10 l/min., 
Schweißleiste: 320 mm

Vakuum-Verpackungsmaschine Minipack
aus Edelstahl, digitale Steuerung und Display, 
automatischer Arbeitszyklus, Vakuumpumpe: 
30 l / Min., Schweißstab: 400 mm

Vakuum-Verpackungsmaschine Universal
aus Edelstahl, mit Schweißleiste ohne Kabel, 
Kammer: 310 x 350 x 120 mm, 
Vakuumpumpe: 5 m3/h, Schweißleiste: 300 mm

Zubehör siehe Seite 162

00-90433 E� 149,-
455 x 235 x 120 mm, 230 V / 0,1 kW 2,8 kg

05-90435 E� 235,-
   3 kg

05-90436 E� 1.099,-
420 x 310 x 210 mm, 230 V   ✱ 16 kg 

05-90437 E� 1.950,-
530 x 370 x 250 mm, 230 V   ✱ 45 kg 

Vacuum packaging machine
plastic, white, electronic vacuum control, 
functions: sealing / vacuum packaging and 
sealing; integrated knife, vacuum pump: 
0,2 m3/h, lenght of seal bar: 300 mm, 
incl. vacuum containers (0.7 l + 1.4 l), 
1 vacuum hose, 2 vacuum foil rolls 
(22 cm + 28 cm)

Vacuum packaging machine Cip
plastic white, vacuum pump: 10 l/min., 
length of seal bar: 320 mm

Vacuum packaging machine Minipack
stainless steel made, with digital controls 
and display for a cycle‘s running completely 
automatic, vacuum pump: 30 l/min., 
sealing bar: 400 mm

Vacuum packaging machine Universal
stainless steel made, with sealing bar without 
cord, chamber: 310 x 350 x 120 mm, 
vacuum pump: 5 m3/h, sealing bar: 300 mm

Accessories see page 162
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ScalesWaagen










Elektronische Küchenwaage
Wiegebereich bis 15 kg, Wiegefl äche: B 280 x 
T 215 mm, geeignet für nicht eichpfl ichtige 
Wägungen, inkl. Akku + Netzteil

Feineinstellung 5 g

Feineinstellung 2 g

Elektronische Digitalwaage
Betrieb: Batterien oder Netzteil, Fernanzeige 
für Wandmontage geeignet, Wendelleitung
überbrückt eine Distanz von 60-70 cm, 
Wiegefl äche B 310 x T 300 mm, 

Wiegebereich - 60 kg Teilung 20 g

Wiegebereich - 150 kg Teilung 50 g

Einstech-Digitalthermometer
LCD-Display, Temperaturmessbereich: -50° C 
bis +150° C, Einstechtiefe des Edelstahlfühlers: 
ca. 110 mm

Tiefkühl-/Kühlschrank-Thermometer
Edelstahlgehäuse mit Aufhängevorrichtung, 
Temperaturmessbereich: -40° C bis +25° C

Tiefkühl-/Kühlschrank-Thermometer
Edelstahlgehäuse zum Hängen oder Stellen,  
Temperaturmessbereich: -30° C bis +30° C, 
Anzeigenfeld-Ø 42 mm

290 x 330 x 125 mm, 230 V / 0,004 kW  5 kg

00-90901 E� 165,-

00-90902 E� 185,-

310 x 300 x 50 mm, 230 V / 0,002 kW  5 kg

00-90903 E� 105,-

00-90904 E� 125,-

00-90905 E�  25,-
   0,05 kg

00-90907 E�  7,-
115 x 25 x 10 mm   0,01 kg

00-90906 E�  7,-
   0,05 kg

Electronic kitchen scale
weighing capacity up to 15 kg, weighing platform, 
w 280 x d 215 mm, not legal-for-trade, incl. batte-
ry and mains power adaptor

fi ne adjustment of 5 g

fi ne adjustment of 2 g

Electronic digital scale
powered by batteries or mains adaptor, 
remote display can be wall mounted, spiral cord 
bridges a distance of 60-70 cm, 
weighing platform w 310 x d 300 mm

weighing capacity up to 60 kg - division of 20 g

weighing cap. up to 150 kg - division of 50 g

Insertion digital thermometer
LCD display, temperature range: -50° C up to 
+150° C, insertion depth of stainless steel probe: 
approx. 110 mm

Freezer/Fridge thermometer
stainless steel body with hanging up device,
temperature range: -40° C up to +25° C

Freezer/Fridge thermometer
stainless steel body with hanging up or free 
standing, temperature range: -30° C up to +30° C, 
display d=42 mm







WaagenWaagenWaagen
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Insect AnnihilatorsInsektenvernichter




















PlusZap 16
2 x 8 W tubes, 40 m2 coverage, usable 
as ceiling-unit, wall-unit or standing unit

Flykiller FZ16
2 x 8 W tubes, 40 m2 coverage

Flykiller FZ30 - not pictured
2 x 15 W tubes, 80 m2 coverage

Eurokill 16
range 40 m2, light source 16 W

Flykiller PL30W - white
glueboard, 2 x 15 W tubes, 80m2 coverage

Glueboard for Flykiller PL30

Eurokill 40 with 1 light
range 120 m2,  light source 40 W

Eurokill 80 with 2 lights - not pictured
range 240 m2, light source 80 W

Flykiller Halo45
glueboard, 3 x 15 W tubes, 120m2 coverage

Flykiller Halo30 - not pictured
glueboard, 2 x 15 W tubes, 80m2 coverage

Glueboard for Flykiller Halo 30+45

PlusZap 16
2 x 8 W Röhren, 40 m2 Wirkungsbereich, 
als Decken-, Wand- oder Standgerät nutzbar

Insektenvernichter FZ16
2 x 8 W Röhren, 40 m2 Wirkungsbereich

Insektenvernichter FZ30 - ohne Abbildung
2 x 15 W Röhren, 80 m2 Wirkungsbereich

Eurokill 16
Reichweite 40 m2, Lichtausgabe 16 Watt

Insektenvernichter PL30W - Metall weiß
Gerät wird mit Klebefolie geliefert, 
2 x 15 W Röhren, 80 m2 Wirkungsbereich

Klebefolie für Insektenvernichter PL30

Eurokill 40 mit 1 Strahler
Reichweite 120 m2, Lichtausgabe 40 Watt

Eurokill 80 mit 2 Strahlern - ohne Abbildung
Reichweite 240 m2, Lichtausgabe 80 Watt

Insektenvernichter Halo45
Klebefolie, 3 x 15 W Röhren, 120 m2 Wirkungsbe-
reich

Insektenvernichter Halo30 - ohne Abbildung
Klebefolie, 2 x 15 W Röhren, 80 m2 Wirkungsbereich

Klebefolie für Insektenvernichter Halo 30+45

 05-10040 E� 118,- 
 380 x 145 x 240 mm, 230 V / 16 W  4 kg

 05-10041 E�  72,- 
 350 x 120 x 270 mm, 230 V / 0,016 kW  3 kg

 05-10042 E�  95,- 
 500 x 120 x 320 mm, 230 V / 0,03 kW  4 kg

 05-10011 weiß / white E� 152,- 
 05-10012 Edelstahl/stainl.st. E� 186,-
 360 x 140 x 260 mm, 230 V / 0,05 kW   4 kg

 05-10044  E�  145,-
 470 x 90 x 285 mm, 230 V / 0,03 kW  4 kg

▲ 06-10044-00 E�  22,-

 05-10013 weiß / white E� 244,-
 05-10014 Edelstahl/stainl.st. E� 264,-
 660 x 140 x 260 mm, 230 V / 0,09 kW   9 kg

 05-10015 weiß / white E� 255,-
 05-10016 Edelstahl/stainl.st. E� 287,-
 660 x 140 x 260 mm, 230 V / 0,13 kW   13 kg

 05-10047  E�  269,-
 620 x 85 x 350 mm, 230 V / 0,045 kW  5 kg

 05-10046  E�  215,-
 620 x 85 x 350 mm, 230 V / 0,03 kW  5 kg

▲ 06-10046-00 E� 22,-
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Hand BasinsHandwaschbecken





Aqua Mobile 
Stainless steel, trash can, container with tap, water bowl, 
holder for paper towels, soap dispenser

Aqua Mobile - 6 liters - table unit
with handles

Aqua Mobile - 12 liters - standing unit 
foot operation, top removable

Hand Basin 10T + 10F
stainless steel casing, incl. 10 l water boiler, soap dispenser, holder 
for paper towels, additional dispenser for disinfectant, plastic waste water 
container, 3-sided splash protection

Hand Basin 10T - table unit

Hand Basin 10F - standing unit
castors, 2 fi xing brakes

Mobile Hand Basin - standing unit
Stainless steel casing, 3-sided splash protection, 
dispenser for disinfectant, holder for paper 
towels + soap dispenser - plastic, stainless steel 
bowl, waste water container - plastic, 4 castors, 
2 with fi xing brakes

Mobile Hand Basin - 20 l
stainless steel casing, operated through knee, 
2 catter wheels, 2 stand feet, stainless steel 
bowl + trash can, holder for paper towels, soap 
dispenser

Aqua-Mobil
Edelstsahl, Ent sorgungseimer, Behälter mit Wasserhahn, Wasserschüssel, 
Papierhand tuchhalter, Seifenspender

Aqua-Mobil - 6 Liter - Tischgerät 
mit Griffen

Aqua-Mobil - 12 Liter - Standgerät
mit Fußbdienung, Oberteil abnehmbar

Handwaschbecken 10T + 10F
Gehäuse Edelstahl, inkl. 10 l Wasserkocher, Seifenspender, Papierhandtuchspen-
der, zusätzl. Spender für Desinfektionsmittel, Abwasserbehälter aus Kunststoff, 
3-seitiger Spritzschutz

Handwaschbecken 10T - Tischgerät

Handwaschbecken 10F - Standgerät
fahrbar, 2 Feststellbremsen

Mobiles Handwaschbecken - Standgerät
Edelstahlgehäuse, 3-seitiger Spritzschutz, Desinfek-
tionsmittelspender, Papierspender + Seifenspender 
- Kunststoff, Edelstahlschüssel, Abwasserbehälter 
- Kunststoff, fahrbar, 4 Rollen, 2 mit Feststell-
bremse

Mobiles Handwaschbecken - 20 Liter
Edelstahlgehäuse, Kniebedienung, 2 Lenkrollen und 
2 Standfüße, Edelstahl-Schüssel, Entsorgungseimer, 
Papier-Handtuchhalter, Seifenspender

















▲ 00-00022 E� 395,-
 Ø 350 x H 850 mm   11 kg

▲ 00-00023 E  645,- 
 Ø 400 mm x H 1530 mm   ✱ 19 kg

▲ 00-00018 E�  935,-
 455 x 425 x 865 mm, 230 V / 2,5 kW 23 kg

▲ 00-01081 E�  1.267,-
 455 x 425 x 1500 mm, 230 V / 2,5 kW ✱ 35 kg

▲ 00-01082 E�  1.152,-
 530 x 470 x 1395 mm, 9 V / 120 Ah ✱ 30 kg

▲ 00-00013 E� 949,-
 400 x 400 x 960 mm   ✱ 22 kg
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Standheizer Commercial
Brenner Edelstahl, Edelstahl Rundtischaufl age, 
Behälter, Tür, Standsäule und Standfuß Edelstahl 
gebürstet, inkl. Räderset, Gasdruckregler, An-
schlussschlauch, sehr einfache Installation der 
Gasfl asche, Zünd-/Umkippsicherung

Standheizer Trendstyle
Brenner Edelstahl, Standsäule und Standfuß Stahl-
silber pulverbeschichtet, fahrbar, Gasdruckregler, 
Anschlussschlauch, Zünd-/Umkippsicherung

Standheizer Edelstahl-Profi 
Brenner Edelstahl, Behälter, Deckel, Tür und Stand-
säule Edelstahl gebürstet, Fuß Stahl pulverbe-
schichtet, inkl. Räderset, Gasdruckregler, Anschluss-
schlauch, Zünd-/Umkippsicherung

Stand Heater Commercial
stainless steel burner, stainless steel round table, 
brushed stainless steel casing + door + stand + 
foot, incl. roller-set, gas valve, connecting tube, 
very easy installation of the gas bottle, fi ring + 
overturning protection

Stand Heater Trendstyle
stainless steel burner, stand + foot silver pow-
der-coated steel, mobile, gas valve, connecting 
tube, fi ring + overturning protection

Stand Heater Stainless Steel Profi 
stainless steel burner, brushed stainless steel 
casing + door + lid + stand, foot powder-coated 
steel, incl. roller-set, gas valve, connecting tube, 
fi ring + overturning protection

 00-90176   E�540,-
 880 x 880 x 2200 mm, 5-14 kW              ✱ 

 00-90177 E� 275,-
 760 x 760 x 2200 mm, 3-8 kW                ✱ 

 00-90175 E� 339,-
 760 x 760 x 2200 mm, 3-8 kW ✱ 19 kg

HeatersHeizstrahler

Höhe: 230 cm
versenkbar auf 155 cm

Leistung: 5-14 kW
Verbrauch: 364-1019 g/h
Betriebsdauer: 30-11 h
(11 kg Gasfl asche)

Refl ektor: Ø 88 cm
Wärmestrahlung: Ø 10 m

Scharnier abschließbar
Elektr. Piezozündung
Tischplatte

Höhe: 220 cm
versenkbar auf 155 cm

Leistung: 3-8 kW
Verbrauch: 218-582 g/h
Betriebsdauer: 30-11 h
(11 kg Gasfl asche)

Refl ektor: Ø 76 cm
Wärmestrahlung: Ø 9 m

Ablage Holz furniert
Spannstoffe aushängbar

Höhe: 220 cm
versenkbar auf 155 cm

Leistung: 3-8 kW
Verbrauch: 218-582 g/h
Betriebsdauer: 50-19 h
(11 kg Gasfl asche)

Refl ektor: Ø 76 cm
Wärmestrahlung: Ø 9 m

Scharniertür
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Heater Ecoline
stainless steel burner, brushed stainless steel 
casing, incl. roller-set, gas valve, connecting 
tube, fi ring + overturning protection

Quarz Heater Sorrento
aluminium casing with powder-coated stainless steel parts, with vertical tubes, 
XXL-mirror for a better heat usage, silver colour, for outdoor areas without 
roofs, all models are waterproof

Sorrento 1,5 kW

Sorrento 2 kW

Sorrento 2 x 1,5 kW

Quarz Heater Rio
elegant short-wave heater, mountable under sunshades, incl. 5 meters of cable 
and plug (water proof), silver colour, wall bracket: horizontal or vertical moun-
ting, for outdoor areas without roofs, all models are waterproof

Rio I
Radiation approx. 9 m2

Rio II
Radiation approx. 12 m2

Rio Grande 2 kW

Holder for sunshade for quartz heater

Pressure-reducing valve

Heizstrahler Ecoline
Brenner Edelstahl, Behälter Edelstahl gebürstet, 
inkl. Räderset, Gasdruckregler, Anschlussschlauch, 
Zünd-/Umkippsicherung

Quarzstrahler Sorrento
Gehäuse Aluminium und Edelstahl pulverbeschichtet, mit Vertikal-Röhre, 
XXL Refl ektor für noch bessere Wärmeausbeutung, Farbe: silber, waagerecht 
oder vertikal aufhängbar, für den Außenbereich ohne Überdachung geeignet, 
alle Modelle wasserfest.

Sorrento 1,5 kW

Sorrento 2 kW

Sorrento 2 x 1,5 kW

Quarzstrahler Rio 
eleganter Kurzwellenstrahler, unter Sonnenschirmen einsetzbar, inkl. 5 m Kabel 
und Stecker (wasserdicht), Farbe: silber, Wandhalterung: horizontal + vertikal 
einsetzbar, waagerecht oder vertikal aufhängbar, für den Außenbereich ohne 
Überdachung geeignet, alle Modelle wasserfest.

Rio I
erwärmt ca. 9 m2 (Übergangszeit)

Rio II
erwärmt ca. 12 m2 (Übergangszeit)

Rio Grande 2 kW

Sonnenschirmhalterung für Quarzstrahler

Druckminderer mit Schlauchbruchsicherung

HeatersHeizstrahler

Höhe: 210 cm

Leistung: 2x2 kW
Verbrauch: 2x146 g/h
Betriebsdauer: 
1 Brenner ca. 76 h
2 Brenner ca. 38 h
(11 kg Gasfl asche)

Wärmestrahlung: 4,5 m
Strahlungswinkel: 90°

















 00-90190 E� 455,-
 Höhe: 2100 mm, 2 x 2 kW                       ✱ 

  
 00-90197 E� 379,-
 230 V / 1,5 kW

 00-90196 E� 399,-
 430 x 228 x 323 mm, 230 V / 2 kW 3 kg

 00-90198 E� 745,-
 230 V / 3 kW

 00-90193 E� 335,-
 390 x 108 x 100 mm, 230 V / 1,5 kW  2 kg

 00-90194 E� 356,-
 390 x 108 x 100 mm, 230 V / 2 kW  2 kg

 00-90199 E� 399,-
 230 V / 2 kW

▲ 01-90195 E�  20,-

▲ 30-00065 E  35,-
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PopcornPopcorn

 




Popcorn Maker 
Stainless steel roof, aluminium casing, glazed all-around, stainless steel pot 
non-coated, warming base, illumination

Popcornmaker Pop Maxx 
12-14 OZ / 340-400 g

Popcornmaker Titan 
6 OZ / 170 g
removable glasses for easy cleaning

Popcornmaker Pro Pop 
14 OZ / 400 g

Popcornmaker Fun Pop + Euro Pop
Aluminium casing - red painted, glazed all-around, stainless steel pot 
non-coated, warming base, illumination

Popcorn Maker Fun Pop
4 OZ / 115 g

Cart with 2 wheels for Fun Pop 
with base cupboard, red painted, 
door in front of the deposit shelf

Popcorn Maker Euro Pop 
8 OZ / 230 g

Cart with 2 wheels for Euro Pop
with base cupboard, red painted, 
door in front of the deposit shelf

Popcornmaschinen 
Edelstahldach, Alugehäuse, ringsherum verglast, Edelstahlkessel unbeschichtet, 
Warmhalteboden, Beleuchtung

Popcornmaschine Pop Maxx 
12-14 OZ / 340-400 g

Popcornmaschine Titan 
6 OZ / 170 g
herausnehmbare Scheiben zwecks Reinigung

Popcornmaschine Pro Pop 
14 OZ / 400 g

Popcornmaschinen Fun Pop + Euro Pop
Alugehäuse - rot lackiert, ringsherum verglast, Edelstahlkessel unbeschichtet, 
Warmhalteboden, Beleuchtung

Popcornmaschine Fun Pop
4 OZ / 115 g

2-Rad-Unterwagen für Fun Pop
mit Unterschrank, rot lackiert, 
Tür vor dem Ablagefach

Popcornmaschine Euro Pop 
8 OZ / 230 g

2-Rad-Unterwagen für Euro Pop
mit Unterschrank, rot lackiert, 
Tür vor dem Ablagefach

















 00-51571 E 1.525,-
 510 x 510 x 780 mm, 230 V / 1,75 kW ✱ 27 kg

 00-51570 E� 1.075,-
 500 x 500 x 710 mm, 230 V / 1,2 kW  ✱ 21 kg
 

 00-51572 E� 1.980,-
 510 x 510 x 1020 mm, 230 V / 1,855 kW  ✱ 31 kg

 00-51534 E� 595,-
 450 x 450 x 620 mm, 230 V / 0,688 kW ✱ 17 kg

 00-51535 E� 350,-
 500 x 800 x 880 mm  10 kg

 00-51538 E� 699,-
 460 x 460 x 750 mm, 230 V / 1,05 kW ✱ 20 kg

 00-51539 E� 425,-
 500 x 800 x 880 mm   12 kg
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Fun FoodFun Food





Candy machine
electric sugar cooker, stainless steel casing, 
alu pot, thermostat, pilot light

Hot Dog Steamer
Stainless steel casing, incl. water tray, thermo-
stat, front drain valve, pilot lights, low water 
indicator light, capacity for approx. 80-90 Hot 
Dogs and approx. 30-40 buns.

Nacho warmer
stainless steel top and bottom, anodized corner 
posts, plastic-glazed all around, for 4-5 kg of 
nachos

Dumpling Steamer
Stainless steel 18/10, 3-sided glazed, water tap, 
thermostat 30° - 110° C, incl. 5 perforated trays, 
on/off switch, pilot lights, easily dismountable, 
capacity: approx. 25 Dumplings

Hot Dog Fair
stainless steel casing, 2-sided glazed, employee 
side open, plastic cabinet (40 buns) with hinged 
lid, incl. 2 perforated CN-trays, capacity: 
rotating wheel for approx. 56 Hot Dogs

Accessories see page 162

Kandiergerät
elektrischer Zuckerkocher, Edelstahlgehäuse, 
Alutopf, 1 Regler, Kontrollleuchte

Hot Dog Wärmer
Gehäuse Edelstahl, inkl. Wasserwanne, Thermostat, 
Wasserablaufhahn, Kontrollleuchte, Warnleuchte 
für niedrigen Wasserstand, Kapazität für 
ca. 80-90 Hot Dogs und ca. 30-40 Brötchen.

Nacho-Wärmer
Boden und Deckel Edelstahl, Rahmen eloxiert, 
ringsherum Kunststoff-verglast, für 4-5 kg Nachos

Knödel-Dämpfer »Dumpling Steamer«
Gehäuse CNS 18/10, 3-seitig ver  glast, 
Wasserablaufhahn, Thermostat 30° bis 110° C, 
inkl. 5 gelochte Zwischenböden, Ein-/Ausschalter, 
Kontrollleuchte, Gerät zerlegbar, 
Kapazität ca. 25 Knödel

Hot Dog - Kirmes
Gehäuse Edelstahl, 2-seitig verglast, Bedienseite 
offen, Kunststoff-Vitrine (40 Brötchen) - Rückseite 
aufklappbar, inkl. 2 CN Lochbleche, Kapazität 
rotierendes Gitterrad für ca. 56 Hot Dogs 

Zubehör siehe Seite 162

 00-51519 E� 999,-
  360 x 370 x 330 mm, 230 V / 1,8 kW  8 kg

▲ 00-51579  E 975,-
 490 x 394 x 410 mm, 230 V / 1 kW 15 kg

 00-51575 E  598,-
  390 x 320 x 600 mm, 230 V / 0,09 kW  11 kg

  00-51403 E 1.275,-
  400 x 400 x 680 mm, 230 V / 1,8 kW ✱ 36 kg

 00-51578 E�1.965,-
 520 x 390 x 610 mm, 230 V / 1,7 kW ✱ 30 kg
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Cotton Candy Machine - Floss Boss 
with plastic bowl, single spinning element, 
pink lacquered casing, regulator for speed, 
switches for motor and heating, 
without cover

Cotton Candy Machine Econo-Floss  
single spinning element, 1 heating element, 
aluminium bowl, base silver coloured,
without cover

Cart for Cotton Candy Machine
Cart for Floss Boss + Econo Floss, 
delivery without machine, without cover

Cotton Candy Machine X-15 Whirlwind 
double spinning element, 2 heating elements, 
aluminium bowl, base silver coloured,
without cover

Acrylic Lid for   +  + 

Accessories see page 162

Zuckerwattemaschine - Floss Boss
mit Kunststoffwanne, einfacher Spinnkopf, 
rosa lackiertes Gehäuse, Regler für Produktions-
geschwindigkeit, Schalter für Motor, Schalter für 
Heizung, ohne Haube

Zuckerwattemaschine Econo-Floss  
einfacher Spinnkopf, 1 Heizspirale, 
Alu-Wanne, Unterbau Edelstahl-Optik, 
ohne Haube

Verkaufswagen Zuckerwatte
Unterwagen für Floss Boss + Econo Floss, 
Lieferung ohne Maschine, ohne Haube

Zuckerwattemaschine X-15 Whirlwind  
Doppelspinnkopf, 2 Heizspiralen, 
Alu-Wanne, Unterbau Edelstahl-Optik, 
ohne Haube

Acrylglashaube für   +  + 

Zubehör siehe Seite 162

 00-51516 E  1.250,-
 230 V / 1,08 kW   ✱ 20 kg
 Gehäuse / casing: 280 x 340 x 270 mm
 Wanne / bowl: Ø 660 mm x h=220 mm

  00-51551 E� 1.340,-
 230 V / 1,08 kW    ✱ 20 kg
 Gehäuse / casing: 280 x 340 x 270 mm
 Wanne / bowl: Ø 660 mm x h=220 mm

 00-51558 E   798,-
 800 x 650 x 720 mm  

 00-51552 E� 1.935,-
 230 V / 1,8 kW    ✱ 38 kg
 Gehäuse / casing: 355 x 560 x 210 mm
 Wanne / bowl: Ø 660 mm x h=220 mm

 01-51552 E� 215,-
 Ø 650 mm x h=320 mm  ca. 4 kg

Cotton CandyZuckerwatte
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Rice Cooker 
stainless steel casing, inner container heat 
resistant, with allround warming function, 
contents 8 l,
inner measurements d=325 mm x h =232 mm, 
incl. Beaker, rice spoon + stirring spoon, 
on/off switch, Pilot light

Warmer for rice with ring heat 
stainless steel casing, extra large handles, 
inner pot non-stick coating, heat resistant, 
all-round keep-warming function, for 8,5 kg 
unboiled rice, incl. rice spoon and stirring spoon

Sushi soft rice cooker 
„The tiger for sushi rice“
stainless steel casing made with plastic handle, 
3,6 l contents, on/off switch, pilot lights, 
to cook and keep warm, without scorch 
or run dry

Reiskocher 
Gehäuse Edelstahl, Innentopf antihaftbeschichtet, 
hitzebeständig, Rundum-Warmhaltefunktion, 
Inhalt 8 Liter.
Innentopfmaß ca. Ø 325 x 232 mm Höhe, 
inkl. Messbecher, Reislöffel und Rührlöffel,
Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchte

Reiswärmer mit Ringwärme
Gehäuse Edelstahl, extra große Griffe, 
Innentopf antihaftbeschichtet, hitzebeständig, 
Rundum-Warmhaltefunktion, für 8,5 kg Rohreis,
inkl. Reis- und Rührlöffel

Sushi-Softreisdämpfer
„Der Tiger für Sushi-Reis“
Gehäuse Edelstahl mit Kunststoffgriff, Inhalt 3,6 l, 
Ein-/Ausschalter, Kontrollleuchten, 
kochen + warmhalten, ohne Anbrennen 
oder Austrocknen

 00-00336 E� 178,-
 Ø 384 x 375 mm H, 230 V / 1,95 kW 11 kg
 

 00-00339 E� 165,-
 Ø 395 x 372 mm H, 230 V / 0,11 kW  8 kg

 00-90349 E 499,-
 360 x 426 x 383 mm, 230 V / 1,6 kW  9 kg

Rice CookersReiskocher
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ShelvesRegale







Sterilisator OUV 4565 - Edelstahl
12 Messer, mechanische Zeitschaltuhr, 
bei Türöffnung wird der Vorgang sofort 
gestoppt, max. Messerlänge 480 mm

Weinregal - verchromt - 120-150 Flaschen
5 Ablagen, Fachböden + Füße verstellbar, 
NSF-USA Hygiene geprüft für Profi gebrauch, 
Montage ohne Werkzeug

Profi -Regal - verchromt
Tragfähigkeit bis 300 kg pro Boden! Abstand der 
Fachböden veränderbar. NSF-geprüft = strenge 
USA-Hygienezulassung für Profi küchen. 
Leichte Montage ohne Werkzeug

Arbeitstisch - Edelstahl
Arbeitsplatte verstärkt, ca. 300 kg Belastung,        
2 variable Böden à ca. 150 kg, 
einfache Selbstmontage

Schuhputzmaschine
1 Vorreinigungsbürste, 2 Polierbürsten, 
Schuhcremespender, Gummimatte
Schuhcreme, farblos, 3er Set, Inhalt à 100 ml 
- ohne Abbildung

Sterilizer OUV 4565 - stainless steel
12 knives, mechnical timer, immediate stop at 
opening of the door, max. length of knives 
480 mm

Wine Shelf - chromed - 120-150 bottles
5 shelves, shelves and feet adjustable, 
NSF-USA hygienic certifi ed for professional use, 
setting up without tools

Profi  Shelf - chromed
load capacity up to 300 kg per each shelf. 
Easy setting up without tools, distance between 
shelves adjustable. NSF proofed (USA hygiene 
certifi ed for professional kitchens)

Workbench - stainless steel 
strong working plate, approx. 300 kg, 
2 variable grids à 150 kg, 
easy self assembly

Shoe Shine Machine
1 pre-cleaning brush, 2 polish brushes, 
shoe-cream spender, rubber mat
Shoe polish colourless, 3 pcs. set, 
contents each 100 ml - without picture











05-50549 E� 399,-
450 x 100 x 650 mm, 230 V / 0,008 kW  9 kg

00-70045 E�  75,-
915 x 355 x 1370 mm  20 kg

00-70049 E�  85,-
905 x 455 x 1830 mm  21 kg

00-70047 E� 190,-
1300 x 690 x  875 mm  ✱ 22 kg

 00-00008 E�  85,-
 450 x 290 x 270 mm mm, 230 V / 0,12 kW 10 kg

▲  01-00008-00 E� 12,50

RegaleRegaleRegale
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TrolleysServierwagen



















Serving Trolley - stainless steel 
carrying to 120 kg, 3 trays, 
4 wheels (2 with fi xing), 
fl at pack - easy self assembly

1 cleaning basin - 100 mm deep

Trolley Adjutant
with 3 shelves, plastic, supporting poles 
aluminium, 4 swivel castors, carrying capacity: 
300 kg, height between shelves: 300 mm, 
shelf size approx.: w 620 x d 400 mm.
(easy-to-assemble-kit)
accessories see 

Clearing container set Adjutant, plastic
waste container, approx. 30 l capacity
cutlery container, approx. 9 l capacity

Trash can - stainless steel
removable ash insert + galvanized inner cont., 
throw-in opening with plastic lip

Trolley 200 - CNS
carrying capacity: approx. 200 kg, 2 fi xed 
castors,  2 swivel castors à d = 125 mm

Servier-Abräumwagen - Edelstahl
Tragfähigkeit 120 kg, 3 Ablagen, 
4 Leichtlaufräder (2 mit Feststellern), 
”Flat Pack“ einfache Selbstmontage

1 Abräummulde - 100 mm tief

Servier-/Transportwagen Adjutant
mit 3 Borden Kunststoff, Trägerstangen Alumini-
um, 4 Lenkrollen, Tragefähigkeit ca. 300 kg. 
Maß zwischen den Borden: 300 mm, 
Bordmaß: ca. B 620 mm x T 400 mm. 
(Bausatz - einfache Montage)
Zusatz siehe 

Abraumbehälter-Set Adjutant, Kunststoff
Abfallbehälter, Inhalt ca. 30 Liter
Besteckbehälter, Inhalt ca. 9. Liter

Abfalleimer - Edelstahl
herausnehmbarer + verzinkter Innenbehälter, 
Einwurföffnung mit Kunststoffl ippe

Transportwagen 200 - Chromnickelstahl
Tragfähigkeit ca. 200 kg, 2 feste Rollen, 
2 lenkbare Rollen à Ø 125 mm

 00-70048 E� 145,-
 840 x 520 x   930 mm   22 kg

 00-90266 E� 169,-
 930 x 600 x 990 mm  14 kg

 00-70450 E�  99,-
 830 x 415 x 940 mm  14 kg

 01-70451 E�  45,-
 335 x 237 x 560 mm
 333 x 230 x 178 mm

 00-90269 E�  55,-
 Ø 300 x 620 mm H   3 kg

 00-70452 E� 210,-
 560 x 1000 x 950 mm   18 kg
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Snack WavesSnackwellen





















Snack Wave II, perforated
stainless steel
for party buns, 
without tray

Snack Wave I
stainless steel
for party buns, 
without tray

Tray for Snack Wave - plastic
without Snack Wave

Baguette Cutter TPM 1 - stainless steel
for buns and baguettes for total cut or half 
cut, knives changeable, interior measurements         
approx. 300 mm long, 75 mm wide

Wrap-Presenter - stainless steel

Bun Holder - stainless steel
for 2 buns, perforated

Snackwelle - gelocht
Edelstahl - je Stück
für Brötchen, 
ohne Tablett

Snackwelle
Edelstahl
für Partybrötchen,
ohne Tablett

Snackwellen-Tablett - Kunststoff
ohne Snackwelle

Baguetteschneider TPM 1 - Edelstahl
Brötchen und Baguettes für Vollschnitt bzw. 
Anschnitt, Messerklingen austauschbar, 
Innenmaß ca. 300 mm lang, 75 mm breit

Wrap-Präsenter - Edelstahl 

Verkaufsreiter – Edelstahl
2 Brötchen, gelocht

 10-51169 E� 29,-
 560 x 85 x 50 mm   0,5 kg

 10-51168 E� 33,-
 560 x 170 x 50 mm   1 kg

 00-51167 E� 25,-
 195 x 580 mm    0,5 kg

 05-90078 E� 275,-
 600 x 110 x 80 mm   3 kg

 00-51166 E� 22,-
 600 x 70 x 40 mm  0,8 kg

 10-51165 E� 19,-
 200 x 170 x 50 mm   0,4 kg

Deko
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  Art.-Nr. E Außenmaße/measurements Inhalt/contents

   1/1 00-00070 ▲  19,- 530 x 325 x   20 mm T Schale / tray
  00-00071 ▲  20,- 530 x 325 x   40 mm T 5,0 l
  00-00072 ▲  24,- 530 x 325 x   65 mm T 9,0 l
  00-00073 ▲  25,- 530 x 325 x 100 mm T 14,0 l
  00-00074 ▲  35,- 530 x 325 x 150 mm T 21,0 l
  00-00075 ▲  49,- 530 x 325 x 200 mm T 28,0 l
  00-00090 ▲  19,- Deckel / lid
  00-00076 ▲  12,- 325 x 265 x   20 mm T Schale / tray
   1/2 00-00077 ▲  14,- 325 x 265 x   40 mm T 2,0 l
  00-00078 ▲  16,- 325 x 265 x   65 mm T 4,0 l
  00-00079 ▲  19,- 325 x 265 x 100 mm T 6,5 l
  00-00080 ▲  23,- 325 x 265 x 150 mm T 9,5 l
  00-00081 ▲  34,- 325 x 265 x 200 mm T 21,5 l
  00-00091 ▲  15,- Deckel für Löffel / lid for spoon
  00-00091-00 ▲  15,- Deckel / lid 
    00-00082 ▲  13,- 325 x 176 x   65 mm T 2,5 l
   1/3 00-00083 ▲  16,- 325 x 176 x 100 mm T 4,0 l
  00-00084 ▲  23,- 325 x 176 x 150 mm T 5,7 l
  00-00085 ▲  30,- 325 x 176 x 200 mm T 7,8 l
  00-00092 ▲  12,- Deckel für Löffel / lid for spoon
  00-00092-00 ▲  12,- Deckel / lid   
  00-00098 ▲   9,- Zwischensteg / partition panel - 325 mm
  00-00099  ▲  12,- Zwischensteg / partition panel - 530 mm
    00-00086 ▲  12,- 265 x 162 x   65 mm T 1,8 l
   1/4 00-00087 ▲  14,- 265 x 162 x 100 mm T 2,8 l
  00-00088 ▲  22,- 265 x 162 x 150 mm T 4,0 l
  00-00089 ▲  28,- 265 x 162 x 200 mm T 5,5 l
  00-00093   ▲  12,- Deckel / lid 
  00-00093-00 ▲  12,- Deckel für Löffel / lid for spoon
    00-00068 ▲  14,- 176 x 162 x 100 mm T 1,75 l
   1/6 00-00069 ▲  16,- 176 x 162 x 150 mm T 2,4 l
  00-00094   ▲  10,- Deckel / lid 
  00-00095 ▲  10,- Deckel für Löffel / lid for spoon
    00-00187 ▲  12,-   65 mm T 0,6 l
   1/9 00-00188 ▲  15,- 100 mm T 1,0 l
  00-00189  ▲  10,- Deckel / lid

 Transport Trolley - stainless steel
suitable for GN 1/1, 1/2, 1/3 + 2/3, up to 
18 pcs - GN-containers/trays, container-locking 
- front/back, 4 wheels (2 with fi ttings), distance 
between trays 80 mm

Transportwagen CNS
geeignet für GN 1/1, 1/2, 1/3 + 2/3, bis zu 18 Stück 
- GN-Behälter/Bleche + Tabletts. Behältersiche-
rung - Vor-/Rückseite, 4 Lenkrollen / 2 Feststeller, 
Abstand zwischen den Einschüben 80 mm

00-90260 E� 210,-
385 x 550 x 1890 mm  ✱ 21,5 kg

Gastronorm-ContainersGastronorm-Behälter
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Waffeln / Waffles
 Waffellollystäbe, 380 mm lang
 Wooden Sticks for Waffle Lolly, 380 mm long

 Karton 4.800 Stück / box of 4.800 pcs.
▲ Art.-Nr. 01-51554   E 125,-
 Karton 1.200 Stück / box of 1.200 pcs.
▲ Art.-Nr. 01-51556   E   38,-

 Holzstäbe, 150 mm lang, 20 mm breit 
 Wooden Sticks, 150 mm long, 20 mm wide
 Karton 1.000 Stück / box of 1.000 sticks

▲ Art.-Nr. 10-90093   E 69,-

 Tischständer für Rahm-, Bärchen-, Herz-Stielwaffel 
 mit 11 Halteschlitzen
 Table Stand for Waffle on the stick - 
 cream, bears, heart waffle, with 11 holes
 310 x 85 x 45 mm, 0,7 kg

 Art.-Nr. 10-40000   E 60,-

 Waffel-Ready-Mix
 Rezept: 500 g Waffelmix + 320 ml Wasser
 Waffle Ready Mix
 recipe: 500 g mix + 320 ml water
 Karton 10 kg / box of 10 kg

▲ Art.-Nr. 05-20122   E 50,-

 Waffomix, Basismix ohne Frischezutaten
 Waffomix, basis mix w/o fresh ingredients
 Karton 10 kg / box of 10 kg

▲ Art.-Nr. 05-20120   E 45,-

 Dispo Hit 6 l, höhenverstellbar, Doppelgelenkarm
 Dispo Hit 6 l, adjustable in height
 420 x 330 x 500 mm, 18 kg

▲ Art.-Nr. 05-40251   E 765,-

 Handdispenser - 3 l - Alu - manuell
 Gesamthöhe = 440 mm, 1,5 kg
 Manual Dispenser - 3 l - aluminium
 total height = 440 mm, 1,5 kg

 Art.-Nr. 00-40256   E 255,-

 Puderzuckersieb - Edelstahl
 Powder sugar Sieve - stainless steel
 groß / big
 230 x 195 x 165 mm, 0,64 kg
 Art.-Nr. 05-90291   E 28,-
 klein / little
 160 x 140 x 145 mm, 0,4 kg
 Art.-Nr. 05-90290   E 22,-

 Muschelwaffel-Ständer, Edelstahl, 8 Stück 
 Stand for shell waffles, stainless steel, 8 pcs.
 205 x 125 x 280 mm, 0,7 kg
 
 Art.-Nr. 10-40004   E 60,-

 Trennback 100 - 1 Flasche - 600 ml /
 Anti-adherent spray 100 - 1 bottle - 600 ml
▲ Art.-Nr. 00-90102   E 8,90
 bei Abnahme von 6 Stück / at ordering of 6 bottles
▲ Art.-Nr. 00-90102   E 51,-
 bei Abnahme von 12 Stück / at ordering of 12 bottles
▲ Art.-Nr. 00-90102   E 100,-

 Handschuhe weiß
 White gloves

 ▲ Art.-Nr. 00-90041   E 3,50

Zubehör / Accessories

 Stiel-Pralinenwaffelständer
 Edelstahl 
 Table Stand for Candy on a stick
 stainless steel
 220 x 100 x 750 mm, 0,7 kg
 
 Art.-Nr. 10-40003   E 60,-

 Stiel-Waffellollyständer
 Edelstahl, mit 8 Halteschlitzen
 Table Stand for Waffle Lolly on a stick
 stainless steel, with 8 holes
 220 x 100 x 750 mm, 0,7 kg

 Art.-Nr. 10-40003   E 60,-

 Schokowärmer - 2 l
 Temperaturregler, max. 30° - 40° C
 Chocolate warmer - 2 l
 thermostat, max. 30° - 40° C
 170 x 200 mm H, 230 V / 0,4 kW

 Art.-Nr. 05-40810   E 315,-
 

 Poffertjes-Dispenser, Edelstahl, einstellbar, 
 Inhalt 1,9 l, manuell
 Poffertjes-Dispenser, stainless steel, adjustable, 
 1,9 l contents, manual

▲ Art.-Nr. 00-40254   E 275,-

 Poffertjes-Mix
 Rezept: 2,5 kg Mix + 3 Liter Wasser
 Poffertjes-Mix
 recipe: 2,5 kg mix + 3 l water
 Sack 10 kg / box of 10 kg

▲ Art.-Nr. 05-20125   E 60,-
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Eiswaffel / Cornetti

Donuts

Crêpes

 Drahtbürste
 Wirebrush for cast-iron surfaces
▲ Art.-Nr. 00-90060   E 3,50
 
 Bürste, Länge 290 mm
 Brush, 290 mm long
▲ Art.-Nr. 00-90065   E 3,50

 Neusilberpinsel
 Brush

 ▲ Art.-Nr. 00-90050   E 3,50

 Waffelkarte
 für 11 versch. Präsentationsvarianten - 10er Pack

▲ Art.-Nr. 05-90231   E 32,50

 Waffelgabel, Edelstahl mit Kunststoffgriff, L = 270 mm
 Fork for waffles, stainlees steel made with plastic handle, 
 L = 270 mm

▲ Art.-Nr. 06-90015   E 19,50

 Hörnchenständer - 4er - Edelstahl /
 Cone Stand 4er - stainless steel
 290 x 100 x 100 mm, 1,5 kg

▲ Art.-Nr. 10-40002   E 35,-

 Cornetti Roller - Edelstahl, für frische Eistüten
 Cornetti Roller - stainless steel, for fresh ice cones
 200 x 253 x 155 mm, 3,5 kg
 
 Art.-Nr. 31-40290   E 135,-

 Holzkegel klein - Ø 130 mm
 Wooden Cone, small - d=130 mm
▲ Art.-Nr. 00-90091   E 8,50

 Holzkegel groß - Ø 160 mm
 Wooden Cone, large - d=160 mm
▲ Art.-Nr. 00-90092   E 8,50

 Körbchenpresse II - Ø 50 mm, 4,2 kg
 Basket Press II - d=50 mm, 4,2 kg

▲ Art.-Nr. 31-40262   E 85,-

 Donut Werbeschild, Folie auf Edelstahl, 
 kaschiert, mit Lochungen versehen, 
 ohne Kette 
 Donut sign, foil on stainless steel plate, 
 with holes, without chain
 335 x 95 mm

▲ Art.-Nr. 10-40764   E 25,-

 Donut-Tüten (3-6 Donuts)
 Donut bags (for 3-6 donuts)
 1.000 Stück im Karton
 box of 1.000 pieces

▲ Art.-Nr. 00-40763   E 75,50

 Crêpes Mix, Basisprodukt ohne Frischezutaten
 Crêpes Mix, basis mix w/o fresh ingredients
 Karton 10 kg / box of 10 kg

▲ Art.-Nr. 05-20135   E 45,-

 Crêpes-Ready-Mix, 
 Rezept: 500 g + 830 ml Wasser + 85 ml Öl 
 Crêpes Ready Mix, 
 recipe: 500 g mix + 830 ml water + 85 ml oil
 Karton 10 kg / box of 10 kg

▲ Art.-Nr. 05-20136   E 50,-

Zubehör / Accessories

 Crêpeskelle I - Edelstahl - Ø 60 mm /
 Crêpes Ladle I - stainless steel - d=60 mm 
▲ Art.-Nr. 06-90016   E 17,-

 Crêpeskelle II - Edelstahl - Ø 80 mm /
 Crêpes Ladle II - stainless steel - d=80 mm
▲ Art.-Nr. 06-90017   E 19,-

 Crêpes-Karte, für 10 verschiedene Crêpes- 
 Präsentationsvarianten, 10er Pack

▲ Art.-Nr. 05-90232   E 32,50

 Brüsseler Waffel-Mix / Brussels Waffle Mix
 Rezept: 1 kg Mix und 1,5 Liter Wasser
 Recipe: 1 kg Mix and 1,5 l water
 Karton à 10 kg / box of 10 kg

▲ Art.-Nr. 05-20127   E 70,-

 Donut-Schaupräsenter - 9 Donuts
 3 Wärmebolzen, Hygieneschutz,  
 Ein-/Ausschalter
 Donut Presenter - 9 donuts
 3 Warming spits, hygiene shield,  
 on/off switch
 280 x 160 x 285 mm, 230 V, 0,15 kW
▲ Art.-Nr. 15-40761   E 265,-  
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Heißluftbacköfen / Convection ovens

Grillen / Grills

Kaffee / Coffee

 Backblech für Garzello + Volumo, 430 x 340 x 12 mm
▲  Art.-Nr. 06-00811-00   E 45,-

 Backblech für Posanto + Turano, 600 x 400 x 12 mm
▲  Art.-Nr. 06-00815-00   E 47,-

 Backblech für FC 60 G, Aluminium, 450 x 340 mm
 Baking tray for FC 60 G, Aluminium, 450 x 340 mm
▲  Art.-Nr. 06-00862-01  E 20,-

 Backblech für FC 110 E, Aluminium, 600 x 400 mm
 Baking tray for FC 110 E, Aluminium, 600 x 400 mm
▲  Art.-Nr. 06-00861-01   E 26,-

 Backofenrost für Gazello + Volumo, 430 x 340 mm
 Grid for Gazello + Volumo, 430 x 340 mm
▲  Art.-Nr. 06-00811-01   E 35,-

 Backofenrost für Posanto + Turano, 600 x 400 mm
 Grid for Posanto + Turano, 600 x 400 mm
▲  Art.-Nr. 06-00861-00   E 24,-

 Backofenrost für FC 60 G, verchromt, 450 x 340 mm
 Grid for FC 60 G, chrome, 450 x 340 mm
▲  Art.-Nr. 06-00862-00   E 20,-

 Backofenrost für FC 110 E, verchromt, 600 x 400 mm
 Grid for FC 110 E, chrome, 600 x 400 mm
▲  Art.-Nr. 06-00861-00   E 24,-

 Grillspachtel/Kratzer, geriffelt, mit 2 Abkantungen
 Grill scraper, corrugated with 2 edges

 für Highlight
▲  Art.-Nr. 9-80601-07   E 10,-
 für Neumärker Grills
▲  Art.-Nr. 34-00376   E 10,-

 Spachtel glatt, 0,10 kg
 Spatula plain, 0,10 kg

▲  Art.-Nr. 00-90040   E 3,50

 Fettex - 1 l, mit Pumpe, Reinigungsmittel, sehr ergiebig, 
 für Grauguss- und Stahlplatten geeignet, 1 kg
 Fettex - 1 l, with pump, cleaning agent, high efficient, 
 for cast iron and steel plates, 1 kg

▲  Art.-Nr. 05-90070   E 15,-

 Grill-Trennfix - Einzelflasche - 500 ml
 Anti-adherent-spary - bottle - 500 ml
▲  Art.-Nr. 00-90101   E 8,25
 bei Abnahme von 12 Flaschen / at ordering of 12 bottles
▲  Art.-Nr. 00-90101   E 96,-

 Isolierkanne - 2 Liter 
 Insulated jug - 2 l

▲ Art.-Nr. 9-70272-00   E 35,-

 Kaffeekanne mit Edelstahlboden
 1,6 Liter
 Acrylic jug with stainless steel base
 1,6 l

▲ Art.-Nr. 01-70271   E 20,-

Zubehör / Accessories

 Multi-Cleaner - Sprühflasche für alle verkrusteten Back- und 
 Grillflächen - Grauguss, Edelstahl + Alu, biologisch abbaubar, Inhalt 1 Liter
 Multi Cleaner - spray bottle for all crusted bake and grill surfaces 
 of cast iron, stainless steel and aluminium, bio-degradable, 1 l contents

 Natur-Abriebstein für Gussplatten
 Abrasive Stone for cast iron plates

▲ Art.-Nr. 05-90072   E 32,-

 Reinigungspad rund - Ø 70 mm / Cleaner pad round - d=70 mm
▲ Art.-Nr. 06-90084   E 32,-

 Reinigungspad rund - Ersatzpads / Cleaner pad sqare felts
 Inhalt 10 Stück / batch of 10 pieces
▲ Art.-Nr. 9-90084-00   E 23,50

▲  Art.-Nr. 00-90106 E 20,-
 bei Abnahme von 6 Flaschen / at ordering of 6 bottles
▲  Art.-Nr. 00-90106 E 108,-

 Holzstab Crêpes, 200 x 200 mm
 Wooden Stick for Crêpes, 200 x 200 mm 
▲ Art.-Nr. 00-90090   E 4,50

 Crêpesverteiler - Metall, 200 x 200 mm
 Stick for Crêpes - metal, 200 x 200 mm 
▲ Art.-Nr. 05-90120   E 19,- 

 Teigwender Crêpes, 50 mm breit, 350 mm lang
 Turner for Crêpes, 50 mm wide, 350 mm long

▲ Art.-Nr. 00-90095   E 22,-
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 Rundfiltertüten für PRO 40 + PRO 60
 Round filter paper for PRO 40 + PRO 60
 1.000 Stück im Karton / 1.000 pieces per carton

▲ Art.-Nr. 01-70264-00   E 36,-

 Filterblätter Ø 160 mm, für Aromabay 25 + 40 Tassen, 1.000 Stck./Karton
 Filter paper d=160 mm, for Aromabay 25 + 40 cups, 1.000 pcs./crt.
▲ Art.-Nr. 9-70217-01   E 59,-

 Filterblätter Ø 220 mm, für Aromaprofi 80 + 110 Tassen, 1.000 Stck./Karton
 Filter paper d=220 mm, for Aromaprofi 80 + 110 cups, 1.000 pcs./crt.

▲ Art.-Nr. 9-70213-01   E 72,-

 Universalschneider Klingeneinsatz für Gurken 0,65 kg 
  Cutter for cucumber 0,65 kg
▲  Art.-Nr. 06-10145   E 145,-

 Klingeneinsatz für Karotten groß 0,65 kg
 Cutter for carrots large 0,65 kg
▲  Art.-Nr. 06-10146   E 145,-

 Klingeneinsatz für Karotten klein 0,65 kg
 Cutter for carrots small 0,65 kg
▲  Art.-Nr. 06-10147   E 145,-

 Zusatzmesser für Ananasschäler Ø 74 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-00   E 103,-
 Gegendrücker für Ananasschäler Ø 74 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-01   E 103,-

 Zusatzmesser für Ananasschäler Ø 95 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-04   E 103,-
 Gegendrücker für Ananasschäler Ø 95 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-05   E 103,-

 Zusatzmesser für Ananasschäler Ø 102 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-06   E 103,-
 Gegendrücker für Ananasschäler Ø 102 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-07   E 103,-

 Messer für Pommesschneider 
 Messer 6 x 6 mm / insert 6 x 6 mm, 7,7 kg
▲  Art.-Nr. 9-50505-06   E 45,-

 Messer 8 x 8 mm / insert 8 x 8 mm, 7,7 kg
▲  Art.-Nr. 9-50505-02   E 45,-

 Messer 13 x 13 mm / insert 13 x 13 mm, 7,7 kg
▲  Art.-Nr. 9-50505-08   E 45,-

▲  Stempel à                   E 20,-
 Stempelgröße gleich Messergröße, bitte bei Bestellung angeben

Zubehör / Accessories

Schneidplatte / Cutting board
 Schneidbrett für Aqua-Therm mit Lochungen
 Größe GN 1/1, 40 mm stark
 Cutting board with holes
 GN 1/1, 40 mm thick

▲  Art.-Nr. 01-50559-00   E 250,-

 Schneidplatte für Quarz-Kompakt
 GN 1/1, 20 mm stark
 Cutting board
 GN 1/1, 20 mm thick

▲  Art.-Nr. 04-50554-00   E 90,-

Nudel / Noodles
 Nudelkorb für Pasta-Station - GN 2/9 - Edelstahl
 Pasta basket - GN 2/9 - stainless steel
 310 x 100 x 240 mm

▲ Art.-Nr. 01-30635-01   E 163,-

Kartoffel-/Obst- + Gemüseschäler / Potato-/Fruits- + Vegetablepeeler

 Knife for Pineapple Peeler d=74 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-00   E 103,-
 Pusher for Pineapple Peeler d=74 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-01   E 103,-

 Knife for Pineapple Peeler d=95 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-00   E 103,-
 Pusher for Pineapple Peeler d=95 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-01   E 103,-

 Knife for Pineapple Peeler d=102 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-00   E 103,-
 Pusher for Pineapple Peeler d=102 mm
▲ Art.-Nr. 9-50528-01   E 103,-

 Pumpkanne - lackierter Edelstahlkörper
 passend für zahlreiche Industrie-Kaffeemaschinen, drehbarer   
 Boden, verlängerter Ausgießer zum Befüllen mit der Untertasse,  
 abnehmbarer Deckel, ca. 8 Stunden heiss oder ca. 24 Std. kalt,   
 Inhalt 2,2 Liter, Höhe 410 mm
 Insulated Jug - laquered stainless steel body
 suitable for several industrial coffee makers, turnable base, 
 extended spout for filling cups with saucer, removable lid, 
 warming for approx. 8 hours or cooling for approx. 24 hous, 
 2,2 l capacity, 410 mm height
 Art.-Nr. 00-70261   E 40,-

 Iso-Dispenser - 9 l - Edelstahl
 Deckel + Füße aus Kunststoff, schwarz, Deckel + Füße nach 
 außen klappbar, Höhe 50 mm, Becherhöhe 95 mm, 
 Ø 240 x 450 mm H, 2 kg
 Iso-Dispenser - 9 l -  stainless steel casing
 black plastic lid and feet, d=240 x 450 mm h, 2 kg

 Art.-Nr. 00-70249   E 46,-
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Vakuumieren-Folie / Vaccum-Foil

 Fleischfolie für Presshamburger - 1000 Stück - ohne Abbildung
 Foil for meat Hamburger Press - 1.000 pcs. - not pictured

▲ Art.-Nr. 9-83000-00   E 35,-

 Ersatzrollen-Set - 220 mm
 Set besteht aus 2 Folienrollen, Breite je 220 mm, Länge je 5 m 
 Replacement roll set - 220 mm
 set consists of 2 foil rolls, each 220 mm wide, 5 m long

▲ Art.-Nr. 01-90433-01   E 13,-

 Ersatzrollen-Set - 280 mm
 Set besteht aus 2 Folienrollen, Breite je 280 mm, Länge je 5 m
 Replacement roll set - 280 mm
 set consists of 2 foil rolls, each 280 mm wide, 5 m long

▲ Art.-Nr. 01-90433-02   E 15,-

Popcorn
 Blockbodenbeutel Gr. I + II, Größe I: Tütenmaß 100 x 200 mm,
 1 Karton à 1.000 Stück, Volumen 1 l - 55 g 
 Bag Size I + II, size I: bag size 100 x 200 mm, 
 1 box à 1.000 pcs, volume 1 l - 55 g
▲  Art.-Nr. 00-51510   E 69,-

 Größe II: Tütenmaß 140 x 220 mm, 
 1 Karton à 500 Stück, Volumen 3 l - 135 g
 size II: bag size 140 x 220 mm, 
 1 box à 500 pcs, volume 3 l - 135 g
▲  Art.-Nr. 00-51511   E 65,-

 Mais-Sack à 22,6 kg
 Sweetcorn sack à 22,6 kg
▲ Art.-Nr. 00-51515   E 39,-

 

 Popcornbutter - 40 Riegel à 250 g 
 Butter for popcorn - 40 packages à 250 g
▲ Art.-Nr. 00-51513   E 57,50

Zubehör / Accessories

Zuckerwatte / Candy Floss
 Farb-Aroma-Pulver
 500 g Glasinhalt, 5 g Pulver für 1 kg Zucker
 Coloured Flavour
 500 g glass, 5 g powder for 1 kg sugar
▲  Art.-Nr. 01-51565 Kirsche - cherry E 38,-
▲  Art.-Nr. 01-51564 Heidelbeer - bilberry E 38,-
▲  Art.-Nr. 01-51568 Zitrone - lemon E 38,-
▲  Art.-Nr. 01-51560 Waldmeister - wood ruff E 38,-
▲  Art.-Nr. 01-51561 Apfel - apple E 38,-

 Zuckerwattestäbe / Candy Floss Stick
 A 280 mm lang, à Karton - 5000 Stck. /
 A 280 mm long, carton à 5.000 pcs.
▲  Art.-Nr. 01-51553   E 85,-

 B 380 mm lang, à Karton - 4800 Stck. /
 B 380 mm long, carton à 4.800 pcs.
▲  Art.-Nr. 01-51554   E 125,-

Pizza
 Pizzaschaufel - Edelstahl, rund 
 Ø 310 mm, ca. 1 kg
 Pizzashovel round - stainless steel
 d=310 mm, ca. 1 kg

▲ Art.-Nr. 05-90297   E 35,-

 Pizzaschaufel - Edelstahl, eckig
 300 x 300 mm, ca. 1 kg
 Pizza shovel square - stainless steel
 300 x 300 mm, ca. 1 kg

▲ Art.-Nr. 05-90298   E 40,-

Gebäckausstechmatten / Cutting Trays
Gebäck-Ausstechmatten / Cutting Trays
 00-4060 T13 »Taler« / »coin« Ø 53 mm E  79,50
 00-40609 T30 »rund« / »round« Ø 15 mm E  79,50
 00-40610 Schiffchen 15 / Boats 15 E  79,50
 00-40607 T9 gezackt / T9 serrated E  79,50
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SONDER-LAGER-VERKAUF
nur innerhalb Deutschland

Pizzaofen Profi 1
Gehäuse Edelstahl, 60 Pizzen/Stunde 
für 4 Pizzen bis 30 cm Ø, 
getrennt schaltbare Ober- und Unterhitze, 
Gewicht ✱ 60 kg, 400 V / 5 kW, 
Temperatur bis 500° C,
innen 600 x 600 x 140 mm,  
außen 750 x 700 x 365 mm  
S Art.-Nr. 00-30170 ▲ E 699,- 
Original verpackt

Back-Grillautomat - Exclusiv
Gehäuse Edelstahl, 28 Liter
Innenmaß 440 x 290 x 215 mm
Außenmaß 550 x 350 x 290 mm
230 V / 1,8 kW
S Art.-Nr. 80-40804 ▲ E 75,-
Original verpackt

Prince Charles - 8 Liter - 
weiß, braun oder schwarz
trockenbeheizt, Ø 300 mm x H 450 mm, 
230 V / 0,8 kW
S Art.-Nr. 80-10322 weiß ▲ E 289,-
Original verpackt

Zangentoaster
4er - 230 V / 2 kW
460 x 220 x 220 mm - 6 kg
S Art.-Nr. 05-50608 ▲ E 200,-
Original verpackt

Sahara-Grill - Edelstahl - GN 1/2
Quarzheizkörper, höhenregulierbar,
Außenmaß 600 x 470 x 510 mm, 
230 V / 2,8 kW, Gewicht ✱ 40 kg
S Art.-Nr. 80-50360 ▲ E 875,-
Original verpackt

Blitzkochplatte
Emaille weiß, 4 kg, 1 Platte 190 mm Ø, 
1 Platte 150 mm Ø,
230 V / 3 kW, 505 x 305 x 90 mm
S Art.-Nr. 00-70136 ▲ E 39,- 
Original verpackt

Schweizer Glocke
Glockenmantel mit Edelstahlspikes wird 
durch Spiritusflamme erhitzt in ca. 5 Min., 
Basis massiv Holz mit Gummifüßen, 
Galgen Schmiedeeisen, Glocke Stahl 
emailliert. Keramikschalen nicht im 
Lieferumfang.
280 x 380 x 475 mm, 4 kg
S Art.-Nr. 05-50567 ▲ E 98,-
Original verpackt 

Smoothi-Maker - Semiprofessionel
bis zu 1,6 kg Früchte / Gemüse, 
Standfuß Kunststoff chrom/schwarz, 
Behälter klar. 
Das Gerät ist nicht für den dauerhaften, 
gewerblichen Einsatz geeignet.
270 x 200x 420 mm, 
230 V / 0,43/0,55 kW, 2 kg
S Art.-Nr. 00-90330 ▲ E 39,-
Original verpackt

Tam Tam Unterbau mit Kasserole
Heizplatte - Grauguss - CNC senkgefräst, 
Abdeck- und Schaltkasten - Edelstahl, 
Regler, Ein-/Ausschalter, Aufstellfüße - 
Grauguss mit Gumminoppen
440 x 440 x 245 mm, 
230 V / 3,2 kW, ✱ 80 kg
S Art.-Nr. 11-30206 ▲ E 880,-
Original verpackt

Kasserole - 16 Liter Inhalt
Ø 500 mm, ✱ 29 kg
S Art.-Nr. 32-30220 ▲ E 350,-
Original verpackt

Marchebanio 
ohne Wasserablauf, inkl. GN und Deckel, 
GN 1/3 = 150 mm tief, Regler, 
Kontrollleuchte, 
415 x 210 x 170 mm, 230 V / 0,75 kW, 4 kg
S Art.-Nr. 05-00320 ▲ E 150,-
Original verpackt

Interbanio 
inkl. GN und Deckel, mit Wasserablauf 
GN 1/1 = 150 mm tief, Regler, 
Kontrollleuchte, 
560 x 365 x 170 mm, 230 V / 1,4 kW, 7 kg
S Art.-Nr. 05-00322 ▲ E 190,-
Original verpackt

Gastrobanio 
inkl. GN und Deckel, mit Wasserablauf, 
für GN 1/1 + GN 1/3 = 150 mm tief, 
Regler, Kontrollleuchte, 
765 x 385 x 190 mm, 230 V / 1,4 kW, 16 kg
S Art.-Nr. 05-00324 ▲ E 290,-
Original verpackt

Bildabweichung möglich • Für diese Artikel gilt: Lieferung ab Werk
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Allgemeine Geschäftsbedingungen der 
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rückzuhalten und vom Vertrag zurückzutreten. Schadenersatzansprüche können 
hieraus nicht geltend gemacht werden. Dies entbindet den Besteller jedoch nicht 
von seinen Verpflichtungen aus dem von uns bereits erfüllten Teil des Vertrages.
Die Zurückbehaltung von Zahlungen oder Aufrechnung mit Gegenansprüchen des 
Bestellers ist nur zulässig, soweit Gegenansprüche des Bestellers rechtskräftig fest-
gestellt oder von uns anerkannt worden sind.

8. Rückgaberecht
Wir nehmen ungenutzte Geräte in Originalverpackung innerhalb von zehn Tagen ab 
Lieferdatum zurück. Die Rücksendung erfolgt für uns kostenfrei. Für die Rücknahme 
berechnen wir eine Aufwandsentschädigung in Höhe von 15 % des Listenpreises.

9. Eigentumsvorbehalt
Die gelieferte Ware bleibt bis zur vollständigen Bezahlung sämtlicher Forderungen 
aus der Geschäftsbeziehung zwischen uns und dem Besteller und bis zur Einlösung 
der dafür gegebenen Wechsel oder Schecks unser Eigentum. Die Einstellung ein-
zelner Forderungen in eine laufende Rechnung sowie die Saldoziehung und deren 
Anerkennung berühren den Eigentumsvorbehalt nicht.
Der Besteller ist zur Weiterveräußerung der Vorbehaltsware im normalen Geschäfts-
verkehr berechtigt, eine Verpfändung oder Sicherungsübereignung ist ihm jedoch 
nicht gestattet.
Die Forderung des Bestellers aus der Weiterveräußerung der Vorbehaltsware tritt er 
schon jetzt an uns ab. Wir nehmen diese Abtretung an.
Der Besteller ist zur Einziehung dieser Forderung solange berechtigt, solange er sei-
nen Verpflichtungen uns gegenüber nachkommt.
Der Besteller ist verpflichtet, uns auf Verlangen den Drittschuldner bekanntzugeben 
und diesem die Abtretung anzuzeigen.
Eine etwaige Be- und Verarbeitung der Vorbehaltsware nimmt der Besteller für uns 
vor, ohne daß für Letzteren daraus Verpflichtungen entstehen. Wird die gelieferte 
Ware verarbeitet oder mit anderen Sachen verbunden, so erlischt unser Eigentums-
vorhalt dadurch nicht, sondern wir werden Miteigentümer der neuen Sache im Ver-
hältnis des Rechnungsbetrages der Vorbehaltsware zu den anderen verarbeiteten 
Ware.
Wird die Vorbehaltsware nach Verarbeitung oder Verbindung mit anderen Waren 
weiter veräußert, so gilt die oben vereinbarte Vorausabtretung nur in Höhe des 
Rechnungsbetrages der Vorbehaltsware.
Über Zwangsvollstreckungsmaßnahmen Dritter in die Vorbehaltsware oder in die 
daraus abgetretenen Forderungen hat uns der Besteller unter Übergabe der für eine 
Intervention notwendigen Unterlagen zu unterrichten.
Wir verpflichten uns, dem Besteller nach den vorstehenden Bestimmungen zuste-
hende Sicherungen auf Verlangen und nach seiner Wahl insoweit freizugeben, als 
der Wert zu sichernden Forderungen um 20 % überschritten wird.

10. Gewährleistung, Untersuchungspflicht, Haftung
Bei Lieferungen an Unternehmer stehen wir für Mängel, die bei Gefahrübergang an 
der Ware vorhanden sind, während einer Gewährleistungszeit von zwölf Monaten 
für alle Waren und für elektrische Einbauteile gemäß den nachstehenden Regeln 
ein. Darüber hinausgehende Gewährleistungsfristen müssen separat schriftlich ver-
einbart werden.
Liegt ein von uns zu vertretender Mangel vor, wird dieser nach unserer Wahl durch 
Ersatzlieferung oder Mängelbeseitigung behoben.
Bei Lieferungen an Verbraucher gilt die Gewährleistungszeit von 24 Monaten. Im 
übrigen gelten für diesen Fall die gesetzlichen Regeln.
Der gewerbetreibende Besteller muß die Ware unverzüglich nach Erhalt auf ihre 
Mangelfreiheit untersuchen. Fehlerhafte Ware darf nicht weiterverarbeitet werden.
Für Mängel, die durch falsche Handhabung des gewerbetreibenden Bestellers, über-
mäßige Belastung, Einwirkung von Hitze oder Kälte, Unterlassen von notwendiger 
Schmierung, von chemischer, elektro-chemischer oder elektrischer Einwirkung und 
mangelnder Wartung (wie Ersatz von Verschleißteilen) o. ä. entstanden sind, über-
nehmen wir keine Haftung.
Die Ansprüche werden grundsätzlich durch Begutachtung des Gerätes in unserem 
Werk geprüft. Die Einsendung von defekten Geräten erfolgt ausschließlich nach 
Absprache mit uns und durch eine von uns zu bestimmende Spedition. Bitte Retou-
ren-Nr. anfordern. Der gewerbetreibende Besteller hat ein Rücktrittsrecht, wenn wir 
nicht innerhalb einer von ihm gesetzten Nachfrist, im Regelfall mindestens von sechs 
Wochen, nachbessern oder Ersatz liefern.
Sollte nach Absprache mit uns ein Gerät vor Ort repariert werden, so vergüten wir 
die dafür entstehenden Kosten gegen Nachweis bis zu 45,- e netto im Inland. Aus-
landsreparaturen nur in Ausnahmefällen nach Absprache.
Notwendige Ersatzteilbestellungen sind grundsätzlich mit der Gerätenummer und 
mit Verkaufsdatum zu versehen, die ausgewechselten Originalteile werden unser 
Eigentum und sind an uns zurückzusenden.
Für Ersatzlieferungen und Nachbesserungsarbeiten in unserem Hause haften wir im 
gleichen Umfang wie für den ursprünglichen Liefergegenstand. Für Ersatzlieferun-
gen beginnt die Gewährleistungsfrist neu zu laufen. Wir haften nicht für Fehler, die 
sich aus den vom Gewerbetreibende Besteller eingereichten Unterlagen ergeben. 
Mängel eines Teils der Ware berechtigen den Gewerbetreibende Besteller nicht, die 
gesamte Ware zu beanstanden.
Sämtliche Schadensersatzansprüche des Verbrauchers gegen uns werden ausge-
schlossen, sofern sie den objektiv voraussehbaren und typischerweise eintretenden 
Schaden übersteigen, es sei denn, dieser beruht auf Vorsatz oder grober Fahrläs-
sigkeit.

11. Erfüllungsort und Gerichtsstand
Erfüllungsort ist der Ort unseres Firmensitzes.
Gerichtsstand bei Streitigkeiten mit Bestellern, die Vollkaufleute, juristische Perso-
nen des öffentlichen Rechts oder öffentlichrechtliches Sondervermögen sind, ist das 
für unseren Firmensitz zuständige Gericht. Wir behalten uns jedoch das Recht vor, 
am Firmen- oder Wohnsitz des Bestellers zu klagen.
Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss des UN-Kaufrechts.

1. Ausschließliche Geltung der AGB
Durch Auftragserteilung gelten die nachfolgenden Geschäftsbedingungen als durch 
den Besteller angenommen. Sie behalten auch während der gesamten Geschäfts-
verbindung Geltung, wenn nicht eine schriftliche Änderung erfolgt. Nur von uns 
schriftlich bestätigte Abänderungen sind bindend. Abweichende Geschäftsbedin-
gungen des Bestellers binden uns nicht, auch wenn wir ihnen nicht ausdrücklich 
widersprechen oder die Lieferung vorbehaltslos ausführen.

2. Preise
Wenn nicht ausdrücklich anders vereinbart, gelten alle Angebote freibleibend und 
unverbindlich. Sie verstehen sich grundsätzlich ohne gesetzliche Mehrwertsteuer, 
Versicherung, Fracht, Verpackung und Stempelkosten. Aufträge, für welche Preise 
nicht vereinbart worden sind, werden zu angemessenen Tagespreisen berechnet.
Tritt eine wesentliche Änderung der preisbildenden Faktoren, bei Löhnen, Material-
kosten etc. ein, so halten wir uns die Neufestsetzung des Preises nach Absprache mit 
dem Besteller oder den Rücktritt vom Vertrage vor.

3. Zustandekommen des Vertrages
Der Vertrag zwischen uns und dem Kunden kommt erst durch unsere schriftliche 
Annahme des Auftrages oder durch die Lieferung der bestellten Ware zustande. Dies 
gilt auch für Online-Bestellungen oder für Bestellungen, die durch unsere Vertreter 
vermittelt worden sind.
Ergänzungen, Änderungen oder mündliche Nebenabreden zu abgeschlossenen Ver-
trägen bedürfen zu ihrer Wirksamkeit der schriftlichen Bestätigung durch uns.
Abbildungen, Zeichnungen, Maße, Gewichte und Farbtöne, die in Katalogen, Preis-
listen und anderen Drucksachen enthalten sind, stellen nur Annäherungswerte dar 
und sind unverbindlich. Außerdem behalten wir uns technisch erforderliche oder für 
die Formgebung notwendige Änderungen vor.

4. Verpackung
Die bestellte Ware wird in handelsüblicher Weise nach unserem Ermessen verpackt. 
Die Verpackung wird billigst berechnet und nicht zurückgenommen.

5. Lieferung, Lieferkosten
Lieferungen erfolgen nach unserer Wahl durch Bahn, Post, Spedition oder eigene 
LKW.
Wird die Ware auf Wunsch des Bestellers diesem direkt übersandt, so geht mit ihrer 
Auslieferungen an unseren Versandbeauftragten, spätestens mit Verlassen des Wer-
kes/Lagers, die Gefahr des zufälligen Unterganges und der zufälligen Verschlechte-
rung der Ware auf den Besteller über.
Soweit nichts anderes vereinbart, erfolgt die Lieferung von unserem Lager oder von 
dem Lager unseres Lieferanten. Die Lieferkosten gehen zu Lasten des Bestellers. 

5a. Sonderkosten
Für einen Auftragswert unter 50,- E wird eine Bearbeitungsgebühr von            
5,- E + MwSt. erhoben. Für Kostenvoranschläge erheben wir eine Gebühr von 
30,- E + MwSt. bei Nichtzustandekommen und Durchführung der Reparatur. 
Der Auftrag zum Kostenvoranschlag ist umgehend rückzubestätigen.

6. Lieferzeit, höhere Gewalt, Arbeitskampfmaßnahmen
Die angegebenen Lieferzeiten sind freibleibend. Eine Lieferfrist beginnt, wenn alle 
Unterlagen, die zur Erledigung des Auftrages beizubringen sind, vorliegen und die 
Auftragsbestätigung erfolgt ist. Sie gilt als eingehalten, wenn bis Ende der Lieferfrist 
die Ware das Werk/Lager verlassen hat oder die Versandbereitschaft angezeigt ist. 
Ordnungsgemäße und rechtzeitige Belieferung unserer Vorlieferanten ist voraus-
gesetzt.
Wenn wir an der Erfüllung unserer Verpflichtung durch den Eintritt von unvorher-
sehbaren Umständen gehindert sind, die trotz der nach den Umständen des Falles 
zumutbaren Sorgfalt nicht abgewendet werden konnte, z. B. durch Betriebsstörun-
gen, Verzögerungen in der Anlieferung wesentlicher Roh- und Baustoffe, usw., so 
verlängert sich, wenn die Lieferung oder Leistung nicht unmöglich wird, die Liefer-
frist angemessen. Dies gilt auch, wenn vorgenannte Umstände bei unserem Vorlie-
feranten eintreten.
Wird durch die oben angegebenen Umstände die Lieferung oder Leistung unmöglich, 
so werden wir von unserer Lieferverpflichtung frei. Entsprechendes gilt für den Fall 
von Arbeitskämpfen.
Verlängert sich aus den vorgenannten Gründen die Lieferzeit oder werden wir auf-
grund der vorgenannten Umstände von der Leistungsverpflichtung frei, so ergeben 
sich hieraus keine Schadenersatzansprüche des Bestellers.
Treten die obengenannten Umstände beim Besteller ein, so gelten die gleichen Re-
gelungen auch für seine Abnahmeverpflichtung.
Abrufaufträge müssen, wenn nicht anders schriftlich vereinbart, innerhalb von sechs 
Monaten abgenommen werden.

7. Fälligkeit, Zahlung und Aufrechnung
Der Kaufpreis wird mit Lieferung der bestellten Ware fällig. Die Zahlung erfolgt per 
Nachnahme, Vorkasse, Rechnung.
Preisstellung und Berechnung gelten in EURO. Alle nach Vertragsabschluß (Datum 
der Auftragsbestätigung) eintretenden Veränderungen des Wechselkurses gehen zu 
Lasten des Bestellers.
Zahlungsbedingungen laut Auftragsbestätigung.
Wechsel und Schecks werden nur erfüllungshalber und unter der Voraussetzung der 
Diskontierbarkeit angenommen. Diskontspesen gehen zu Lasten des Bestellers.
30 Tage ab Rechnungszugang berechnen wir Verzugszinsen in Höhe von 8 % über 
dem Basiszinssatz nach § 1 des Diskontsatz-Überleitungs-Gesetzes vom 09. Juni 
1998.
An Erstbesteller wird nur gegen Vorkasse oder per Nachnahme versandt.
Bei Annahme von Aufträgen setzen wir die Kreditwürdigkeit unseres Bestellers vo-
raus. Bei Bekanntwerden von Gründen, die Anlaß zu berechtigten Zweifeln an der 
Zahlungsfähigkeit des Bestellers bieten, z. B. Vergleichs- oder Insolvenzverfahren, 
Zahlungseinstellung o. ä., sind wir berechtigt, noch nicht erfolgte Lieferungen zu-



Posttarife

Frachtkosten
Spedition Dachser - unsere Hausspedition
Bitte lassen Sie sich von uns ein Angebot unterbreiten zwecks Ihrer Frachtkosten.

Wichtig
Im Falle von Garantiereparaturen sind Sie aufgerufen, 
unseren Paketdienst bzw. Speditionsdienst in Anspruch 
zu nehmen, den wir bei Rückholung beordern. 
Sollten Sie eigenständig handeln, so gehen die 
entstehenden Kosten zu Ihren Lasten.

Achtung
Sie sind grundsätzlich verpflichtet, bei Annahme eines 
Paketes oder Stückgutes sofort und umgehend die 
Ware auf Glas- und Bruchschaden bzw. versteckte 
Schäden zu prüfen. Sollte dieses nicht innerhalb von 
24 Stunden dem Spediteur oder der Post mitgeteilt 
worden sein, erlischt jeglicher Anspruch auf kosten-
losen Ersatz.

Posttarif
Postversand gilt in der Regel für Artikel bis zum Gewicht von
30 kg – darüber hinaus werden die Geräte per Spedition versandt.

Portogebühren E 2010/11
Postpaket bis 30,0 kg unter E 500,- = E   6,90
Postpaket bis 30,0 kg über E 500,- (Wertpaket) = E   9,80
Postpaket Ersatzteile = E   6,00
Waffel-/Crêpes-Mix 2 x 10 kg = 1 Karton = E   6,90

Portogebühren Nachnahme E 2010/11
Postpaket bis 30,0 kg unter E 500,- = E   9,20
Postpaket bis 30,0 kg über E 500,- (Wertpaket) = E  11,70
Postpaket Ersatzteile = E   8,00
Waffel-/Crêpes-Mix 2 x 10 kg = 1 Karton = E   9,20

Die oben genannten Tarife gelten nur innerhalb der Bundesrepublik Deutschland.
Bitte lassen Sie sich von uns ein Angebot hinsichtlich Ihrer Frachtkosten erstellen.

gültig nur

für Deutschland only forGermany

Wichtiger Hinweis für Rücksendungen
Rücksendungen von Geräten, Ersatzteilen und Reparaturen können nur dann bearbeitet 
werden, wenn vorab von Ihnen werksseitig eine

Retourennummer
angefordert wurde.

Retourennummern können per Fax unter Nummer 0 23 72 / 33 04 angefordert werden, 
sofern Sie einen Rückgabegrund angeben.
Retourennummern können auch unter der Telefon-Nummer 0 23 72 / 92 74 18, 
Frau Schlücking, abgefragt werden.

Die Retourennummer ist unbedingt auf dem Päckchen und Rücklieferschein wie folgt 
zu vermerken:

Betr.: Rücksendung Nr.  (10stellige Nummer angeben)

Bei Nichtbeachtung belasten wir Sie mit einer Bearbeitungsgebühr von E 25,-.

Unsere Geräte sind ausschließlich für den professionellen Gebrauch konzipiert und nicht für 
den Verbraucher einsetzbar. Wir verkaufen daher nur an Gewerbetreibende.
WEEE-Reg.-Nr. DE 61709673

✱  Bei diesen gekennzeichneten Artikeln handelt es sich um einen Speditionsversand. 
 Bitte vorher Preisanfrage, zuzüglich E 7,80 netto Versandpalette.
 Speditionssonderkosten und Sonderzuschläge werden prozentual mitberechnet.
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Ihr Fachhandelspartner:
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